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Аннотация
Тиса умер.
Хорошее начало истории, которая на этом и должна закончиться, но нет. Тиса возродился демоном и теперь блуждает по земле, пытаясь разгадать причину своего бессмертия. У него ничего не выходит, но не беда!
Впервые за столько лет он может по-настоящему отдохнуть и насладиться жизнью. Почти жизнью. Только вот незадача: на пути ему встречается воин, призванный изгнать его...


Луна в отражениях солнца


Пролог

За шестнадцать лет до конца света, когда никто и предположить не мог, какие ужасы разразятся на земле, в Ордене Лун уже появились предвестники грядущей беды.
Два сильнейших мага — Лорд Золота и Лорд Белизны, которые раньше вели орден к свету, теперь сошлись в ожесточённой битве. Причин для разногласий было много, и сложно сказать, кто из них был прав.
Очевидцы тех событий впоследствии рассказывали, что поединок длился несколько дней. Земля, по которой ступали маги, обуглилась, а воздух напитался воинственной магией настолько, что разразилась сильнейшая буря.
В той битве победу одержал Белый Лорд. Он хладнокровно сразил собрата, но не убил, а тяжело ранил и выдал вражескому ордену. С тех пор о побеждённом никто ничего не слышал.
Сторонники Золотого Лорда негодовали, но минул год, второй, и их голоса стали тише, а в конечном итоге совсем умолкли.
Жизнь продолжила свой стремительный бег. На смену одним событиям пришли другие, прошлое позабылось. И только время неумолимо вело обратный отсчёт существования мира, с каждым днём приближая тот момент, когда людям придётся всё вспомнить.

        
      
Пятнадцать лет спустя, за несколько месяцев до конца света. 
Леса стояли голые. Листва опала и превратилась в жухлое месиво. В ночной темноте витала пронизывающая тишина, словно всё живое на многие километры вокруг погибло.
В этом безмолвии раздался звон. Он был похож на стук при столкновении бокалов. Первый удар, второй. Постепенно бренчание нарастало, а спустя десять минут уже казалось, что в этом пустынном месте целая толпа народу шумит посудой.
У случайного путника, оказавшегося здесь, душа ушла бы в пятки, если бы он услышал эти странные звуки. Но кто знает, что бы с ним стало, если бы он увидел светящиеся осколки стекла, ползущие по земле. Они собирались в одном месте и соединялись друг с другом, образуя фигуру человека.
Первым сформировалось лицо. Дальше изящные плечи, торс, руки — всё тело целиком. По прошествии нескольких часов странное и пугающее своей неестественностью существо лежало на земле, устремив пустые глаза в непроглядное небо.
Треск прекратился, но фигура так и осталась лежать, словно статуя, скинутая с постамента. С неба посыпались маленькие снежинки. Они тихо ложились на землю, накрывая весь мир белым покрывалом.

        
      
***

        
      
Рассвело поздно, как это обычно бывает в конце осени. Извозчик плотнее укутался в потёртое пальто и кашлянул. Он был в дороге уже несколько дней и опаздывал.
Причиной задержки стал один постоялый двор на пути, в котором он пробыл дольше положенного. Уж очень ему нравилась дочка пожилой хозяйки этого заведения. 
Да так, что он на пару-тройку дней позабыл о важных письмах, которые следовало доставить высокопоставленным лицам соседнего городка, и чем раньше, тем лучше. Поэтому, опомнившись и расставшись с теплом уютного дома, мужчина ринулся в путь, стараясь нагнать потерянное время.
Как на зло, выпал первый снег. Он был рыхлый, от чего копыта лошади проваливались и движение затруднялось. Но извозчик ездил между городами не первый день и знал, где можно свернуть с дороги, чтобы сократить путь.
Обычно он не пользовался этой лазейкой. Лучше ехать по проторенной дороге, чем по тропам, где и колесо застрять может, и зверьё напасть. Но тут лучше было рискнуть, но привезти письма вовремя, а  потому, не долго думая, он свернул и поехал коротким путём.
Поначалу всё было спокойно. Но на половине пути лошадь наступила на что-то скрытое под снегом, испуганно заржала и отказалась идти дальше.
Повозка остановилась. Мужик выругался. По звуку хруста, он решил, что животное ступило в неглубокую лужу, покрытую льдом.
— Глупая кляча, — пробурчал он, ударяя лошадь хлыстом. 
Та жалобно всхрапнула и затопталась на месте. Извозчику ничего не оставалось, кроме как, ругаясь под нос, спрыгнуть с повозки и посмотреть, что случилось.
К удивлению, лужи не оказалось. Только какой-то белый предмет лежал в снегу.
— Что-за хрень?.. — пробормотал мужик, поднимая штуковину.
Но стоило ему рассмотреть, что это, как он тут же выпустил находку из рук. То, что он по началу принял за камень, оказалось обломком чьей-то руки. Белым и полым внутри.
Уняв первый испуг, извозчик подумал, что это что-то из товаров купцов, которые тоже изредка пользовались этими тропами.
Вполне возможно, ранее здесь проезжал торговец и по непонятной причине потерял часть товара. А рука, должно быть, ваза или ещё какая-нибудь необычная утварь, на которую, как птицы на крошки хлеба, слетаются местные женщины.
Мужик поднял находку и осторожно, чтобы та не разбилась, закинул в телегу, а затем стал ногами раскидывать сугробы, пытаясь найти ещё что-нибудь. Возможно даже ценное. 
Вскоре он наткнулся на новый предмет и склонился, разгребая снег руками. Взгляду открылось прекрасное лицо, сделанное, как ему показалось, из фарфора.
— Вот это да! — подивился мужик. — Совсем как жив... Кхе...
Слова застряли в горле. Человек почувствовал, как холодная рука проломила ему грудь. Алые потоки хлынули на снег. Они же залили светлое лицо статуи. 
За миг до смерти извозчик увидел, как существо распахнуло глаза, такого же цвета, как пролитая кровь.

Глава 1. Разбой

Тиса шёл босиком по снегу. 
Он мог бы взять лошадь извозчика, но пугливое животное шарахалось в сторону и отказывалась его везти. Пришлось отстегнуть её от телеги и отпустить. Такие животные умные и наверняка способны найти путь домой.
Из телеги Тиса прихватил только мешок с немногочисленной провизией, три письма, помеченных надписями "срочно" и "особо секретно", да взвалил на плечи старое потрёпанное пальто извозчика. Оно ему было без надобности, но ходить голышом не хотелось.
Порывшись в сумке, мертвец извлёк из неё яблоко и с удовольствием откусил. Оно было ужасно кислое, но Тиса счастливо выдохнул. Он подумал, что не ел уже целую вечность. На миг задумался о том, что происходит с яблоком, когда то падает в пустое тело, и пришёл к выводу, что непостижимым образом фрукт исчезает.
Затем Тиса двинулся в путь по следу, оставленному телегой. Спустя двадцать минут он наткнулся на небольшую речку и, не задумываясь, вошёл в ледяной поток по колено. 
Холода он не чувствовал, и тот нисколько ему не мешал. Демон смыл остатки крови с рук и лица и заглянул в своё отражение. 
На него смотрел молодой мужчина, которому не было и двадцати пяти лет. Тонкие и правильные черты лица остались такими же, как при жизни. Только цвет кожи был совсем бледный. Длинные бесцветные волосы струились по плечам, а глаза горели алым.
Тиса нахмурился, и через секунду его облик стал изменяться, наполнился красками. К лицу прихлынул пусть и бледный, но уже человеческий оттенок. Волосы окрасились мягким русым цветом, а по глазам растеклись краски охры, делая его почти таким же, каким он был до наступления безвременной смерти.
Обычно после пробуждения он не занимался такими глупостями, а сразу шёл в ближайшую деревню или город и устраивал там "разбой" пугая местных жителей. Но в этот раз ему почему-то захотелось увидеть себя настоящего.
Тиса встряхнул головой, отгоняя непрошеные мысли, вылез из речки и пошёл дальше.
По пути он вынул письма и вскрыл. В первом зажиточный купец радостно сообщал кому-то из дальних родственников о рождении сына. Второе вообще оказалось любовным посланием. Тиса выкинул их за спину и открыл последние. Мельком мазнул глазами по тексту и остановился. 
В письме значилось: «Белое Солнце просит к весне собрать Избранных воинов, дабы защитить границу государства Лун».
Демон поморщился, словно от зубной боли, а после порвал письмо на сотни, если не на тысячи мелких кусков. 
Ничего. Если так нужны воины, то пошлют запрос дважды. 
Так неторопливо он побрёл вперёд, оставляя за собой следы.
Когда солнце спустилась к горизонту, и небо вновь начало темнеть, он увидел у дороги постоялый двор. Тиса обрадовался и ускорился. Он быстро подошёл к дому, занёс руку, чтобы постучать в дверь, но замер. 
Разве так подобает страшному мертвецу врываться в чужой дом? Если он так, на полном серьёзе заявится к людям, то никто не закричит и не побежит до ближайшего города, выкрикивая: "нежить!". Наоборот. Тиса смутно подозревал, что если он, такой потерянный и замёрзший, окажется на пороге, его ещё пожалеют да накормят.
Он отступил к лесу и полез в сумку. Там помимо яблок лежали какие-то красные овощи, смутно похожие на помидоры. Раздавив один такой в руке, мужчина улыбнулся. Сок был красный, вязкий, очень похожий на кровь. То что надо.
Тиса, не долго думая, перемазался в овощах так, словно только-что вышел из ожесточённой бойни. Последний овощ закинул в рот, предварительно перемазав губы. 
Создавалось ощущение, словно он настоящий людоед. Как раз такой, какими описывают нежить людские легенды. Немного поморщившись, отломал руку, которая почти приросла, и, состроив сложное выражение лица, вернулся к дому и постучал.
Открыла дородная, уже немолодая хозяйка. Она радушно улыбалась и, казалось, была готова каждого заключить в объятья. Но стоило ей увидеть гостя, как улыбка быстро слетела с её лица. Женщина завопила на весь дом, пятясь назад: 
— Мертвец! Мертвеееец!
Тиса зашёл следом и направил в сторону женщины обломок руки. Хозяйка, завывая от ужаса, кинулась к чёрному выходу.
В доме находилось несколько постояльцев. Они были на первом этаже и блаженно поедали ужин. Но вопли несчастной женщины и вид новоприбывшего заставил их всполошиться.
Кто-то, как и хозяйка, кинулся к выходу. Двое мужчин выхватили из-за пояса топоры и перегородили Тисе путь.
— Демон! — орали они. — Упокойся! Изыди!
Один из мужиков кинул в мертвеца топор, но промахнулся, после чего бросился к выходу. Второй всё топтался на месте, изображая из себя славного героя, готового расстаться с жизнью во имя свержения зла.
Но Тиса не оценил этот жест. Он подошёл ближе, выбил у него из рук топор, развернул к выходу и подопнул, чтобы тот скорее выметался.
Остальные постояльцы уже высыпали на улицу. Они отвязывали лошадей и, вскарабкавшись на них, скакали прочь. Только хозяйка двора всё никак не могла влезть в седло. 
Тиса терпеливо ждал, пока несчастная, пыхтя и охая, не вползла на лошадь, а затем последней не покинула двор.
Довольный демон помахал людям вслед обломком руки, кровожадно улыбаясь, а когда они скрылись за горизонтом, выдохнул. Дом опустел. Стало тихо. 
Незваный гость подошёл к одному из столиков, за котором только-что ели люди. Взгромоздился на него и, взяв полотенце, попытался оттереться от овощей. Дело было сделано. Ему оставалось только ждать: день, два, может неделю. За это время он немного полакомится запасами хозяйки, но злоупотреблять не будет.
Вдруг где-то сверху послышался скрип. Тиса замер. Звук повторился. Демон соскочил со стола и крикнул:
— Кто там? А ну убирайся, если жизнь дорога!
Ответ последовал не сразу. Минуты три молчания, а после, мягко ступая, со второго этажа спустилась молодая девушка. Тиса при виде неё почувствовал себя неловко, плотнее укутался в пальто и рявкнул:
— А ну пойди прочь!
Девушка быстро закивала и, просеменив мимо, вышла на улицу. Но стоило демону выдохнуть, как она тут же вернулась обратно.
— Мне не на чем ехать, — тихо сказала она.
Тиса растерялся, но только на миг:
— Оденься теплее и иди пешком! Глупая что ли? Видишь, я демон. Я многих людей убил и тебя убью!
Его голос звучал грозно, но внутри он взмолился, чтобы девушка ушла. Он даже подумал, что готов отдать ей своё пальто, лишь бы та поскорее оставила его. Но к его немалому ужасу, особа лишь подошла ближе и остановилась на расстоянии вытянутой руки. 
Демон как ошпаренный отскочил в сторону.
— Стой, не подходи. У меня есть жена!
Девушка округлила глаза, а Тиса прикусил язык. Во дурак! Переволновавшись, ляпнул фразу, которую так любил повторять при жизни.
Однако особа не стала заострять на этом внимание, только тяжело вздохнула и прошептала:
   — У меня теперь тоже будет муж.
А после села на пол и горько заплакала. Тут Тиса решил, что тронулся умом. Или, что более вероятно, это случилось с девушкой. Он огляделся по сторонам, словно надеясь, что кто-то придёт на помощь, а после вздохнул и сел рядом:
— Что случилось?
Девица тихо рыдала, закрывая лицо руками:
— Ты правда монстр? 
— Да... — протянул Тиса.
— Ну так ешь меня.
Демон отпрянул:
— Н-нет. Я не ем женщин.
Девушка горестно всхлипнула. Тиса нахмурился:
— Да что с тобой?! Что такое страшное случилось? Или правда глупая? 
От его слов девушка разрыдалась пуще прежнего.
Как выяснилось, её отец после смерти матери женился второй раз, а затем погиб. Волки задрали. Мачеха вознамерилась пристроить падчерицу и посватала постояльцу, который часто бывал на постоялом дворе. То был мужик в три раза старше девушки.
Тиса, не зная, что и сказать, мягко подбодрил:
— Может, не всё так плохо? Мачеха стара, хочет обеспечить тебя защитником и деньгами. Знаешь, мои родители оставили меня, когда мне было восемь, но им пришлось это сделать, чтобы спасти меня. И я благодарен.
— Нет, это другое, — возразила несчастная. — У меня есть любимый. Он просил моей руки, но мачеха против. Он уехал, чтобы заработать побольше денег и забрать меня. Я думала, что дождусь... Но мачеха хочет в ближайшие дни выдать меня за своего старого друга. Это отвратительный человек, грубый и алчный. Извозчиком писем работает, — девушка глубоко вздохнула. — Я не могу перечить мачехе! Ничего не могу сделать! Я обещала любимому, что дождусь. Что он скажет, когда вернётся и увидит меня замужем? Это будет предательством. Не хочу предавать его... Вдруг он возненавидит меня?.. Поэтому мне теперь и демоны не страшны. Лучше никак, чем так.
При упоминании извозчика Тиса задумался. Он дослушал девушку до конца и тихо фыркнул: 
— Ты могла бы сбежать.
— Я не могу. Не знаю куда! У меня нет ни денег, ни родных. Если я сбегу и меня никто не возьмёт в дом, я просто замёрзну на улице! 
— Но ты бы хотя бы попыталась что-то сделать. 
Девушка не ответила. Они посидели так на полу ещё какое-то время. Выплакавшись, падчерица немного пришла в себя. Она окинула жалостливым взглядом демона, поднялась и куда-то направилась. 
Тиса был в глубокой задумчивости, но спросил:
— Ты куда?
— Принесу поесть. Ты уж слишком болезненный. — Тут она опомнилась: — Ой, ты же мёртвый, наверное, не ешь человеческое...
— Неси, — отмахнулся Тиса, поднимаясь и думая про себя: "Похоже, всё-таки накормят. Жалкий я демон".
Он сел за стол и приложил руку ко лбу. 
Человек, которого он убил, был извозчиком. Похоже, тем самым, о котором говорила девушка. 
Тиса не жалел, что так поступил с ним. Тот разбил ему руку, топтался по лицу. А главное, демон увидел вокруг извозчика тёмную ауру, которая появляется у людей, когда те убивают человека. Она держится несколько месяцев, и её могут видеть только мёртвые.
Тиса мог бы подумать, что извозчик убил человека в честном поединке, но в таком случае аура была бы едва заметна, а тут явный чёрный.
От мыслей его оторвала падчерица, вернувшаяся с подносом простенькой еды.
— Ты будешь сырое мясо? — спросила она.
Тиса отрицательно качнул головой. Девушка вскинула брови:
— Но ты же... 
— Демон, — закончил мужчина.
Не дожидаясь, когда она ещё что-нибудь скажет, он спросил:
— Твой отец умер недавно?
Падчерица помрачнела:
   — Год назад. Он знал извозчика. Они плохо ладили. Если бы волки не напали, если бы он был жив, он бы не позволил свадьбу. 
Тиса с горечью подумал, что, возможно, волки здесь ни при чём. Извозчик убил отца девушки, а труп кинул диким зверям, чтобы скрыть следы преступления. Но теперь точно сказать нельзя, а главное...
— Да не моё это дело, — хлопнул рукой по столу демон, обращаясь к самому себе. 
Не ему в чужие дела лезть. Мёртвое к мёртвому, а живое к живому. И всё же, видя недоумение в глазах девушки, он добавил:
— Ты должна беречь себя. Выкинь глупости из головы. Рано или поздно всё наладится. Опасайся своей мачехи, а извозчик... Как он выглядел?
Девушка, как могла, описала внешность и с лёгким удивлением заключила: 
— У вас с ним похожее пальто.
 Демон кивнул своим мыслям:
— Извозчик тебя больше не побеспокоит.
Падчерица растерялась, а Тиса продолжал:
— Через несколько дней сюда по мою душу придёт воин Луны. Тут будет небезопасно. Тебе лучше уйти. Я отведу тебя в город и помогу поселиться на постоялом дворе. Не думаю, что там очень дорого берут за ночлег. Ты бы могла там дождаться свою любовь. 
Девушка замахала руками:
— Не нужно! Ты... — она запнулась, вдруг опомнившись, что перед ней, по сути, незнакомец, пусть и мертвец. —  Вы должны были напасть на меня, а не помогать. Я... Обо мне не беспокойтесь. Когда придёт воин Луны, я спрячусь на втором этаже и буду сидеть как мышь. Но мне лучше остаться. Когда мой любимый приедет, он будет искать меня здесь.

Глава 2. Встреча

Тиса предполагал, что воин Луны, призванный на истребление нежити, явится в ближайшие дни. В конце концов, демон напугал большое количество людей, а до ближайшего города скакать им было не так уж далеко. Но каково же было его удивление, когда по прошествии месяца никто так и не явился. 
Тиса уже начал испытывать неудобство, так долго занимая чужой дом. К тому же падчерица хозяйки постоянно крутилась рядом. Она то готовила еду, то напевала, занимаясь вышивкой. Что наводило на него воспоминания, о которых он бы хотел не думать.
На конец третьей недели Тиса не выдержал. Он выбежал из дома и с размаху влетел в сугроб, немного поёрзал и лёг на спину.
Демон надеялся, что сможет забыться на несколько дней, а в случае, если к тому времени приедет воин, он почувствует стук копыт. Но не прошло и десяти минут, как над ним нависла девушка:
— Молодой господин, что будет с вашей одеждой, если вы будете лежать здесь? 
Тиса позаимствовал несколько вещей постояльцев. Не всё же в одном пальто расхаживать.
— Что будет с моей одеждой? — переспросил он.
Девушка пояснила:
— Ну, она замёрзнет, а когда вы вернётесь в дом, будет мокрой...
— Ничего страшного, — отмахнулся демон и закрыл глаза.
Однако особа всё не уходила, только притопывала от холода и немало нервировала. Тиса старался не обращать на неё внимание, но когда спустя двадцать минут положение не изменилось, сдался: 
— Ну что?!
— Скоро вечер, — пробормотала падчерица. — Мне не по себе находиться в пустом доме так далеко от людей.
Тиса удивился:
— Что с тобой может случиться?
Девушка обхватила плечи руками:
— А вдруг мертвецы придут...
Демон посмотрел на неё странным взглядом. Падчерица неуверенно переступила с ноги на ногу:
 — За последние дни я много думала. Вы были правы тогда. Я должна была бороться ради любимого, но сдалась. Однако, — девушка сжала руки в кулаки, — теперь я буду бороться и буду беречь себя. У меня появилась надежда, но теперь мне опять страшно, что что-то случиться и я не дождусь любимого.
Тиса тяжело вздохнул и поднялся, отряхиваясь:
— Скорее бы он приехал.

        
      
Поэтому невозможно описать радость демона, когда вечером, спустя месяц и несколько дней, на горизонте появился всадник!
Тиса тут же загнал девушку на второй этаж, а сам встал у входа. Он скрестил руки на груди и наблюдал, как чёрная точка медленно приближается.
Когда всадник подъехал ближе, оказалось, что это совсем молодой парень чуть старше восемнадцати лет. Его лицо раскраснелось от холода, короткие волосы завивались на ветру, а на плечах колыхалась накидка. На её тёмной ткани были изображены поблёскивающие луны.
Воин, похоже, проделал долгий путь, так как выглядел невероятно уставшим, но при этом его зелёные глаза горели ярким огнём. Тиса, увидев это зрелище, только покачал головой и вернулся в дом. Он сел на один из столов, ожидая гостя.
Спустя пару минут воин Луны с грохотом ворвался на постоялый двор. Новоприбывший, похоже, ожидал, что мертвец заперся изнутри, а потому попытался выбить дверь. Но та оказалась вовсе не заперта. Парень влетел внутрь, не почувствовал преграды и, споткнувшись, покатился по полу. 
Тиса проводил его взглядом и ехидно заметил:
— Душераздирающее зрелище.
Воин не слушал. Он вскочил на ноги, выхватил меч и вскричал:
— Именем Луны, демон, за твои злые деянья да настигнет тебя кара!
После пылкой речи он, наконец, посмотрел на противника и поражённо застыл. Мгновенья хватило, чтобы напускная бравада слетела с его лица, словно парнишку окатило ушатом ледяной воды.
— Да это же опять ты! — заорал он.
У Тисы от его криков разболелась голова, а воин всё не унимался:
— Да ты издеваешься надо мной?! Я изгнал тебя три раза! Только пол года назад расколол на тысячи осколков и пустил по ветру. А ты всё ещё тут и продолжаешь творить свои гнусные дела! Ты настолько погряз в злодеяниях, что стал бессмертным?
Демон посмотрел на него с раздражением и буркнул:
— Ты просто плохо стараешься.
Юнец возмутился:
— Это я то плохо стараюсь?
Он крепче сжал меч и бросился в атаку. Тиса для приличия пару раз отбил оружие. На третий клинок пронзил его плечо, и демон закрыл глаза, ожидая, что следующим ударом ему снесут голову. Но почему-то ударов больше не последовало. 
Мертвец открыл глаза и увидел, что парень отступил на пару шагов и смотрит на него, нахмурив брови.
— Почему ты не обороняешься? — вдруг спросил он.
— Не обороняюсь? 
— Да, при первой нашей битве ты был сильнее.
Тиса задумался. Кажется, раньше он и правда старался больше. 
— Я ослаб, когда ты меня разбил в прошлый раз, — соврал он.
Но парень, похоже, не поверил, лишь опустил меч, разглядывая демона так, словно видел впервые. От такого пристального внимания Тиса почувствовал себя неловко и отступил на пару шагов, чем вызвал у воина ещё большее замешательство.
— Да ты даже не хочешь меня убить! — поражённо выдавил тот.
— Я выжидаю момента, — огрызнулся демон.
Но парень всё смотрел на него и только сильнее хмурился, о чём-то размышляя:
— А ведь в прошлый раз ты тоже не сильно защищался.
Тиса испугался, что противник вот-вот докопается до истины, и вспылил:
— Никчёмные Луны совсем обмельчали? Раньше были подобны солнцу, а теперь? Объявился демон, а вас днём с огнём не сыщешь! А если бы я перегрыз все местные деревни? Я ждал тебя месяц, а ты не хочешь со мной сражаться?! Ты жалок.
Парень возразил:
— Вовсе нет! Я спешил... Я...
На его оправдания Тиса хмыкнул:
— Позорище.
Воин стиснул кулаки:
— Не тебе, твари ночи, критиковать мою работу! Я несколько дней не спал, всю дорогу мчался сюда.
— Мчался сюда, чтобы умереть? — зло переспросил Тиса. — Пришёл неуклюжий олух, подставился под удар раз сто. Столько возможностей было меня изгнать, а ты всё топчешься и мямлишь. Кто тебя учил? Отец? Покажи мне этого растяпу, я посмеюсь!
Глаза воина загорелись гневом. Юноша покраснел до самых кончиков ушей и кинулся в бой. Тиса, довольный результатом, ловко отбивал атаки, раззадоривая человека ещё больше. Воин Луны наступал, демон наоборот, пятился в сторону кухни. 
Каждый удар парня был для Тисы шагом назад. Он отступал, пока не почувствовал за своей спиной преграду в виде деревянного шкафчика, полного посуды.
Юноша вновь махнул мечом, да так, что полка шкафа обломилась, и посуда посыпалась на пол, разбиваясь у ног сражающихся. 
Тут Тиса понял: следующий удар воина будет роковым. Демон отправится на месяцы в забытьё, до тех пор пока снова не восстановится из осколков где-то посреди пустоши. Но не успел он обрадоваться своему поражению, как откуда-то с верху раздался девичий крик.
Человек остановился и повернул голову к ступенькам, по которым, восклицая что-то неразборчивое, бежала девушка. Воин отступил:
— А это кто? Ещё один демон?!
Тиса чуть не взвыл от досады.
— Я человек! — крикнула падчерица. Увидев побоище на первом этаже, она жалобно вздохнула и залепетала: — Господа, не могли бы вы ненадолго прекратить свою битву? Рядом с вами сервиз, который принадлежал моей покойной матушке. Это всё, что у меня от неё осталось.
— Почему же ты не убрала его раньше? — застонал Тиса.
— Я не думала, что вы будете громить дом! 
Воин Луны от удивления растерял всю свою ярость. Указав дрожащий рукой на незнакомку, он вновь вопросил:
— Это кто?!
Девушка ответила:
— Я падчерица хозяйки. Живу тут.
— Да не может быть! — возразил воин. — Мне в городе хозяйка этого двора сказала, что тебя сожрал он, — парень кивнул на Тису.
Девушка залепетала:
— Нет, конечно, нет. Молодой господин сказал, что не ест женщин.
— Как не ест женщин?! — возмутился парень и посмотрел на демона. — А как же та знахарка, которую ты загрыз два года назад?
Тиса устало закрыл лицо рукой:
— Мне пришлось доплатить ей, чтобы сыграла мёртвую. Она хотела перебраться из деревни в город, а с деньгами совсем туго было.
Демон отнял руку и увидел два больших, как блюдца, глаза воина.
— Но я убиваю людей! — заверил Тиса. — Например, в прошлом месяце я убил извозчика писем!
Тут падчерица, поднявшая чудом уцелевшую кружку, выронила её из рук. Посудина разбилась, а девушка упала к ногам Тисы:
— Правда? Вы убили его?! Вы воистину мой спаситель, спаситель моей души! — из её глаз покатились слёзы.
Воин застыл, растерянно глядя на них. На этом моменте входная дверь распахнулась. Внутрь влетел человек, укутанный в шубы. 
Чужак нёсся, подгоняемый отчаяньем, но тут же поскользнулся на овощах, которые раскатились по полу после битвы демона и воина, и рухнул наземь, перемазываясь красным соком с ног до головы.
   — Это ещё кто? — в который раз за этот день спросил воин.
— Не знаю, — столь же озадаченно ответил Тиса.
Но тут падчерица, вытирая слёзы, поднялась на ноги и бросилась к упавшему:
— Дорогой, ты ли это?!
Новоприбывший поднялся, хватаясь за скамьи и столы, пытаясь удержать равновесие. Девушка подлетела к нему и заключила в крепкие объятья, а затем уже оба плюхнулись в овощи. Возлюбленный крепко обнял её.
— Ты цела? Правда? — бормотал он. — Как я мог тебя оставить. Как мог?! Когда мне в городе сказали, что тебя сожрал монстр, я словно погиб! Думал, что больше никогда тебя не увижу...
— Я так ждала тебя, — прошептала девушка.
Тут молодая парочка разрыдалась. Воин Луны, наконец, опустил меч, направленный на демона, и всё так же продолжал смотреть на происходящее, ничего не понимая. Воссоединившиеся возлюбленные начали целоваться. Тиса кашлянул в кулак, привлекая внимание. 
Торговец, наконец, осознал где находится. Он посмотрел на воина, обнажившего меч, на мертвеца, плечо которого крошилось, словно край разбитой вазы. Крикнул что-то неразборчивое и, подхватив девушку на руки, выбежал прочь из дома.
А демон и воин так и остались стоять посреди кухни на осколках всеми позабытого сервиза.

Глава 3. Старые знакомые

Надолго воцарилось молчание. Воин Луны убрал меч и неловко попинал стекло, не зная, что и предпринять.
Тиса несмотря на то, что был мёртв, почувствовал невероятную усталость от всего произошедшего. Он вернулся в большой зал и сел за стол, уставившись в пустоту.
Демон понимал, что всё кончено. Воин не причинит ему вреда, даже если Тиса будет рассказывать о себе ужасные истории или оскорблять мальчишку последними словами. Да и не любил он обижать людей.
Похоже, ничего не оставалось, кроме как идти в соседний город и вновь устраивать «представление», чтобы на зов людей о помощи пришёл другой истребитель нежити, задающий меньше вопросов и лучше владеющий оружием.
Воин пару минут потоптался на месте, а затем неуверенно подошёл ближе и сел напротив, так, чтобы их разделял стол. Помолчав, он спросил:
— Извозчик писем он был...?
— Убийцей, — равнодушно пояснил Тиса.
— А тот командующий из Избранного воинства, которого ты убил полтора года назад?
— Истребил целую деревню.
Вдруг воин хлопнул руками по столу и резко поднялся. Демон удивился, что парнишка так легко вспылил, и было загорелся надеждой, что может ещё не всё потеряно. Но сразу скривился, когда на него обрушился поток обвинений.
— Ты! Я изгнал тебя трижды и каждый раз думал, что совершаю доброе дело, помогаю людям, отчищая мир от великого зла. Но я, — парень раскраснелся от возмущения, — всё это время карал невиновного! Ты водил меня за нос, чтобы раз за разом, разя тебя, я совершал преступление!
— С каких это пор изгнание нежити является преступлением? — удивился Тиса, — Ты Луна, и твой святой долг изничтожить всех демонов.
— Но ведь ты не причинил никому вреда. Никому из тех, кто бы этого не заслуживал!
Тиса скрестил руки на груди:
— Это ещё не делает меня живым. А мои жертвы, кем бы они ни были, остаются людьми, которых я, монстр, убил.
Его слова ввели парня в замешательство. Враг был прав, и в то же время воин не мог согласиться:
— Ты не обычный демон. Не похож на других. 
В основном мертвецы, населяющие землю, были хуже диких зверей. Бросались на живых, не разбирая, кто перед ними. 
Тиса хмыкнул:
 — По-твоему, это что-то меняет? Я не менее опасен, чем другие твари ночи, а может и опаснее. Не забывай простую истину: живое к живому, мёртвое к мёртвому, иначе не доживешь до старости. 
Демон поднялся из-за стола. Пустой разговор надоел ему:
— Если решишься вновь сразиться со мной, то зови. 
Он пошел прочь, в сторону ступеней на второй этаж. 
— Погоди! — крикнул воин, тоже выходя из-за стола. — Как тебя хоть зовут? 
— Тиса.
— А я Шие, — не дожидаясь вопроса, добавил парень и тут же сказал: — А что ты будешь делать, если я уйду?
— Не твоё дело.
Но Ши́е не слушал:
— Разыграешь ещё один спектакль и будешь ждать карателя?
Он словно читал мысли. Тиса промолчал, ни с чем не соглашаясь, но и не отрицая. Парень поспешно продолжил:
— Зачем тебе это? Хочешь, чтобы тебя изгнали окончательно?
— Какое тебе дело до того, что я хочу? — хмыкнул демон. — Сразись со мной или проваливай. Или что? Хочешь помочь мне? Наставить на путь истинный, аки славный герой? Так знай, героев быстро забывают. А если чувствуешь вину за то, что пытался изгнать меня, то выбрось из головы. Для меня твоё махание мечом ничего не значит. Я уже мёртв.
— Но это неправильно, — возразил Шие. — В любом случае, я не стану с тобой сражаться, и по Кодексу Солнца не могу оставить демона ходить среди людей.
— Ох уж этот кодекс, — вздохнул Тиса, — будем считать, что я сбежал.
— Тогда я обязан кинуться в погоню.
— А если непостижимым образом исчез?
— Должен искать.
Тиса всё предлагал события, а воин тут же давал на них категоричные ответы. И демон, наконец, вспылил:
— А что будешь делать, если я нападу на тебя? 
— Не угрожай мне! — возмутился Шие. — Лучше поехали со мной. Может я и правда смогу придумать, как тебе помочь.
Тиса хотел было сказать нечто грубое, но сам себя остановил и глубоко вздохнул. Он подумал о том, к чему эти глупые споры? Неужели ему так сложно несколько дней пошляться с мальчишкой и успокоить его совесть? Мёртвому это погоды не сделает. К тому же всё равно придётся искать нового воина, так не легче ли найти его с помощью уже имеющегося?
— Хорошо, я пойду.
Шие, который уж было отчаялся, не зная, как заставить мертвеца следовать за собой, воодушевился:
— Правда?
Тиса кивнул. Он не чувствовал ничего, кроме усталости.
— Отлично! — обрадовался воин. — Я постараюсь решить твою проблему, а сейчас пошли! —  и, развернувшись, он вышел в ночь.
Демон, ошарашенный таким поведением, тоже подошёл к двери и выглянул наружу. Там было темно, а с неба огромными хлопьями валил снег.
Человек вывел откуда-то своего коня. Животное выглядело уставшим, словно целую неделю скакало без продыху. При виде хозяина оно жалобно взвизгивало, но парнишка ловко вскочил в седло:
— Ну что, пошли? Поедем по очереди. Пол пути я верхом, пол пути ты.
Тиса вновь посмотрел в тёмную заснеженную даль и, не удержавшись, спросил:
— Ты больной?
— А? — переспросил Шие, — почему? Тебя смущает то, что темно? Так ты же демон, разве не видишь в темноте?
— Куда ты так торопишься? — уточнил Тиса.
— Конечно, на задание! Знаешь, сколько у меня запросов о помощи? Я только и езжу из деревни в деревню, гоняя нечисть. В последнее время оживших мертвецов всё больше, а наши воины всё чаще пропадают на заданиях. Остальные Луны не хотят рисковать в глуши и стягиваются к крупным городам. Из-за этого эти окраины и дальние острова почти не охраняются. Но я защищу их.
— Бардак, — хмыкнул Тиса.
Он с минуту раздумывал, а затем подошёл ближе к Шие и, схватив его за плащ, стянул с лошади и поволок в сторону дома.
— Ты чего! — разорался воин.
Тиса втащил его в дом и отпустил, дав звонкий подзатыльник.
— Мерзавец! — возмутился Шие.
 — Знаю.
Тиса закрыл дверь, а после повернулся к мальчишке:
— Ты выглядишь печально, разбито. Вызываешь сожаления, чувство жалости.
— Ах ты!
Но демон перебил:
— Ты бледный, под глазами мешки. Когда в последний раз ел?
— Да недавно! — ответил парень, но тут же задумался как давно было это недавно.
Тиса продолжал:
— Ты говорил, что не спал несколько дней, долго был в пути. Сейчас сражался со мной. Когда ты держишь меч, твои руки дрожат от усталости. Надеешься, что следующий противник будет столь же добр, как я?
— Я... я... — Шие попытался оправдаться, но у него не получилось, и он заявил: — Да что демону знать о воинах Лун!
Тиса спокойным голосом продекларировал:
— Кодекс Солнца номер шесть. Воин не должен ввязываться в битву с нежитью, не восстановившись после последней битвы. При условии, если нет крайней нужды. Переизбыток заданий по кодексу номер пятьдесят восемь не является крайней нуждой.
Шие лишь возмущённо открывал рот и закрывал, не зная, что возразить.

Глава 4. Замерзание

Шие проснулся ближе к обеду. Он сполз с кровати и, не чувствуя ног от усталости, спустился на первый этаж постоялого двора. 
Там он стоял несколько минут, сонно разглядывая разбитую посуду и пол, перемазанный овощами, а потом вдруг осознал, что демона, которого он вчера уговорил следовать за собой, нигде нет.
Сердце парня тревожно сжалось. Сказать по правде, что бы Тиса ни говорил, Шие чувствовал вину перед этим странным демоном. Ну не мог он карать невиновных, даже если те того хотели.
Несмотря на то, что Шие легко приходил в ярость, на деле он был добросердечным человеком. В детстве не мог обидеть даже мухи, не говоря уж о мертвецах. 
Дядя, который учил его владеть мечом, только тяжело вздыхал: «Как ты защитишь свою мать в случае опасности? У неё, кроме нас с тобой, никого нет». А мама под длинной вуалью лишь качала головой. 
Она была добрейшей женщиной, но в прошлом столкнулась с множеством невзгод, и рядом не оказалось тех, кто пришёл бы ей на помощь. Поэтому извечная печаль окружила её, а вуаль навсегда закрыла лицо. И как бы дядя потом не пытался помочь ей, это было уже не исправить.
Тогда Шие решил стать сильным, чтобы защищать других людей, таких как его мать, от горестей. Он стал воином, убедил себя, что должен сражаться со злом. А теперь оказалось, что он был настолько слеп, что принял за зло, как выяснилось, не самого плохого демона. А скольких он так-же покарал? Может, не все они были так плохи? 
Но Шие не мог узнать, не мог загладить перед ними вину. А вот Тисе помочь бы мог. Наверное... Ну он бы хотя-бы попытался.
Но демон исчез, словно воину вчерашний день привиделся. Паренёк вновь взбежал на второй этаж, прошёлся по комнатам, но никого не обнаружил. Затем спустился вниз и заглянул на кухню. Было пусто. Шие почувствовал себя последним дураком.
«Ну конечно! — мысленно вскричал он. — Как могло быть иначе? Разве мог демон так легко согласиться следовать за мной?»
Воин нахмурился, подошёл к чёрному выходу и со всей силы пнул дверь, намереваясь выбежать на улицу, вскочить на лошадь и отправиться на поиски. Дверь от его пинка резко распахнулась, чуть не вылетев с петель. 
С обратной стороны послышался вскрик удивления, затем звук удара, хруст и бряцанье железного ведра. Секунда затишья и на Шие посыпалась ругань, словно град в весеннюю ночь.
— Что?! Решил таки меня прибить! — орал Тиса. — Так зачем нападать исподтишка? Или ты думаешь, что, напугав меня до смерти, поможешь мне упокоиться?!
Шие, перепугавшийся даже больше, чем демон, вышел на порог.
Тиса барахтался в снегу. Кончик его носа обломился, а руки, на которые пришёлся удар после падения, покрылись длинными трещинами. Рядом с ним валялось ведро, из которого выпало несколько овощей.
Шие взмолился:
— Прости! Я нечаянно!
Он было кинулся к Тисе, чтобы помочь подняться, но демон, словно дикая кошка, отскочил прочь, указывая на воина пальцем:
— Держись от меня подальше! Ненавижу вас, мерзких людишек.
Шие удивился:
— А как же та девушка? Вы месяц с ней жили... И...
Но, видя убийственный взгляд Тисы, тут же умолк. Он осмотрелся вокруг, чтобы найти другую тему для разговора, и уставился на ведро с овощами:
— Зачем тебе морковь? 
Тиса, отряхиваясь, недовольно ответил:
— Лошадь твою кормил. Несчастное животное. Ты же спать завалился, как только понял, что в путь мы не поедем, а о животинке не подумал. Вам, Лунам, лишь бы бежать, демонов рубить, а что вокруг происходит, так это и не важно.
Шие покраснел, но на этот раз от стыда.
— Я, — виновато пробормотал он, — просто...
— Забыл, — закончил Тиса, поднимая ведро и закидывая туда остатки моркови. —  Все вы, люди, такие забывчивые.
Демон собрал овощи и пошёл в дом. Шие буркнул:
— Хватит говорить свысока! Словно сам не был человеком. Или хочешь сказать, что ты при жизни тоже был забывчивым?
Тиса не ответил, только, проходя мимо, ткнул воина под рёбра. Шие тихо вскрикнул и согнулся пополам.
— Злодей, — зашипел он в спину демона.
А тот указал на свой обломанный нос и ядовито пародировал:
— Злодей.

        
      
***
Тиса предпочёл бы остаться на постоялом дворе ещё на несколько дней, откармливая несчастную лошадку. Однако Шие быстро перекусил и начал с энтузиазмом собираться в путь. На недовольные взгляды демона он только бодро вопрошал:
— Ты собрался? Возьмёшь что-нибудь в дорогу?
Тиса качал головой:
— Если что-то случится, лошади до города добраться помогу, а вот ты так и останешься лежать в снегу...
Но Шие отмахивался, не желая слушать.
Выдвинулись они довольно поздно. Погода была хорошая. Снег идти перестал, а на небе не было ни единой тучки.
Шие ехал верхом, Тиса шёл рядом, при этом нисколько не отставая. По прошествии нескольких часов воин предложил поменяться, но демон ни в какую не соглашался ехать на лошади.
— Я не устану, даже если три года буду идти пешком по ледяным пустошам, — сказал он.
Конечно, Тиса лукавил, но ему не хотелось лишний раз нагружать лошадь, которая по какой-то причине не боялась его, как другие звери.
Так они двигались по заснеженной дороге до самого вечера. Когда небо начало темнеть, Шие соскочил с седла, выхватил меч и начал рубить кустарник и упавшие деревья. Если бы он был обычным человеком, то сломал бы лезвие. Но он был магом, а потому мог насыщать оружие светом луны, делая его необычайно прочным.
Не прошло и получаса, как на маленькой полянке рядом с дорогой разгорелось неровное пламя костра. 
Тиса взирал на хлопоты воина издалека. Но когда тот развёл огонь и принялся делать лежанку из еловых веток, демон всё же подошёл ближе и, оглядев разбитый лагерь, сказал:
— Ну, допустим, сойдёт.
Конечно, маленького костерка было недостаточно, чтобы согреться в зиму. А учитывая, что Шие был одет в плащ, который максимум защищал от осеннего дождя, то и вовсе складывалось ощущение, что на утро парень превратится в ледышку.   
Однако у воинов была одна особенность: свет луны, который они впитывали по ночам, грел их на протяжении всего дня.
Но по непонятной причине Шие выглядел замёрзшим. Магия, конечно, согревала, но не на столько, чтобы он чувствовал себя хорошо. Парень прижался ближе к костру и спрятал руки под мышки, пытаясь согреться.
Тиса сел напротив и посмотрел на него сквозь огонь:
— Не думал, что нынешние воины настолько слабые, что замерзают в тёплые зимы.
Шие, стуча зубами, заверил:
— Н-нет, всё в-в порядке. Раньше со мной такого не было, но эта зима выдалась тяжёлой. Н-ничего, завтра всё пройдёт, — он оживился. — Завтра нужно двигаться быстрее, тогда к вечеру доберёмся до города. Г-говорят, там развелось много мертвецов. Если удастся истребить их, то, возможно, я даже немного прославлюсь.
Тиса задумчиво посмотрел в костёр.
— Столько стараний и рисков ради крупинки никому ненужной славы, — хмыкнул он.
— Не только славы! — воскликнул Шие.
Он указал на свой плащ и серьёзно заговорил:
— В мире с каждым годом появляется всё больше нежити. Если раньше это были просто ожившие трупы, то теперь они становятся всё сильнее. Изменяется их форма, внешний вид и сама суть. Например, ты. Впервые вижу стеклянного демона.   Некоторые мертвецы способны изничтожать целые деревни. А что делать, если они объединятся и нападут на города? Мы Луны, надежда человечества. Я хочу победить как можно больше злых существ, стать великим воином, ну и самую малость прославится...
Всю пламенную речь демон не выказывал ни малейших признаков интереса и только от последних слов тихо рассмеялся.   Парень надулся:
— Что смеёшься? Ну, хочется мне за свои старанья получить немного признания. Неужели так плохо хотеть, чтобы семья гордилось тобой?
Тиса не ответил. Шие раздосадовано отвернулся, накинул на голову капюшон и поудобней устроился на колких ветках. Спустя какое-то время, когда он уже начал засыпать, демон вдруг сказал:
— Нет. Вовсе не плохо.
***
За ночь стало холоднее. Когда Шие проснулся следующим утром, то обнаружил, что с неба валит снег, да так много, что дороги практически не видно. 
У воина даже пробежала робкая мысль: «А не вернуться ли на постоялый двор?».Но он тут же встряхнул головой, отгоняя её. Тем более до города оставалось всего ничего.
Неподалёку зашевелился сугроб. Из него вылез Тиса. Он спал в дали от костра, а потому за ночь его погребло под снегом. Сейчас он отряхивал длинные волосы и одежду, что-то бормоча себе под нос.
— Ты в порядке? Где твоё пальто? — поинтересовался Шие.
— Чувствую себя как мертвец, — скривился Тиса, — а так в порядке. Пальто на лошади.
И правда, воин увидел, что лошадь, находящаяся по близости, тепло укутана и чувствует себя очень даже неплохо. 
Позднее, когда Шие и лошадь поели, парень снял с животного пальто и протянул обратно Тисе.   Тот качнул головой:
— Лучше сам укутайся. Ты что-то совсем бледный. Или что, тоже хочешь в демоны податься?
Но парень, не слушая, впихнул пальто ему в руки.
— Я воин Луны. Со мной ничего не случится, — сказал он, вскарабкиваясь в седло.
Тиса не стал возражать. Просто шёл рядом и смотрел, как глупый парнишка с каждым часом езды всё больше замерзает. Как бледнеют его щёки, а взгляд зелёных глас становится мрачнее.
Шие покрепче перехватил поводья и напряг глаза, всматриваясь в дорогу и пытаясь увидеть что-либо по мимо снега. Раньше он не бывал в этих местах и знал, куда ехать, только со слов местных, да по простенькой карте, которую взял из предыдущего города. 
Дорога впереди разветвлялась несколько раз, и важно было не свернуть с намеченного пути. И Шие не сворачивал. По крайней мере, он так думал. Однако, когда небо начало темнеть, а к снегу присоединился завывающий ветер, путники так и не вышли к городу.
Воин не на шутку заволновался. Он остановился, пытаясь понять, что сделал не так — пропустил нужную дорогу или они двигались слишком медленно, а потому пока не достигли города.
Тиса, видя, что парень полез в сумку за картой, поинтересовался:
— В чём дело?
Шие растеряно посмотрел на него:
— Когда ехали, мы ведь двигались прямо?
Тиса смерил его взглядом, в котором угадывалось лёгкое удивление и раздражение:
— Возможно, не знаю. Разве не ты нас ведёшь?
— Ну, это... — Шие выпустил изо рта облачко пара, которое тут же унесло порывом ветра.
— Ты заблудился, — мрачно заключил Тиса.
Шие тут же заверил:
— Вовсе нет. Просто мы медленно идём. Нужно ехать дальше.
И они поехали. Но положение через час совсем не изменилось. Пожалуй, стало только холоднее.
— Да ты точно заблудился, — возмутился Тиса. — Тоже мне, славный воин.
Шие было разозлился и хотел огрызнуться, но только поперхнулся холодным воздухом. Его лицо было даже бледнее, чем у демона. Откашлявшись, он тихо сказал:
— Заблудился. А ты здесь раньше был? Может, знаешь дорогу?
Тиса недовольно цокнул:
— Меня занесло сюда случайно. Кроме положения постоялого двора, ничего не знаю.
Да даже если бы он и знал, не факт, что при такой видимости смог бы отыскать путь.
— Поехали дальше? — неуверенно предложил Шие.
Ничего другого не оставалось. Они проехали ещё. Вскоре стемнело настолько, что продолжать путь стало невозможно. 
Шие от холода не чувствовал ни рук, ни ног.   Он съехал с дороги, спешился и неуклюже перехватил меч. Тот вспыхнул, согревая, но вспышка была слабой. Парень успел срубить всего пару коряг, прежде чем меч погас.
Воин быстро собрал костёр и попытался разжечь. Огонь долго не занимался, а когда, наконец, язычки пламени заиграли на ветках, у парня вырвался усталый вздох. Тиса, расхаживающий рядом, заметил:
— Но ведь этого недостаточно. Даже если огонь будет гореть ярче.
Шие знал. Вокруг было очень холодно. За несколько часов температура упала так низко, как никогда не падала ранее. Во всяком случае, парень за годы своих странствий ни разу не встречал такого ужасного мороза. 
Как на зло, из-за бесконечно сыплющегося снега даже свет луны не мог помочь ему.
Ещё как только начало темнеть, Шие подумал, что не плохо было бы сделать снежное укрытие, но пришлось бы оставить лошадь на погибель. Поэтому он всё продолжал двигаться вперёд, а когда понял, что окончательно заблудился, сил ни на что не осталось.
Тиса, так и не дождавшись ответа, покачал головой. Ему очень хотелось сказать что-то вроде: «я же говорил». 
Похоже, их совместное путешествие закончится быстрее, чем он предполагал. Этот паренёк, загоревшийся идеей ему помочь, не мог помочь даже себе. Разглядывая его растерянное лицо, демон про себя подивился:
«Как он вообще решил, что может быть мне полезен?»
Шие сидел у костра, пытаясь согреться и передохнуть, чтобы затем попробовать сделать убежище. Но он так замёрз, что потихоньку начал клевать носом. Голова кружилась, руки казались тяжёлыми.   
Вдруг парень почувствовал, как что-то бухнулось ему на плечи. Он тут же распахнул глаза и увидел, что это Тиса накинул на него старое пальто, а сам куда-то пошёл.
— Эй! — окликнул Шие.
— Что?
Воин неуверенно кашлянул:
— Ты обещал довести лошадь до города. Помнишь?
Тиса замер и посмотрел на него странным взглядом:
— Это же была шутка.
— И тем не менее! — воскликнул Шие, — возьми лошадь и поищи ночлег, а я... Я сделаю снежное укрытие и найду вас позднее.
Но Тиса только хмыкнул что-то себе под нос, развернулся и пошёл прочь, оставив воина вместе с лошадью у затухающего костра.

Глава 5. Лисьи тропы

Тиса отошёл подальше вглубь леса и выбрал высокое дерево, после чего вскарабкался на него и уселся на самой крепкой ветке. Оказавшись так высоко над землёй, он подумал, что ему бы очень не хотелось грохнуться вниз и разбиться в прямом смысле этого слова.
Демон устроился поудобней, а затем растопырил пальцы рук, наложив ладони одну на другую так, словно хотел изобразить солнце. Мгновенье и руки засветились ярким золотистым светом, а в небе перед Тисой образовался сияющий круг, от которого отходили длинные тонкие лучи.
 Щелчок пальцев и круг ярко сверкнул. По округе пронеслась молниеносная волна горячего воздуха и сразу вернулось. В центре круга растеклись яркие жёлтые линии, очерчивая леса, горы, реки и несколько домиков чуть поодаль от дороги. 
После осмотра местности Тиса махнул рукой и карта разбилась и осыпалась золотыми песчинками, которые тут же исчезли.
Демон спустился на землю и пошёл обратно, недовольно бормоча себе под нос:
— Проклятье. Чем я так разгневал небесные светила, что они подослали мне эту бестолочь?
Он искренне недоумевал, как так получилось, что он, чья жизнь давно закончилась, вновь должен решать чужие проблемы. И главное, чьи? Какого-то воина Луны, которого то и воином язык не поворачивался называть.
Тиса вернулся к костру.
 Лошадь стояла понурившись, но оживилась при виде него. А вот Шие похоже и вовсе оставили силы. Когда демон ушёл, парень пытался сделать убежище и даже набрал веток, но так ничего и не соорудил. Сейчас воин облокотившись спиной о дерево то-ли спал, то-ли бредил, изредка подавая слабые признаки жизни, но всё больше проваливаясь в холодное беспамятство.
Тиса, тяжело вздыхая, погладил несчастную лошадь, у которой был такой бестолковый хозяин, а после подошёл к Шие, сгрёб того за шиворот и закинул на седло. Затем он, в памяти воспроизводя карту, пошёл вперёд, ведя за собой животное.
Те дома, что он видел, находились далеко в стороне от дороги, поэтому путь оказался сложным. Тиса ступал по снегу мягко, но лошадь проваливалась. Холод и ужасная буря усугубляли ситуацию.
Вопреки распространённому среди людей мнению, демон не видел в темноте. Понимая, что Шие в таком состоянии вряд ли что-то заметит, а уж тем более будет задавать вопросы, Тиса зажёг на руке яркое золотое пламя. Но из-за снега видимость всё равно оставалась ограниченной. И тогда он прошептал:
— Солнце ведёт нас лисьими тропами.
От этих слов огонёк, словно живой соскочил с рук и изменил форму, став похожим на маленькую лису, искрящуюся подобно бенгальским огням. Животное помчалось вперёд, оставляя за собой переливающиеся искры. 
Сугробины снега, по которым пробегала лисица, опадали, словно по ним прошла толпа народу. Так посреди заснеженного леса появилась узкая тропинка, уводящая вдаль. Тиса пошёл по ней и спустя примерно час выбрел к домам.
То были малёхонькие избёнки. В них давным-давно никто не жил, ибо крыши их провалились внутрь вместе со снегом. Тиса нахмурился. Он то надеялся, что дома окажутся жилыми и его спутникам помогут. Но где искать укрытия теперь? Куда идти дальше?
Демон пошёл вперёд, двигаясь от хижины к хижине. Он пытался найти хоть одну, в которой можно будет укрыться. Однако поиски были тщетны. Тиса не на шутку заволновался. Он было задумался над тем, а не использовать ли ещё какое заклинание, как из мрака показался амбар. 
Здание было большим и необычайно старым. Оно выглядело бы заброшенным, если бы из щелей не светил тусклый свет, а из дыры в крыше не струился дым.
Лиса легко прискакала к амбару и развеялась словно её и не было. Демон ринулся к постройке. Он подошёл к деревянной двери и громко постучал. Изнутри не спешили отвечать. Тиса стукнул ещё, чувствуя, что за дверью кто-то стоит. Но ему так и не открыли. Похоже, никто не собирался отвечать нежданным гостям.
Понимая, что для того, чтобы попасть внутрь, нужно взмолится о помощи, Тиса нахмурился. Он повернулся к Шие в слабой надежде, что-тот сможет попросить о спасении, но воин висел на лошади подобно трупу. Если бы Тиса не был мёртв, он бы позеленел от досады. Внутренне повздыхав над своей гордостью, он закричал:
— Прошу, помогите! Мы несчастные странники, заблудшие в этой буре, никак не можем найти дорогу!
Ответа на последовало. Демон не сдавался:
— Что же вы? Неужели ваши сердца так очерствели, что даже лучи солнца не освещают их?!
Тут, словно по магии, послышался шорох и дверь слегка приоткрылась. Из-за неё выглянул мужчина. Он был напуган, но человеческая речь приободрила его.
— Кто там? — опасливо спросил он. — В такую страшную темень только мёртвые стучат в двери.
— И вовсе не мёртвые! — деланно возмутился Тиса, оттягивая дверь на себя. — Мы долго плутали в ужасном холоде, милостивый господин, позвольте согреться!
Мужчина, державший дверь изнутри, недоверчиво сказал:
— Демоны хитры и порой прибегают к уловкам. Не слишком ли ты легко одет в такую холодную зиму?
Тиса прикусил язык. И правда, своё пальто он отдал Шие, а сам был одет по летнему, но будучи мёртвым даже не заметил этого. 
Мужчина изнутри, уж решил было вновь запереться от греха подальше, но тут Тиса, на сколько только был способен на актёрскую игру взвыл:
— Благородный господин! Не оставьте на погибель! Буря застала нас в дороге. Мы так долго продирались сквозь лес, пока не выбрались сюда! Мой младший брат так страшно замёрз, что я отдал ему все тёплые вещи, что у меня были. Умоляю, пустите его и лошадь обогреться. Если вам кажется, что я демон, я останусь за порогом, но в пустите моего брата!
Мужчина внутри замялся и, наконец, открыл дверь, впуская Тису внутрь. Тот сразу зашёл, затаскивая за собой лошадь.
В амбаре было тепло. У стен тут и там стояли кони и мулы. Вокруг большого горящего костра находилось с дюжину людей, среди которых были и женщины, и старики.
 Тиса предположил, что их обоз тоже попал в снежную бурю, но, наткнувшись на амбар до наступления темноты, люди задумались о будущем и решили не идти дальше. Благоразумно, в отличие от некоторых.
В амбаре не было пола, поэтому костёр, разведённый на земле, не мог вызвать пожара. На шатких деревянных стенах висели шкуры, защищая от ветра и холода.
Когда Тиса с лошадью оказались внутри, их сразу же окружили торговцы. Двое людей стащили Шие с седла, а пожилая женщина похлопала его по щекам, но видя, что парень не приходит в себя, недовольно заворчала на Тису:
— Молодой человек, как же так можно в такую пору, прихватив с собой всего ничего, отправится в тяжёлый путь? Зачем вообще было куда-то двигаться в столь изменчивую погоду! Твой брат в ужасном состоянии, почему ты как старший не уберёг его?! 
Тиса медленно закипал. Да разве он виноват? Он сто раз говорил Шие, что нужно оставаться на постоялом дворе. Да и вообще, Тиса — демон, так с чего вдруг он должен оберегать воина?! Ещё и тащить того по сугробинам к этому амбару.
Но так уж теперь вышло, что вся эта толпа смотрела на него с непониманием и даже осуждением, а старуха всё причитала:
— Молодое поколение совсем бестолковое пошло! Вот в моё время…
К счастью, она бранилась недолго. Почти сразу к ней подошла молодая женщина и успокаивающе сказала:
— Бабушка, не злитесь. Наш обоз ведь тоже, несмотря на подготовленность, попал в бурю. Если бы не то странное животное, появившееся на пути, мы бы и не нашли дороги сюда.
Старуха, выслушав её, скривилась, но не нашла, что возразить. Только ткнула костлявым пальцем в сторону Шие.
— Дайте этому дитя кипятка с травами из моего мешка. А этот...
Она приблизилась к Тисе и уж было собиралась похлопать по щекам и его, определяя, насколько тот замёрз, но демон быстро отпрянул:
— Госпоже не о чем волноваться! Со мной всё в порядке!
Старуха бросила на него долгий пронзительный взгляд, но спустя какое-то время махнула рукой и пошла прочь, поддерживаемая под руку женщиной. 
Тиса приложил руку ко лбу, мысленно выдохнув: «пронесло». А после он и ещё двое людей подтащили Шие к костру, тут же сварили отвар и влили пару кружек в бездыханное тело. 
Как ни странно, варево, на вид ничем не отличающиеся от обычного чая, помогло. Спустя минуту лицо парня из мертвенно бледного стремительно покраснело, а после он резко сел и распахнул глаза. Шие ошарашено оглядел незнакомцев, и уцепившись взглядом за Тису, сдавлено выдохнул:
— Демон, — после чего вновь потерял сознание.
Торговцы, которые до того переговаривались между собой, разом умолкли и удивлённо уставились на «старшего брата». Тиса как ни в чём не бывало замахал руками:
— О, он пришёл в себя! Но бредит. Что же с ним будет?
Люди закивали:
— Да, похоже парнишке совсем туго, раз в родном человеке мертвеца увидел!
— Холод страшная вещь и не такое привидится.
Старуха же, вороша корягой уголья в костре, заметила:
— Ничего с твоим братом не будет. Мои травы — чудесная вещь. Дайте время, и мёртвого подымут.
Тиса задумчиво покосился на мешок с травами.

        
      
***
Шие очнулся на следующий день. Буря снаружи ещё бушевала. И воин сквозь сон подумал, что умер и стал демоном. Ему казалось, словно он лежит под слоем плотного снега, но уже не чувствует холода. А сверху, в мире живых, дядя и матушка блуждают, сбиваясь с ног, и выкрикивают его имя.
Вдруг снег стал тоньше, словно кто-то пытался откопать его. Воин решил, что это дядя и потянулся на встречу, но когда ему удалось выбраться из снежной ловушки, вместо знакомого лица он увидел страшную рожу незнакомца. Глаза чужака горели ярким зелёным пламенем. Он зло улыбался, называя парня по имени.
Шие с криком подскочил на шкурах. Взгляды торговцев обратились к нему. Тиса сразу подбежал к несчастному, изображая роль заботливого старшего брата. Но воин, не оправившись от кошмара, на доброе намерение, вскинул руку и ударил. 
Демон, не ожидавший ничего подобного, почувствовал, как его щека хрустнула, и тут же отскочил, закрывая её рукой, чтобы люди не увидели трещин. Парень на грани сна и яви заорал:
— Это ты?! Ненавижу!
Выкрикнув это, он, наконец, пришёл в себя. Образ страшного человека из сна исчез, а на его место пришло удивлённое лицо Тисы и непонимающие взгляды незнакомых людей. Воин краем глаза даже увидел лошадь, взирающую на него из дальнего конца амбара с опаской и затаённой обидой.
— Тиса? — недоверчиво спросил он, разглядывая демона и силясь понять, реальность это или он всё ещё бредит. Но, уверившись, что это не сон, Шие сказал:
— Я думал, ты оставил меня.
Торговцы вокруг зашушукались, поглядывая на Тису с неодобрением. Тот, чувствуя, как вновь начинает злиться, похлопал Шие по плечу:
— Братец! Как ты мог такое подумать? Как бы я оставил тебя одного?
— Братец? — вытаращился воин.
— Ну конечно, — буркнул один из мужиков. — Неужели тебе, малец, так отшибло холодом голову, что ты и старшего брата не признаёшь?
Шие только очнулся, но уже был готов ввязаться в ярый спор, доказывая, что уж кто-кто, а он не может быть родственником демону.
Но Тиса предусмотрительно хлопнул парня по голове. Со стороны казалось, что он просто взъерошил младшему волосы, а на деле дал тому затрещину, да так, что у воина звёзды полетели из глаз. И вместо того, чтобы сказать: «он мне не родственник», Шие прикусил язык.
Тиса, не давая ему опомниться, запричитал:
— Да как бы я мог тебя бросить? Что бы сказал нашей горем убитой матушке! Как бы посмотрел в глаза отцу!
Воин ошарашено слушал эти слащавые речи, совсем не узнавая демона.
— Ты чего? — заговорил он, стоило тому умолкнуть, но тут же поперхнулся, когда увидел взгляд Тисы, в котором читалось еле скрываемое бешенство. 
Наконец смекнув, что тот от него хочет, Шие сбивчиво забормотал:
— Да, да, братец. Я пришёл в себя, но, похоже, не до конца. Мне ещё нужно отдохнуть.
Торговцы вокруг выдохнули. Каждый внутренне порадовался, что паренёк пришёл в себя. Некоторые даже шептались:
— Хорошо, когда есть такой вот старший брат. И из бури вытащил, и не отходил от младшего, пока тот не очнулся. Да с таким, как за каменной стеной!
Когда все более или менее успокоились и перестали обращать на братьев внимание, Тиса потихоньку пояснил, в чём дело. Воин слушал, бегая глазами от человека к человеку:
— А братьями называться зачем?
Тиса криво улыбнулся:
— Чтобы вызвать больше жалости и меньше вопросов. Нет, ну если хочешь, давай так и скажем: я демон, он воин, извольте жаловать.
Парень понимающие кивнул. На нём по прежнему было старое пальто извозчика писем, которое закрывало накидку Лун, поэтому люди пока не знали о его работе. Но Шие не спешил его снимать. Ведь несмотря на огонь, было достаточно прохладно, да и привлекать к себе внимание лишний раз не хотелось.
Тиса тоже обрядился в длинный плотный плащ, который ему предложили купцы. Переговорив с воином, он пошёл откармливать лошадь Шиеной провизией, а когда вернулся и протянул рюкзак обратно, на дне оставалось всего несколько овощей, похожих на помидоры.
— Не знаю, что это, но надеюсь, ты это ешь, потому что лошадь не стала, — буркнул он.
Тиса был бесконечно зол на Шие. Тот уговорил его следовать за собой, а сам по пути чуть не помер. И чтобы спасти глупцу жизнь, демону пришлось просить помощи у этих жалких людей, прикидываться человеком, которым он не являлся. 
Однако Тиса, обвиняя воина, врал сам себе. На деле он гневался не столько на мальчишку, сколько на себя за то, что поддался на уговоры, а потом не бросил воина замерзать в снегу при первой же возможности.
Но было в Шие что-то, что не давало просто взять и уйти. Парень со своими глупыми мечтами и наивными идеями был чем-то похож на Тису при жизни. Ведь тот тоже некогда мечтал о великих деяниях, но даже он в своё время не был таким бараном.
Пока демон размышлял над этим, Шие вынул из мешка красный овощ и, нисколько не опечалившись, сказал:
— Это же офу. Растение недавно вывели с помощью магии. Его плоды хорошо переносят зиму.
Парнишка взял себе один офу, а остальное протянул Тисе:
— Будешь?
— Сам ешь своё фу, — возмутился демон. — Или ты и правда решил, что я твой брат?
Шие потупился:
— Прости... и прости, что я тебя ударил. А ещё спасибо, что спас меня. Мог оставить там, в снегу и уйти, но не оставил. Правда, спасибо…Я теперь всю жизнь тебе должен.
Тиса изумлённо поглядел на него:
— Что?
В глазах паренька загорелось пламя негасимого энтузиазма:
— Я изгнал тебя три раза, а ты в ответ спас меня! Отныне я буду каждый день думать, как тебе помочь, положу всю жизнь на поиски ответа на этот вопрос и…
Он не договорил, потому что один из офу из сумки непостижимым образом залетел ему в рот. Тиса поспешно ретировался, но стоило ему отступить от одной проблемы, как он тут же вляпался в другую. На этот раз то была миловидная женщина, прислуживающая старухе.
— Молодой друг, — заговорила она, улыбаясь, — возможно мой вопрос будет слегка нескромен, но у вас случайно нет жены?
Тиса попятился, но сзади Шие доел офу и порывался вновь что-нибудь сказать. Выбирая между двух зол, демон выбрал меньшее. Он мило улыбнулся и заверил:
— Да, есть. Моя жена нежная, как лань и добрая, как весна спустившаяся с гор.
Торговка слегка помрачнела:
— Рада за вас. Должно быть, вы очень скучаете.
— Да, — согласился Тиса. — Постоянно думаю о ней, так хочу к ней вернуться, а всё не выходит.
Женщина закивала:
— Как жаль.
Однако после этих слов она тут же направилась к Шие и села рядом с ним у костра. Парень при виде прекрасного пола нисколько не смутился.
 Торговка заговорила, обращаясь к Тисе:
— А ваш младший братец? Он так молод, наверняка у него ещё нет спутницы жизни.
Глаза Шие блеснули. Он было открыл рот, чтобы радостно заверить особу, что свободен как ветер, и ещё отвесить парочку другую комплиментов, но к его шоку Тиса вдруг сказал:
— Мой брат принял обед безбрачия.
Шие от такого заявления только хлопал ртом. Женщина расстроилась:
— Как же так?
Тиса посмотрел на воина, который что-то жестикулировал за спиной торговки, взывая к совести. Но демон остался равнодушным. Чувствуя, как по душе растекается радость, от свершившийся мести, он заверил:
— Да, да, так и есть. У него была девушка, которая отвергла его. И он поклялся небу, что больше не подпустит к себе никого из прекрасного пола. Конечно, спустя время мой брат позабыл обеты и влюбился вновь, но все подруги, которые встречались с ним, заканчивали плохо. Кто ногу сломает, кто руку, а кто и хуже…
Торговка, не дожидаясь конца истории, шарахнулась от Шие, как от прокажённого. И уж собиралась уйти на другой конец амбара, однако Тиса окликнул:
— Подождите. Не поможете ли мне разъяснить один вопрос?
— Какой?
Демон серьёзно заговорил:
— Когда мы только появились тут, вы упоминали, что к амбару обоз вывело странное животное. Можете рассказать мне о нём?
Женщина закивала:
— Да... Когда повалил сильный снег, и мы думали, что дальше делать, перед нашей повозкой выскочила лиса. Но необычная, а светящаяся, словно сделанная из пылающего серебра.
От последних слов Тиса вздрогнул и недоверчиво переспросил:
— Серебра? Вы уверенны? Может, она была белой?
— Нет, нет. Именно серебро! Я так удивилась! Но бабушка сказала, что это светлая магия и нам нечего бояться. Мы думаем, что какой-то заклинатель помог нам, хотя мы его и не видели.
Шие удивлённо поднялся со шкур и спросил:
— Серебряная лиса? Вы что-то путаете. У магов волшебство прозрачное, да и таких зверей они создавать не могут. Серебряную лису, о которой вы говорите, может создать только окрашенный маг, но такие заклинатели очень редки. Все они легендарные герои — Лорды Солнца. В столице даже есть храм, в стенах которого выгравировано имя каждого из них, кто жил или живёт сейчас. Но я точно знаю –Серебряного там нет. Поэтому та лиса... может, вы всё же ошиблись, и это было обычное животное?
— Я не могла ошибиться! — уверенно ответила женщина.

Глава 6. Летящий топор

На исходе второго дня буря стихла, но люди всё ещё оставались в амбаре, планируя отправиться в путь только на следующие утро.
Время тянулось медленно, однако Тиса не терял его даром — непостижимым образом он перезнакомился со всеми торговцами. Шие только диву давался на такое дружелюбное поведение, столь не свойственное демону. Но тот, похоже, только отыгрывал свою роль и заодно пытался узнать об обстановке в мире.
К сожалению люди мало что могли рассказать. Обоз не двигался на большие расстояния, перемещаясь только между близлежащими городами.
О ситуации в мире они знали лишь самое основное: Белое Солнце по прежнему правит, а с Государством Звёзд постоянно вспыхивают конфликты. И только о своей жизни торговцы могли говорить часами напролёт. Выяснилось, что они выехали из города, в который как раз направлялся Шие. 
— Да, друг мой, — говорил мужчина средних лет, обращаясь к Тисе. — В наших землях поселилось много мертвецов. Они живут не в самом городе, а в окрестных лесах. Эти твари пожрали много людей, и кто знает, сколько ещё будут бесчинствовать. Остерегайтесь с братцем этих мест.
Когда снаружи стало совсем темно, люди расселись кругом возле костра, чего-то ожидая. Женщина, которая всё ещё опасалась Шие, подошла к Тисе и шепнула:
— Старшая будет сказывать легенды. Не хотите послушать?
— Конечно, я люблю старые истории.
Демон и воин присоединились к торговцам. Все расположились на шкурах, и только старуха восседала на ящике. Когда слушатели устроились поудобнее, она пошевелила палкой уголья в костре и медленно, скрипуче заговорила:
— Всё на этой земле создано солнцем: трава, леса, звери. Стоит ему угаснуть, и погибнет весь мир. Люди древности не ценили эти дары. Они ходили под светом небес, но были озлобленны и несчастны, вели бесконечные распри, из-за которых было много человеческих жертв. Но люди, потеряв близких, вместо того, чтобы осознать свои ошибки, обвиняли светило, которому покланялись. «Солнце! Почему ты не помогло? Не указало как нужно жить! Не защитило нас и не уберегло наших близких!» — кричали они...
Старуха вздохнула: 
— Стенания продолжались до тех пор, пока однажды небесное светило не услышало их. И тогда случилось страшное: вода вышла из берегов и затопила практически всю землю. Так в мире остались лишь острова, да два небольших материка. Тогда распри на время утихли, но люди по прежнему были несчастны и говорили: «Солнце, за что ты навлекло на нас ужасное бедствие?! Ты создало нас, так за что обрекаешь на такую тяжкую жизнь, в которой родителям приходится хоронить детей, а возлюбленным — рыдать над могилами друг друга?»
И тогда терпение небес иссякло. Земля разверзлась у ног обвинителей, и из неё полезли мёртвые — те, по кому стенали живые. Трупы бросались на людей, рвали и пожирали. Мир погрузился во тьму, а кровь омыла всё вокруг. Тогда люди опомнились и ужаснулись. «О солнце, — молили они, — мы не ведали, что говорили и чего хотели! Верни всё в спять. Пусть мёртвые займут свои могилы, а вода вернётся в границы берегов!»
Но божество не хотело слушать. Кошмарная бойня продолжалась. Тогда самые чистые духом, добрые и отважные из людей взобрались на высокие горы, прорезающие облака, и взмолились о прощении, предлагали светилу забрать их ничтожные жизни, но пощадить остальных смертных. 
Только тогда солнце сжалилось. Просившие у неба милости засветились ярким светом. В их руках из лучей соткалось необычайно сильное оружие. Спустившись с гор, они одолели мертвецов.
Прошли годы. Нечисть никуда не делась. Из десяти умерших трое обращались созданиями тьмы, но люди, которых солнце одарило магией, сражались и днём и ночью, защищая живых. В народе их прозвали воинами Солнца.
Со временем, когда одно поколение сменяло другое, воины становились слабее. Однажды наступил тот день, когда новое поколение и вовсе не смогло черпать магию из солнца. Столь сильная и яркая энергия сжигала, а посему им пришлось довольствоваться тем светом, который отражает луна. Таких стали называть воинами Луны.
Сказительница замолчала, закончив повествование. Торговцы зашушукались между собой, обсуждая услышанное. Но вдруг, к всеобщему удивлению, Тиса заговорил, обращаясь к старухе:
— О, мудрейшая, почему вы остановились? Возможно, я ошибаюсь, но кажется, это не вся история, верно?
Та поджала губы, но кивнула и с неохотой сказала:
— Да, молодой человек, вы правы.
Все вновь навострили уши.
— И правда, есть кое что ещё, — продолжила она. — Не смотря на то, что солнце сжалилось над своими детьми, оно не простило их до конца. Чтобы смертные помнили о своих грехах и больше не осмелились обвинять светило, раз в несколько десятков лет божество требует приносить людские жертвы. Иначе весь оставшийся мир накроет толщей воды, которая поглотит всё живое.
Торговка, прислуживающая старухе, поёжилась и тихо прошептала:
— Получается, однажды нас могут принести в жертву?
Один из торговцев похлопал её по плечу:
— Сестра, не бойся, это к нам не относится. Тебе ничего не грозит.
— Верно, — подтвердила его слова сказительница. — Солнцу не нужны обычные люди. В жертву оно требует сильнейших воинов, самых добрых и чистых сердцем. Последнее жертвоприношение было пятнадцать лет назад. Наверняка, некоторые из вас слышали об этом.
   Ей ответил мужчина, который утишал женщину:
— Да, помню, ходили слухи, но это происходило на материке, в столице. У них всегда что-то творится, а нам, обычному люду, до того и дела нет. Пашем на этих островках как проклятые, чтобы прокормиться и пережить зиму. А Воины Лун ещё и дерут с нас всё, что есть за то, чтобы прибить пару-тройку тварей. — он зло хмыкнул. — Моя семья выплачивала всё до последний монеты, чтобы нас защитили, если придут мёртвые. И что же? Когда демон бросился на мужа моей сестры, никто не помог! Тоже мне, светлые и чистые сердцем маги! 
Торговец сплюнул:
   — Подонки последние, которым посчастливилось родится с даром! Верно солнце делает, что требует таких себе в жертву. Меньше напыщенных идиотов будет ходить по свету!
Тиса почувствовал, как Шие рядом начал подниматься, и тут же опустил ему руку на плечо, придавливая к земле. Но парень не замечал этого. Он заговорил, обращаясь к мужчине:
— Да что вам знать?! Луны жизни не жалеют, защищая таких, как вы!
Торговец посмотрел на него тяжёлым взглядом:
— Мальчишка, — буркнул он, — ты жизни ещё не пожил, а смеешь мне что-то говорить? Возьми пример с брата и не встревай туда, в чём ничего не смыслишь! 
Лицо Шие покраснело от раздражения. Он  оттолкнул Тису и вскочил на ноги. Обшарпанное пальто, которое было на нём, сползло в низ, открывая взгляду торговцев лунную накидку. 
Люди, которые до того шушукались, в миг затихли, а воин выпалил:
— Думаете, так легко уничтожать демонов?!  Говорите, мы лентяи, которые только и живут за счёт мирного люда? Наглая ложь! Мой дядя всю жизнь посвятил истреблению нежити! Забирайте свои поганые слова обратно!
Торговец тоже поднялся. В его глазах полыхала злость:
— У нашего костра пригрелась змея! –вскричал он. — По твоему я лгу? Хочешь сказать, что годы лишений и смерть лучшего друга мне приснились?! Где ты был? Где был твой проклятый дядя, когда мужа моей сестры рвал монстр?!
Тиса сжал переносицу пальцами и внутренне простонал: «Шие, ну как так можно?». А другие путешественники начали выкрикивать:
— Мою тётку два года назад загрыз демон!
— Мои родители пропали без вести в местах населённых мертвецами. Почему Луны не помогли?!
Шие под градом обвинений отступил на шаг, но тут же, сжав кулаки, выкрикнул:
— Где бы мы ни были — спасали ваши неблагодарные шкуры от тварей ночи!
Такой ответ окончательно вывел брата торговки из себя. Неожиданно для всех он выхватил из-за пазухи топор и швырнул в воина.
Парень, не готовый к подлой атаке, вместо того, чтобы увернуться, инстинктивно потянулся к мечу на пазухе. Будь Шие ловчее, возможно, смог бы отбить оружие. Но с его навыками ему ничего не оставалось, кроме как тихо вскрикнуть, ожидая смертельного удара.
Но этого не произошло. Перед воином мелькнула тень. Раздался хруст бьющегося стекла. Шие отпрянул и воззрился на того, кто принял удар на себя. Это был Тиса.
Топор на огромной скорости влетел ему в голову и застрял в белоснежном лбу. 
Люди вокруг в ужасе застыли. Женщина вскрикнула, старуха громко охнула. Даже торговец, который кинул топор, опомнился. Гнев на его лице сменился растерянностью от осознания, что он сотворил нечто непоправимое.
Все ожидали, что смертельно раненый человек упадёт наземь, истекая кровью.
Но тут, ко всеобщему шоку, по лицу пострадавшего от места удара поползли трещины. Самая длинная рассекла бровь и пролегла в низ, через губы до подбородка, а затем часть фарфорового лица обвалилась...
Тут уже все, кто был в амбаре, закричали. Молодая женщина, которая раньше так мило общалась с Тисой, попятилась к стене. Сказительница вытянула вперёд дрожащий палец и не своим голосом возопила:
— Демон! Тварь ночи!
Торговец, метнувший топор, ловил ртом воздух. Но когда он увидел, что Шие быстро опомнился и схватил демона за руку, пытаясь увести, проревел:
— Воины Луны на стороне демонов! Я так и знал! Мы должны схватить их!
Однако никто его не слушал и уж тем более не собирался приближаться к твари, которая раньше казалась хорошим человеком, а теперь, потеряв часть головы, растеряно оглядывалась, открывая людям свою страшную суть.
Шие больше не медлил. Ведя Тису за руку, он подлетел к коням.
Спустя мгновенье дверь старого амбара с оглушительным грохотом вылетела прочь. Из неё на измученной лошади выехали двое. Осыпаемые руганью и проклятьями, они умчались в тёмную ночь.

Глава 7. Лес демонов

Тиса пришёл в себя не сразу. После удара мир перед глазами поплыл и только спустя час, показавшийся вечностью, он осознал, что видит перед собой человека, нервно бродящего из стороны в сторону.
— Шие?
Парнишка тут же перестал метаться и подошёл к нему.
— Прости, прости, прости, — повторял он, заламывая руки. — Как ты? Тебе не больно?
Тиса поднял руку и коснулся лица. Левая половина полностью отсутствовала.
 — Конечно больно! — Возмутился он и попытался подняться на ноги, цепляясь за ближайшее дерево. Демона пошатывало, но это не помешало ему уцелевшим глазом с бешенством посмотреть на Шие. — Мёртвые тебя побери! Ты что творишь?! Я этих людей чуть ли не на коленях молил, чтобы они нас впустили, а  ты... ты ...
Тиса не мог подобрать слов и только давился ругательствами. К нему подошла лошадь и утешающе ткнулась мордой в плечо, а затем угрюмо посмотрела на воина.
 Чувствуя на себе два испепеляющих взгляда, Шие попытался оправдаться:
— Ты же слышал, что говорили торговцы! Эти люди совсем не уважают Лун. Что мне было делать?
— Молчать. Закрыть рот и сдержать гнев, когда это действительно важно! — рявкнул Тиса.
— Да я вовсе... Да ты просто не понимаешь.
Но никакие слова не могли переубедить мёртвого и уж тем более лошадь.
— Куда мы пойдём посреди ночи? Что будем делать, если начнётся буря? Что, в конце то концов, будет есть твой конь! Накормишь монетами?
— Пойдём в город.
— Как? — зло поинтересовался Тиса, –Ты хоть знаешь где мы? Поди пойми куда идти. Или надеешься на чудо? У меня сейчас нет половины головы, а я и то соображаю больше чем ты!
— Прости, — покаялся парень. — В следующий раз постараюсь сдержаться.
— Будет ли следующий раз?! 
Демон огляделся по сторонам, пытаясь сообразить, что им теперь делать. 
Они находились в чаще леса. Куда не глянь — всюду ночной мрак, бесконечные глубокие сугробины и чернеющие деревья. Для полноты картины не хватало только, чтобы где-то в дали тоскливо завыл волк. Хотя нет, спустя пару минут он завыл, и демон чуть не сделал это вместе с ним, досадуя над сложившейся ситуацией.
Разумеется, как вернуться отсюда на основную дорогу, Шие не знал. От этой бестолочи вообще не было проку! 
Тиса подумал, что надо попытаться вновь очертить карту, но много ли от неё будет толку? Даже у неё были свои пределы, и вряд ли она укажет, где дорога, если ту после бури замело снегом. И что теперь делать? А может ему просто бросить попутчиков, пусть сами выкарабкиваются как-нибудь?
Лошадь под боком, словно чувствуя его мысли, печально всхрапнула, а Тиса всё же взвыл:
— Небеса, да за что мне это?!
 Ярость, которая и без того переполняла его, нахлынула новой волной. Он повернулся к Шие, готовый обрушить на него очередной поток ругательств, но в следующий момент произошло нечто странное.
В глубине тёмного леса забрезжил неяркий свет, а затем по снегу, как живая, протянулась длинная дорожка из серебряных искр. 
Казалось, её рисует невидимый глазу художник. Она проложила тропу и остановилась у самых ног поражённых путников, и так и осталась мерцать в темноте, указывая неведомый путь.
Шие охнул:
— Что это? Это похоже на Лисьи Тропы... Думаешь, их наколдовал тот маг, который помог купцам?
Тиса не ответил, только ухватился за седло и, поддерживаемый лошадью, пошёл вперёд по образовавшейся тропинке. Он, как заворожённый, вглядывался в серебристые переливы и больше не обращал на воина ни малейшего внимания. Гнев, ещё мгновение назад клокотавший в нём, разом стих. 
Шие встревожился:
— Постой! Серебряное Солнце помогло купцам, но кто знает, чего оно хочет. Идти по этой дороге опасно!
Однако ни лошадь, ни демон его не слушали. Воин сделал ещё попытку:
— Мы не знаем, кому принадлежит эта тропа. В мире сейчас живёт только два Солнца, и Серебряного среди них нет! Что если это уловки демонов?
Тиса хмыкнул:
 — Ну, это не мои уловки, а значит, всё в порядке.
Он шёл вперёд, не в силах оторвать глаз от магии, которая переливалась в свете луны. Будь у мертвеца сердце, оно бы сжалось от воспоминаний.
— Я видел Серебряное Солнце раньше, — добавил он, вызывая у Шие ещё большее недоумение.
— Ты знаешь, кто это? Никто в моём ордене в глаза не видел этого воина, а ты знаком с ним?!
— Не знаком, — поправил Тиса, — Только несколько раз пересекался при жизни. Однако то Солнце погибло. Во всяком случае, я так думал.
Шие насторожился:
— Если тот маг из твоих воспоминаний мёртв, то кому принадлежит эта магия?
Тиса промолчал. Воин луны, чувствуя себя крайне неуверенно, последовал за ним. Парень даже достал меч на случай угрозы, на что демон недовольно хмыкнул:
— Угомонись, всё равно держишь неправильно. Если кто и нападёт, то просто беги.

        
      
***

        
      
Серебряный свет освещал путь. Бури не было, но погода могла ухудшиться в любой момент. Поэтому оставшиеся без укрытия и еды путники двигались всю ночь по направлению линии. 
Лисья Тропа тянулось сквозь лес, огибала деревья, проходила по льду замёрзших речушек.
Когда небо заалело, демон и воин остановились на отдых. Шие с чувством вины поглядывал на лицо спасителя, которое понемногу восстанавливалось. Тиса заметил это:
— Что, герой, пугает мой облик?
— Нет, — парень покачал головой, а затем полез в маленькую сумку на боку. — Я думаю над тем, что нам делать, если встретимся с людьми. Я ношу несколько бинтов на случай, если на задании ранят. Давай тебя забинтую?
Демон вскинул бровь:
— Потратишь на мертвеца бинты? А что будешь делать, если тебя ранят? Героически помрёшь?
— Постараюсь, чтобы не ранили.
Тиса хмыкнул, но протянул руку:
— Ладно, давай сюда. Сам замотаюсь.
Немного отдохнув, путники снова двинулись в путь и спустя пару часов достигли места, где Лисья Тропа оборвалась. Шие радостно ахнул:
— Смотри, город! Наконец-то пришли! Похоже, Серебряное Солнце и правда помогло нам.
Тиса опечалился — он то надеялся, что на конце линии они встретят владельца магии. Но грустить было некогда, потому что воин счастливым зайцем поскакал к городу. 
Демон вновь почувствовал необъятную усталость и раздражение. Он бы не назвал себя медлительным, но в который раз Шие утомлял его своей прытью. Этот паренёк, похоже, только и умел резво нестись вперёд, ввязываться в проблемы, а потом прибывать на грани жизни и смерти в ожидании, когда кто-нибудь его спасёт.
Тиса попытался ускорится, чтобы нагнать его, пока тот опять что-то не натворил. Тем временем Шие обогнул город вдоль забора, нашёл ворота, охраняемые сонными стражами, и нырнул внутрь.
Тиса прошествовал мимо охранников с опаской — боялся, что в нём признают мертвеца, но стража не обратила на него ни малейшего внимания. Он зашёл в город и огляделся, пытаясь понять, куда удрал непоседливый парень, а когда увидел, тяжело вздохнул.
Шие не успел убежать далеко. Он стоял посреди улицы в окружении нескольких зевак и громко ругался с кем-то из горожан. Его оппонентом стал мальчик на пару-тройку лет младше воина.
По всей видимости, Шие, измотанный тяжёлой дорогой, понёсся со всех ног на постоялый двор.  Хотел согреться и подкрепиться чем-нибудь, ведь за последние дни он не ел ничего, кроме сомнительного вида офу. 
На ходу он столкнулся с мальчиком, нёсшим корзину яиц. Корзинка вылетела у того из рук и покатилась по земле. Что уж говорить о том, во что превратились яйца — они месивом лежали на земле.
— Подонок! — кричал рассерженный мальчишка, у которого, похоже помимо этих яиц ничего за душой то и не было. — Возвращай мои деньги! Плати за яйца!
Шие возразил:
— Да ты сам на меня налетел! Не мог остановиться?
— Я не видел тебя из-за корзины!
Воин начинал вновь сердиться и собирался вступить в спор не на жизнь, а насмерть, но почувствовал на себе два тяжёлых взгляда Тисы и лошади. Шие вспомнил обещание, которое дал всего несколько часов назад, и на полуслове замолчал.
— Ну и? — вопросил мальчик. — Будешь платить или нет?
Тут, наконец, Тиса нагнал воина и замахал рукой:
— Не волнуйтесь! Конечно, мы заплатим. Мой друг случайно налетел на вас. Он совсем неуклюжий, бедняга! 
От слов демона мальчик немного успокоился. Он наклонился и поднял корзину. Тиса поравнялся с Шие.
К счастью, когда они бежали из амбара, деньги остались при них. Шие носил монеты с собой. И теперь Тиса выжидательно посмотрел на него.
 Парень неохотно отдал мешочек с накоплениями демону, а затем хмуро наблюдал, как его деньги перетекают из рук в руки. Тиса же рассыпался в извинениях. Когда конфликт был исчерпан, а зеваки разошлись по своим делам, он сказал:
— Мы только с дороги. Молодой друг, вы не знаете, где находится ближайший постоялый двор?
Мальчик, получивший денежную компенсацию, стал благожелательным и охотно ответил:
— Постоялый двор прямо по улице. На нём большая вывеска. Не пропустите.
Шие тут же развернулся и двинулся в указанном направлении, но Тиса не спешил уходить, и лишь деланно охнул:
— Ох, наверняка там дорого возьмут за ночлег, а мы не богаты, да и из-за яиц сильно потратились. Может, есть место подешевле?
Мальчик с корзиной взъерошил волосы. Он не считал себя виноватым в происшествии с испорченным товаром, но почувствовал неловкость. Он помолчал с пол минуты, а потом решил, что деньги лишними никогда не будут и предложил:
— Я и дедушка живем загородом. Наша изба небольшая, но мы могли бы приютить вас за скромную плату.
Тиса возрадовался:
— Отлично! Мы согласны.
Он повернулся к Шие, который уже ускакал на другой конец города, и позвал вернуться.

        
      
***
Спустя двадцать минут путники оказались на широкой дороге, огибающей город. Мальчик с корзиной шёл впереди, указывая путь, а воин с демоном следовали поодаль.
— Зачем ты это сделал? —  возмущённо прошептал Шие. —  Я же воин. Я не побираюсь на дорогах. У меня хватит денег на постоялый двор.
Тиса тихо отозвался:
— Ты забыл, что сказали купцы в амбаре, когда увидели твой лунный плащ? Думаешь, в городе к тебе будут более благосклонны?
По правде говоря, демон после происшествия  предлагал избавиться от бесполезной тряпки, но Шие, как маленький, ни в какую, не хотел даже на день снять накидку. «Я же воин Луны!» —  возмущался он. 
А потому Тиса решил действовать умно — посилиться там, где людей с топорами будет поменьше, а в идеале их не будет вовсе.
Так путники двигались по дороге. Спустя какое-то время мальчик обернулся и оглядел своих гостей, а после указал на Шие пальцем:
— У тебя интересный плащ. Ты что, Луна?
Воин надулся от гордости, собираясь ответить утвердительно, но Тиса отреагировал быстрее:
— Нет, он циркач. Побирается на дорогах. А плащ не настоящий, для выступлений.
Шие поперхнулся воздухом и громко закашлялся. Мальчик закивал:
— Понятно, а ты?
Тиса всё ещё шёл, опираясь о лошадь и со своими бинтами выглядел чудно. Он ответил:
— А я показываю опасные трюки, но последний мне не удался. Я ходил по канату, протянутому меж двух домов, и упал.
Мальчик участливо спросил:
— И как ты?
— Да ничего. День-другой и вновь буду показывать трюки. Мне только нужно передохнуть, отлежаться где-нибудь.
Так в разговорах путники дошли до простенького домишки. Мальчик пояснил:
— Раньше моя семья хорошо зарабатывала, добывая дерево. Дедушка, папа и старший брат были дровосеками. Всё изменилось, когда в лесах появилось много демонов. Моя семья погибла по их вине. Остались только я и дедушка. Я бы рад был перебраться в город. В нём безопаснее — он окружён стенами и защищён стражей. Но деда не хочет покидать дом, который сам построил. Так и вышло, что живём за пределами города, но в лес лишний раз не ходим.
Шие с Тисой переглянулись. Похоже, воину предстояла не лёгкая работёнка — истребить целый лес нежити.
Мальчик увидел их переглядки и решил, что бродячие артисты испугались жить в глуши, населённой демонами, а потому поспешил утешить:
— Не бойтесь. Дом прочный, а у дедушки есть целая коллекция топоров! Штук тридцать, не меньше! —  мальчик подмигнул. —  Я попрошу, он их вам покажет.
Тиса непроизвольно попятился назад.
Мальчик тем временем, поравнявшись с избой, поставил корзину на лавку и открыл дверь, предлагая гостям входить. Шие без лишних раздумий шагнул внутрь. Демону ничего не оставалась, кроме как оставить лошадь и двинуться следом.
Внутри дома было светло. Возле печи на расшитом ковре восседал старец. При появлении незнакомцев он насторожился, но внук успокоил:
— Дедушка, не волнуйся. Это бродячие артисты. Они ищут недорогое место, где можно поселиться на время. Можно им остановиться у нас? Всё равно комнаты пустуют. 
Старик с подозрением оглядел новоприбывших, а затем задумчиво потёр подбородок:
— Я то не против. Но вот только, неужели воины Луны нынче подаются в циркачи?
Шие устремил взгляд в пол. Мальчик замахал руками: 
— Нет, дедушка, ошибаешься. Этот юноша не воин, а плащ на нём — костюм для выступлений на публике.
Старик покачал головой:
— Это ты, внучок, ошибаешься. Я стар, но не глуп. Плащ Тысячи Лун ни с чем не спутаю! Один из тех, кого ты привёл, точно является истребителем нежити! Если, конечно, не украл эту вещь.
Мальчик отпрянул от гостей, а дед продолжал, обращаясь уже к Шие:
— Воин, какая редкость видеть подобных вам в наших местах. Неужели стенания местных, наконец, дошли до ушей Ордена?
Шие угрюмо откликнулся:
— Что вы хотите этим сказать?
— Так ты и правда воин! — поражённо воскликнул мальчик и нахмурился. — Демоны в лесу процветают не первый год. Столько людей погибло... А ты первая Луна, которую я вижу! Сколько мы запросов посылали, сколько денег отдали! Почему так долго? Почему на такую большую проблему явились только вы двое?
— Ну, вообще-то он один, — поправил Тиса. — Я тут случайно.
Шие наградил демона укоряющим взглядом, а затем сказал:
— Всё понятно. Похоже, мне тут не рады. Я поищу другой ночлег.
После этих слов он развернулся на каблуках сапог, собираясь уходить. Старик шикнул на внука и окликнул парня:
— Молодой человек, не нужно так горячиться. Раз уж вы пришли в мой дом, я привечу вас. Но и вы должны понимать, что я, мой внук, да и все, кто живёт в этом городе, не сильно жалуем подобных тебе. Твой орден оставил нас в страхе перед мёртвыми на долгие годы. И я удивлён видеть тебя на пороге.
Шие остановился:
— Не знаю, почему этот город так долго обходили стороной. Мои собратья работают, не жалея сил. Я сам узнал о вашей проблеме случайно, когда был на задании в соседнем городе. Теперь я здесь и выполню свой долг, но мне не нужно такое гостеприимство.
С этими словами воин горделиво вышел прочь. Трое проводили его взглядами. Воцарилось неловкое молчание. Тиса потёр лоб и мягко заметил:
— Ну, я то не воин, поэтому, можно мы с лошадью всё же останемся тут?

Глава 8. Лоскут

Шие остановился только тогда, когда оказался на дороге между лесом и городом. Вот он ушёл, но что теперь?
По правилам приличия, воину следовало посетить главу поселения и возвестить о своём прибытии, но парень опасался, что и там в него полетят обвинения. 
Тихо поселиться в местной таверне, не привлекая внимание к своей работе, тоже нельзя. Лунный плащ выдал бы его с головой, а снимать или скрывать его Шие по прежнему не хотел. Плащ был честью, символом братства. Прятать его — всё равно, что стесняется ордена. Гордость Шие это не позволяла.
Поэтому воин решил не идти в город, а для начала разведать обстановку в лесу. Нужно понять, так ли много демонов, как говорят. Хорошо бы попробовать сразить одного, выпустить пар, а дальше уже думать, что предпринять. 
Если всё совсем плохо, Шие тут бесполезен. Придётся послать письмо о помощи в ближайший город, в котором есть лунный пост и ждать подкрепления. А пока воин решительно двинулся в глубь леса. 
Лес вокруг города был пустым. Все звери и птицы, если они там были, стихли. Прямые деревья устремлялись в небесную высь. Погода стояла относительно тёплая, а с неба не падало ни единой снежинки, только под ногами лежал глубокий снег. 
Шие, благодаря магии, ступал легко и проворно, однако бывали моменты, когда он не рассчитывал энергию и проваливался в сугробину по колено и глубже. 
Когда людское селение оказалось на приличном расстоянии, Шие остановился. Он слегка неуклюжим движением меча оцарапал ладонь и провёл рукой по камням и шершавой коре деревьев, оставляя кровь. Это должно приманить нежить. 
Затем парень вскарабкался на дерево и притаился в ветвях. По его расчётам охота недолжна была затянуться. 
Шие устроился поудобнее и принялся ждать. Возмущение и гнев всё ещё переполняли его, но очень скоро они сменились усталостью. Не прошло и пяти минут, как он задремал. 
Парню показалось, что он лишь на миг закрыл глаза, а когда открыл, было уже совсем темно, только желтоватый свет луны пробивался сквозь ветви деревьев.
Шие разбудил крик. Его принёс порыв ветра откуда-то из далека. Звук отдалённо напоминал девичий смех.
Он утих так же быстро, как и появился, и вновь лес наполнился могильным молчанием. Воин прислушался. Но прошла минута, вторая, а крик не повторился.
«Может, показалось», — подумал Шие и чуть не рухнул с дерева, когда звонкий хохот раздался прямо под ним.
Внизу стояла женщина. Её кожа была словно покрыта пеплом. Длинные волосы свалялись, а старые одежды висели на худощавом теле мешком. Демоница в отупении смотрела на следы крови на камнях. 
Шие подобрался и крепче перехватил меч. Зелёные глаза воина ярко горели в темноте. Он был похож на пантеру, которая вот-вот нападёт на добычу.
Мёртвая мгновение стояла неподвижно, а затем с хрустом ломающихся позвонков запрокинула голову. Её белёсые глаза уставились прямо на воина. 
Шие стрелой слетел вниз. Его меч устремился монстру в шею, но тварь ловко увернулась и вновь разразилась криком.
Воин отступил, выжидая момент, а демоница бросилась в атаку. 
Движения твари были резкими, дёргаными, удары хаотичными. Глубокий снег под ногами почти не мешал ей, только иногда мёртвая становилась на четвереньки, балансируя, чтобы не провалиться.
В глазах демоницы полыхала безумная ярость. Она снова и снова кидалась на воина, желая разодрать, уничтожить живое существо перед собой.
У Шие мелькнула мысль, что Тиса и в самом деле сильно отличается от обычных демонов. Он был осознанным, сохранил себя, тогда как другие мертвецы полностью или по большей части утратили рассудок.
Тем временем нежить нанесла с дюжину ударов, которые воин успешно отбил, а затем вдруг нырнула в снег.
Шие на миг растерялся и едва успел отпрянуть, когда тварь вынырнула у самых ног. В воздух взметнулось белое крошево снежинок. 
Парень зажмурился, а демоница моментально подлетела вплотную. Её когти распороли плащ Тысячи Лун.
Шие, когда увидел, как край его любимой накидки превращается в лоскуты, потемнел лицом. Негодуя, он стиснул меч и ломанулся на врага. 
Удар, два, десяток. Но мёртвая уворачивалась от каждого и громко вопила, порой переходя на нечеловеческий гогот.
Шие начал уставать. Бой изматывал, да и всю прошлую ночь парень провёл на ногах и толком ничего не ел. 
«Угораздило же меня уснуть», — мысленно посетовал он.
Похоже, решение идти в лес было не лучшей затеей. 
Прошлой ночью, пока они шли до города, Шие немного восстановил магию за счёт луны и думал, что с лёгкостью сразит любого демона. Но, похоже, одной магии было мало. Загнанный организм давал о себе знать, и даже сон на девере почему-то не помог. 
Руки мелко дрожали. Движения стали медленными. Пришлось почти отказаться от атаки и только обороняться.
Шие никогда не славился умением сражаться. Он выигрывал бои только на энтузиазме и немалой толике везения. Однако сейчас его пылкий энтузиазм был потушен обвинениями людей, а везение, похоже, иссякло.
Отразив с три десятка ударов, парень улучил момент и чиркнул мечом по снегу, обрисовывая полукруг. В этом месте загорелось прозрачное пламя. Огонь должен был отпугнуть тварь и стать хорошей защитой. Но магия ярко вспыхнула и быстро погасла. 
Воин не стал терять время, сделал выпад, пронзил замешкавшейся твари бок, но сам отступить не успел. Нежить зашипела и цапнула его за руку. Шие попятился, чувствуя острую боль.
Тут откуда-то сверху раздался голос:
— А я ведь даже не соврал, когда сказал, что ты циркач.
Шие чуть не выронил меч от неожиданности. Он покосился наверх. Там на дереве, вальяжно закинув ногу на ногу, сидел Тиса и довольно пожирал картофель.
— Я думал, ты остался у дровосека, — обижено отозвался Шие.
— Тебя никто не прогонял, — напомнил Тиса. — Я пришёл сюда на вопли демона. Было интересно понаблюдать, как ты дерёшься с кем-то, кроме меня. У тебя много лишних движений, как будто на публику выступаешь, а не нежить разишь.
— Если такой умный, то помоги мне! — буркнул Шие. 
— Не буду. Я стеклянный. Разобьюсь ещё.
— Ну тогда не лезь.
Собеседник сильно отвлекал Шие, из-за чего мёртвая одним из ударов чуть не снесла ему голову.
Тиса наблюдал за этим, цокая языком, но спустя пять минут боя не выдержал:
— Да хватит уже скакать! Направь всю энергию в меч и ударь.
— Она меня цапнет! 
— Она и так цапнет.
И правда, демоница вновь подскочила и ловко пробила защиту Шие, оцарапав ему плечо. Воин попятился и за неимением лучшего, сделал так, как сказал Тиса. Меч ярко вспыхнул. Шие резко ударил. 
Лезвие не достигло цели, однако магия, исходившая от оружия, опалила мёртвую. Та громко заверещала и отступила. Тиса с азартом скомандовал:
— А теперь магия в ноги и рывок вперёд. 
Шие, ошарашенный успехом, сделал в точности так, как сказал демон. Секунда и тварь была повержена. Тиса довольно улыбнулся:
— Ну вот, делов-то. Устроил тут представление на час.
Шие ошарашено посмотрел на труп монстра, затем на свой меч, а после перевёл взгляд на демона:
— Как?! 
 Парень тяжело дышал после ожесточённой битвы, но нашёл в себе силы выпалить:
— Ты сказал, я сделал, а она умерла? Она же была такой сильной...
— Сильной? Обычный демон. 
Тиса аккуратно спустился на землю.
Воин с трудом собрался с мыслями и воззрился на попутчика так, словно видел того впервые в жизни:
— Ты воин! — воскликнул он. — Причём воин Луны, потому что знаешь, как управлять магией! 
Тиса, который до того довольно скалился, резко помрачнел:
— Ошибаешься. Я просто... — Он покрутил рукой в воздухе. — Просто сражался с другими магами и знаю, как правильно.
Шие возмутился:
— Наглая ложь! Ты точно умеешь управляться с магией и ещё ты знаешь Кодекс Луны. Тогда на постоялом дворе я не обратил внимание, но сейчас...
Воину не дали договорить. Тиса швырнул в него какой-то предмет, да так, что парень еле успел его поймать, прежде чем тот угадил ему в лоб. То был целый картофель. Демон буркнул:
— Ешь и не лезь в чужие дела.
А затем пошёл прочь, в сторону дома дровосека. Однако Шие позабыл об усталости и ранах и весёлым мячиком поскакал следом: 
— Получается, ты учился в столице? А кто твой наставник? А как давно это было? Тебе сейчас сколько лет? Как ты умер?
Не выдержав последнего вопроса, Тиса резко остановился и ловко подставил воину подножку, так, что тот ухнул лицом в сугроб. Демон рявкнул:
— Мне двадцать четыре! По край не мерее было при жизни. Сейчас демоны его знают сколько. А то как я умер тебя уж точно не касается! Будешь лезть ко мне с этой глупостью, для тебя время остановится в восемнадцать. Понял?!
Шие притих. Он поднялся, отряхиваясь, извинился и больше не сказал ни слова, но пошёл рядом. 
Когда злость немного поулеглась, Тиса почувствовал вину за излишнюю грубость и обронил:
— Да, при жизни я учился в Ордене Лун, но это было так давно, что сейчас совсем не имеет значения.
Воин тихо сказал: 
— И всё же ты подсказал мне в бою. Так может, подскажешь ещё?
Тиса в задумчивости потёр щёку. Та почти восстановилась после попадания топора.
— С какой стати? Это ты мне хотел помочь или я тебе? Я таскаюсь рядом с тобой, только из-за твоей угнетённой совести, и давать уроки по доброте душевной не намерен!
Шие виновато поник. Тиса ухмыльнулся:
— Чему вас в Ордене теперь учат, что приходиться у демонов знаний просить? Эта нежить была такой слабой, а ты одолеть не мог. Аж смотреть было тошно. 
Шие обижено надулся.

        
      
***

        
      
Разговор иссяк сам собой. Воин и демон пошли в сторону города. Когда они выбрели к дому дровосека, Шие неуверенно остановился. 
Куда ему идти? Найти сейчас ночлег невозможно. Кто пустит на постоялый двор чужака посреди ночи? 
Когда Шие уходил днём в лес, он рассчитывал, что вернётся до темноты. Теперь же воин не знал, что и делать. После сражения с демоницей он чувствовал себя ужасно, валился с ног от усталости, но не мог же он проситься в дом дровосека, из которого оскорблённо ушёл всего несколько часов назад!
Тиса шмыгнул к избе и остановился на пороге. 
— Чего застрял? Не бойся, все спят. Отсидишься где-нибудь в углу до утра, а там принесёшь извинения и пойдёшь в город.
Шие тяжело вздохнул, признавая разумность доводов, и неуверенно шагнул вперёд.
— Только тихо, — шикнул Тиса.
Воин кивнул и на следующем же шагу споткнулся на ровном месте. Дёрнулся в сторону, пытаясь удержать равновесие, налетел на вёдра, стоявшие возле дома, и грохнулся наземь. Попытался подняться, но сшиб на себя лопату, облокоченную об стену. Та больно ударила его по голове, выбивая из несчастного сдавленный крик.
Грохот, который Шие поднял, мог бы разбудить и мёртвого.
Конечно, можно сказать, что Тиса потерял дар речи от изумления, но поскольку с воином он уже перестал чему-либо удивляться, тут скорее было что-то сродни молчаливому негодованию. 
Демону на миг показалось, что этот парень просто издевается над ним. Но прежде чем Тиса успел прийти к какому-либо выводу в доме дровосека загорелся свет.
В окно высунулись два человека. Сонный внук протирал глаза, пытаясь понять, что происходит. Старик же уже успел вооружиться топором и грозно рявкнул:
— Кто там?!
Свет из окон упал на Шие. Молодой воин извивался в снегу, занятый ожесточённым сражением с вёдрами. Он выглядел очень плачевно, а его изодранный плащ заливала кровь.
— Что с тобой?! — воскликнул мальчик.
— Он демонов разил, — пояснил Тиса, подходя к окну. 
Старик что-то шепнул внуку, и тот спустя минуту выбежал из дома и помог Шие в неравной борьбе с вёдрами, а затем открыл дверь избы, предлагая войти. Воин замешкался, но, понимая, что деваться некуда, зашёл в дом и пристыженно сказал:
— Простите за вторжение. Я обязательно отплачу за неудобства. Только прошу, можно мне переждать здесь до утра?..
Его никто не слушал. Старик поражённо смотрел на израненного воина, а мальчик спрашивал, обращаясь к Тисе:
— Демоны? Он сражался с демонами?
— Да! — закивал Тиса. — Он же воин. Я знал, что он уйдёт в лес, а потому под вечер взял немного еды и пошёл его искать.
 Демон сделал испуганное выражение лица: 
— Когда я его нашёл, он сражался с целой стаей мертвецов! Один, без чьей-либо помощи! 
Старик и внук охнули. Шие не знал, злиться ему или смеяться, но в кой-то веки решил промолчать, и только смотрел на Тису, который в красках расписывал его деяния.
— Я же обычный человек! — говорил демон, — перепугался, а твари ночи, учуяв моё появление, бросились ко мне. Шие пришлось заодно и меня защищать. Кажется, его ранили!
— Раны надо обработать! — пробормотал внук и побежал в свою комнату. 
Старик с уважением похлопал воина по плечу:
— Вы поразительный молодой человек! Необычайно храбрый. Я грешным делом  думал, что вы не решитесь противостоять здешним демонам и уедите, а вы... Вы и правда совсем не виноваты в наших бедах. Я наговорил вам гадостей, чувствую себя ужасно виноватым. И совсем не знаю, как искупить вину. Прошу, оставайтесь у меня хотя бы до тех пор, пока не заживут ваши раны. 

        
      
***

        
      
Глубокие порезы от когтей демоницы промыли водой с травами и перевязали чем-то на подобии бинтов. Свои Шие истратил.
Парень чувствовал себя неловко. Благодаря Тисе, старик и внук теперь смотрели на него, как на спасителя человечества — с пылкой надеждой в глазах. Похоже, они преисполнились веры, что он изгонит из леса всех демонов.
Шие, который еле сразил одного, только и мог внутренне сокрушаться. Без помощи других Лун он здесь не справится. Но тревоги отступили перед накатившей усталостью, и парень начал клевать носом.
Кроме воина никого не клонило в сон. Дед и внук после пробуждения и суматохи не собирались ложиться спать, да и до утра оставалась не так долго. 
Тисе же было всё равно. Он сел на деревянную скамью рядом с воином и скучающе уставился в окно.
Старик уселся на свой ковёр и задумчиво посмотрел на Тису, слегка хмуря седые брови. Демон немного насторожился. Он снял бинты, но был уверен, что лицо полностью восстановилось. 
— А знаешь, — вдруг обратился старик к внуку, — кажется, ведь раньше в Ордене Лун было много хороших воинов. 
— Да? — недоверчиво переспросил мальчик.
— Да! — старик вдруг ударил кулаком по ладони, так, словно вспомнил что-то важное. — Лет десять или двадцать назад, когда ещё были живы твои родители, орден и правда всем помогал. Я тогда был не так стар и ездил в соседние города по делам. В одной такой поездке на постоялом дворе я услышал историю, о которой тогда шумела вся округа. Два молодых воина сразили очень сильного демона, который держал в ужасе несколько городов. Самое интересное, что один из этих двух молодых людей вовсе не был Луной.
Шие немного взбодрился и прислушался к рассказу. Внук спросил: 
— А кем он тогда был? 
Старик улыбнулся:
— Солнцем! 
Последние остатки сонливости покинули Шие. Он сел прямо и не удержался от вопроса:
— Вы видели Белое Солнце? То, что сейчас правит. Или... Серебряное?
Последнее предположение прозвучало так, словно воин сам до конца не верил в существование такого мага.
— Нет же, нет, — замахал на него старик, охваченный накатившим воспоминанием:
— Пока я слушал на постоялом дворе ту историю, с наружи раздались крики. Я и все, кто там был, высыпали наружу. Как сейчас помню, по дороге шли два воина. Один в плаще Тысячи Лун, а второй был одет в жёлтую накидку, искрящуюся на солнце. Это были те самые маги, о которых мне говорили! 
Другие люди, похоже, знали, что эти двое будут проходить там в тот день, потому что к ногам молодых воинов стали кидать полевые цветы. Люди радостно кричали, а тот из магов, что был в жёлтой накидке, вскинул руки, и в воздух взлетели золотые огни в виде цветов. Они плавно падали на землю и сгорали, но при этом никого не обжигали. Это было так красиво, так невероятно!
— Хотите сказать, это было Золотое Солнце? — недоумённо переспросил Шие. — Никогда раньше о таком не слышал. Вы уверены? 
Старик, преисполненный воспоминаниями, закивал:
— Именно так! Это был Золотой Лорд. Мне кажется, тот маг был даже чем-то похож на вас, — старик указал на Тису, но тут же неуверенно потёр морщинистый лоб, — Нет, не то. Вы, конечно, тоже выглядите хорошо, но тот... Он, понимаете был такой яркий, такой живой! Да и давно это было.
Вдруг старик поднялся и куда-то заковылял. Все удивлённо проводили его взглядами, но дед быстро вернулся, неся в руках какой-то лоскут. Он сунул его Шие.
— Смотри!
Парень неуверенно развернул ткань и застыл в лёгком недоумении. Не зная, что и сказать, он предположил:
— Это... петух?
Тиса тоже склонился, заглядывая в ткань.
На жёлтом лоскуте и правда тончайшими стишками была вышита жирная белоснежная птица. Хоть это и была всего лишь вышивка, но в морде птицы явственно читалось желание убить.
— Не петух, — замахал на Шие старик, — это голубь.
— Аааа... — протянул воин, приходя в ещё большее замешательство.
Старик, видя это, начал злиться:
— Что вы там в ордене, совсем не помните своих предшественников?! Этот голубь –символ мира. Он держит в клюве еловую ветвь.
Шие посмотрел на то, что раньше принял за червя, и закивал. Старик продолжал: 
— Мне сказали, это изображение — отличительный знак Золотого Солнца. Эту птицу часто рисовали восседающей у него на руке. Я тогда не удержался, купил этот лоскут за большущие деньги. Это потом уже запрятал в сундук, когда горести пришли в мой дом.
Шие нахмурился, теребя кончик лоскута: 
— Я знаю много хороших воинов, но не разу не слышал о Золотом Солнце.
Старик печально хмыкнул: 
— Должно быть, тот паренёк давно мёртв. Иначе о нём бы говорили и по сей день. Может быть, воин, и твой орден был бы лучше, если бы там помнили хороших людей.
Тут Тиса, который до того безмолвно внимал словам старца, кашлянул в кулак:
— Это хорошая история, но боюсь, моему другу нужно отдохнуть. Сами понимаете, он сразил так много демонов... 
Шие недовольно покосился на него. Парню очень хотелось разузнать про Золотого Лорда больше, но старик согласился с демоном и умолк.
Воин вздохнул и поднялся со скамьи, собираясь пойти отдыхать. Тиса ловким движением выхватил у него лоскут с птицей, аккуратно сложил ткань и вложил старику в руку, мимолётно, как бы невзначай, пожав её.

Глава 9. Талисман

Это было невыносимо!
Точнее и не выразишься. Тиса подпёр рукой щёку, в который раз наблюдая, как Шие огребает от очередного монстра.
После сражения с демоницей прошло довольно таки много времени. Тиса и Шие остались в доме дровосека, пользуясь гостеприимством старика. Но как только раны воина едва затянулись, он галопом поскакал в лес за новой тварью. 
Нет, поначалу парень собирался просить о подмоге, но в самый последний момент передумал. 
— Разве я стану великим воином, если буду так легко отступать? — сказал он тогда.
На что демон только иронично улыбнулся. Есть на свете люди, которых жизнь ничему не учит, и Шие был ярчайшем их представителем.
Вот так Тиса и застрял в этом лесу. Впрочем, он не жаловался. В доме дровосека оказалось на редкость уютно, а следить за нелепыми сражениями «воина» было забавно. До поры до времени. Наблюдая в который раз за тем, как Шие прыгает как клоун и в самый последний момент уворачивается от роковых ударов, Тиса потерял терпение.
— Да кто тебя учил сражаться! Это что такое?! 
— Ничего, — пробухтел Шие и чуть не шлёпнулся в прикрытую снежком яму.
— Может, воспользуешься мечом, а не ногами? И в конце концов начерти какую-нибудь печать!
Мало-помалу, между ворчанием и критикой, Тиса, сам того не замечая, стал давать советы. И глупые циркачества Шие, в которых жизнь паренька висела на тонюсеньком волоске, постепенно стали превращаться в настоящие бои с нежитью. Во всяком случае, в глазах воина. 
Для Тисы это по прежнему было чем-то нелепым, а спустя пару недель уже откровенно раздражало.
— Это невыносимо! — воскликнул он и ударил кулаком по дереву. 
На Шие посыпался снег с веток, а демон рявкнул:
— Ну ты когда нападаешь меч то держи! 
— Да я держу! 
— Неправильно ты держишь. Ты что, лес рубить собрался?
Тиса спрыгнул с дерева, поднял с земли ветвь и изящно перехватил её, показывая, как нужно. Шие в ответ лишь возмутился:
— Да разве я не так держу?! 
— Нет. Не так.
Воин попытался взять рукоять, как указывал демон, взмахнул мечом и нахмурился: 
— Да это совсем не удобно!
— Привыкнешь.
Монстр, с которым сражался парень, оцепенело смотрел, как двое переругиваются. Будь то живой человек, он бы возмутился таким наплевательским отношением к себе со стороны тех, кто пришёл его изгнать, но поскольку это был труп и при том заторможенный, он лишь переминался на месте. 
Между тем Тиса сетовал:
— Шие, что ты топчешься?! Этот демон совсем слабый, а ты тратишь на него уйму сил! Сражаться мечом явно не твоё. Да и магию концентрируешь плохо. Погляди, даже на снегу не держишься, проваливаешься то и дело. За последние дни ты сразился с десятком демонов, но при этом магия в тебе концентрируется хрен знает как. Ничего не понимаю! 
Тиса обошёл Шие по кругу хмурясь и что-то обдумывая. 
Медлительный монстр устал их ждать и издав тихий рык бросился в атаку.
Шие напряжённо вцепился в меч, но Тиса опередил его и лёгким движением метнул тонкую ветвь. Секунда и та прошила грудь нежити насквозь. Монстр замертво повалился на землю. 
Парень, который бился с этим трупом битых тридцать минут, округлил глаза, а Тиса, как ни в чём не бывало, задумчиво потёр лоб. После недолгих размышлений он уверенно сказал:
— Проблема здесь. 
Поскольку при этом он указал прямо на Шие, тот возмутился:
— Хочешь сказать, что я и есть моя проблема!? Ну спасибо, а то без тебя я не знал. 
Тиса качнул головой:
— Нет же! Не ты, а этот кулон. Откуда он?
Шие опустил взгляд. У него на груди висел деревянный амулетик, на котором был выточен узор в виде маленького мотылька. Раньше побрякушку скрывала одежда, но в пылу битвы амулет выскользнул наружу.
Тиса бесцеремонно схватил деревяшку и попытался рассмотреть, но Воин быстро отступил назад, отбирая кулон. 
— Это подарок, — буркнул он. 
— Подарок? И кто же тебе его подарил? Злейший враг? 
— Что?! 
Демон пояснил:
— Эта деревяшка подавляет твои магические способности. Нет, воин ты, конечно, так себе, но эта вещица в придачу не даёт тебе нормально пользоваться магией. Даже странно, что с таким «подарком» ты ещё можешь противостоять демонам.
Лицо Шие побледнело. Он спрятал амулет под одежду и тихо возразил: 
— Это неправда. Разве может обычная вещица так повлиять на мага? Не ищи причин. Вся проблема только во мне. Управление магией мне никогда не давалось.
Тиса возмутился: 
— Думаешь, я бросаю слова на ветер? Безделушка, которую ты носишь на шее - тёмный артефакт. Если не веришь, то сними и проверим. 
— Нет! — вскрикнул Шие, отшатываясь так, словно демон и правда собирался снять с него амулет. 
Тиса скрестил руки на груди:
— Я так понимаю, тебе его подарил близкий друг, раз ты им так дорожишь? Так знай, любой, даже самый лучший друг, может предать. Возможно, он просто захотел быть лучше тебя, может позавидовал и всучил эту дрянь, как символ дружбы. 
Шие слегка покраснел и категорично ответил: 
— Его подарил не друг.
Демон вскинул брови: 
— Девушка? Они порой тоже бывают...
Но прежде чем он успел закончить, Шие резко оборвал:
— Мама. Его мне подарила мама!
Воцарилось молчание. Тиса невольно задумался, что мог ошибиться в свойствах амулета. В самом деле, не станет же мать намерено вредить сыну? В любом случае, нельзя утверждать что-то наверняка, пока Шие не снимет амулет и не походит без него какое-то время. 
Тиса сказал:
— Твоя матушка маг? Если нет, то она могла подарить эту вещь по незнанию. Возможно, кто-то с помощью её благих намерений хотел навредить тебе. Не лучше ли снять деревяшку до выяснения обстоятельств? 
Шие с упрямством барана качнул головой: 
— Мама и правда не владеет магией. Но даже если ты прав, и кто-то с его помощью хочет мне навредить, я не сниму амулет. 
У Тисы не нашлось слов. Парень перед ним и правда был сумасшедшим. Шие попытался объясниться:
— Этот амулет очень важен! Если что-то случится у меня дома и семья позовёт меня обратно, он должен загореться. Мама просила ни на миг не снимать его, иначе он утратит это свойство. Даже если амулет вредит мне, я не сниму его, пока не вернусь домой.
Тиса махнул рукой: 
— Делай, что хочешь, это не моё дело. Зря я вообще с тобой говорю. Живое к живому, мёртвое к мёртвому.

        
      
***
После этого разговора Тиса больше не ходил смотреть на охоту, вместо этого сидел в доме и уныло глядел в окно.
Шие уходил в лес один. Он стал сражаться заметно лучше, но непокорная магия давала о себе знать: порой при ударе меча энергии высвобождалось слишком много, и её приходилось долго восстанавливать. А иногда магия неправильно устремлялась не в две, а только в одну ногу, и воин проваливался в снег.
С каждым поверженным монстром Шие заходил всё дальше в лес. В глубине демонов было больше. Многие из них сохранили частицы разума, а потому сбивались в кучи. Как-то раз воин задел одного и навлёк на себя сразу трёх мертвецов — пришлось позорно бежать. 
После этого случая Шие не выдержал и, наконец, решился послать письмо с просьбой о подмоге. Он бы сделал это гораздо раньше, но было много причин, которые останавливали его. Да, он хотел сам сразить всех демонов, но это была не главная проблема. Главная проблема день за днём меланхолично пялилась в окно.
Шие не знал, что делать с Тисой, если приедет другой воин. Что, если своенравный демон вновь устроит «маленькое представление»? Как объяснить новоприбывшему охотнику, что всё не то, чем кажется? Впрочем, другой Луне для нападения будет достаточно и того, что Тиса — мертвец.
Шие медлил и надеялся, что один со всем справится, но демоны из леса сами собой не исчезали, а дальше тянуть и так рисковать было безумием. Поэтому парень нехотя объявил о своём решении спуститься в город.
Плащ Тысячи Лун он по прежнему снимать не намеревался, но демон и старик настояли на том, чтобы накинуть поверх ещё одну накидку.
— Глупая затея, — недовольно вздыхал Тиса. — Лучше бы снял. Раскроют ведь!
Шие плотнее запахнулся:
— О чём волнуешься? Ты же не пойдёшь со мной.
Тиса лениво покосился в излюбленное окно. 
— Нет, я пойду, — вдруг сказал он. — Сидеть тут слишком скучно.
Спустя некоторое время воин и демон спустились к городу.
— Пошлём письмо и вернёмся, — бубнил Шие, немного нервничая. Он всё вспоминал обвинения, которые посыпались на него в амбаре и надеялся, что такого не повторится.
В город они вошли беспрепятственно. Стражники равнодушно посмотрели на них и отвернулись. 
Шие и Тиса быстро прошли по небольшому городу, который больше смахивал на захолустную деревеньку. Маленькие, неказистые избы, узкие кривые улочки, жители, одетые порой в откровенные лохмотья — всё отдавало бедностью. 
Демон и воин без особых трудов нашли извозчика. То был мужчина средних лет. Он собирался в путь до одного из близлежащих городов. Извозчик без лишних расспросов забрал письмо Шие и выслушал, куда его нужно доставить.   
Довольный воин, не скупясь, заплатил и, радуясь, что всё обошлось, двинулся в обратный путь. Мрачные пророчества Тисы не сбылись: никто не признал в Шие Луну. 
Парень решил, что по возвращении домой вознесёт хвалы небесным светилам. Он прибавил шаг и легко прошёл через ворота, но спустя минуту обнаружил, что демона рядом нет. Шие встревоженно обернулся.
На выходе из города стражники преградили Тисе путь. Он попытался их обойти, и один из охранников едва не схватил его за руку. Демон увернулся, но другой стражник  вцепился ему в плащ:
— Подождите! 
Глаза Тисы сверкнули охрой. Он буркнул Шие:
— Беги.
Но парень встал как вкопанный. Второй стражник спросил:
— Это же вы, те двое, что несколько недель назад приходили в город? У одного из вас была накидка Тысячи Лун!
— Нет, — ответил Тиса. 
Стражники замялись, к ним подошёл третий:
— Что такое?
— Это Луны!
Тиса недовольно скривился:
— С чего вы взяли!
Третий стражник посмотрел на путников придирчивым взглядом:
— Очевидцы говорили, что видели двух чужаков. Один очень бледный, с длинными волосами и в бинтах, а второй в накидке Тысячи Лун. Но это разве они?
— Я был в тот день на страже! — сказал схвативший Тису охранник. — Вроде это тот, что был в бинтах! 
Демон недовольно стряхнул с плаща его руки и оскорблённо воскликнул:
— Бледный, в бинтах? О чём вы вообще говорите! Разуйте глаза! Разве я похож на такое чучело? Я вообще здесь впервые! 
Он говорил с таким негодованием и уверенностью, что узнавший его стражник засомневался. Тиса почти отделался от охранников, когда к ним подошёл Шие и громко сказал:
— Да, я воин Луны, и что с того?!
Тиса подумал, что его   сейчас хватит удар, но быстро вспомнил, что это невозможно. Один из стражников заговорил:
— Пару недель назад жена главы города случайно увидела воина Луны, который спорил с кем-то на улице. Она рассказала об этом мужу, и тот удивился, что в его город приехали Луны, но не соблюли традиций и не зашли к нему. Глава настойчиво просил, если вы вновь появитесь здесь, заглянуть к нему.
— Таких, как мы, тут плохо принимают, — сухо ответил Тиса, тут же меняя роль с «случайного приезжего» на «воина Луны». — Мы лишь хотим выполнить своё дело и двигаться дальше.
— И тем не менее, — возразили ему. — Глава города очень чтит традиции. Вы оскорбите его, если будите и дальше уклоняться от встречи. Он обещал, что в его доме к вам отнесутся с должным почтением и вознаградят за работу.
— Обойдёмся, — фыркнул Тиса. 
Стражники, наконец, отступили, и он было двинулся прочь, но Шие за ним не последовал. Вместо этого парень сказал:
— Хорошо, я пойду. 
Взгляд демона мог бы плавить камни. Парень виновато добавил:
— Я схожу один, только повидаюсь с главой и обратно.
Тиса подошёл к Шие и оттащил его на пару шагов:
— Тебя в детстве роняли вниз головой?   — тихо осведомился он. — Что ты опять творишь?
— Если я не пойду, будет скандал, — шёпотом ответил парень. — Всё-таки это глава города. В ордене точно узнают. Да и если сюда приедет ещё воин, он не захочет жить в избе дровосека.
— Поспит в снегу и согласится, — равнодушно ответил Тиса.
— Так нельзя, — отрезал Шие. — Ничего страшного, я пойду. Не убьют же они меня.
Тиса тяжело вздохнул:
— Пойдём вместе.

Глава 10. Званный ужин

Два стражника остались охранять ворота, а третий повёл путников по грязным улочкам. Немногочисленные прохожие провожали их любопытными взглядами. 
Шие нервно посматривал по сторонам, думая над тем, правильно ли поступил, согласившись идти к главе. Он до последнего хотел скрывать своё присутствие, чтобы избежать лишних проблем, но одно дело тихо делать свою работу, а совсем другое — прятаться, когда тебя ищут.
«Я же не преступник какой!» — мысленно возмутился Шие и украдкой посмотрел на Тису. Тот словно надел маску холодного безразличия.
Спустя какое-то время они оказались у большого деревянного дома, который насчитывал три этажа и был самым высоким в городе. 
Стражник постучал в резную дверь и принялся ждать. Через пару минут, дверь приоткрылась и на улицу выглянула служанка в расшитом цветочными узорами платье.
— Хозяин сейчас дома? — спросил стражник.
— Нет, но скоро будет, а что такое?
— К нему тут гости.
Дверь открылась шире, и девушка высунулась целиком. Увидев рядом с стражником двух красавцев, она зарделась и залепетала:
— Гости? Проходите, проходите. Хозяин скоро будет! Сами понимаете, он глава города, у него так много дел! Вы пока обождите в гостиной! 
Шие на такое радушие заулыбался. Его опасения понемногу рассеивались. Он снял вторую накидку и последовал за служанкой в глубь дома. 
Демон бросил ледяной взгляд на стражника так, что у того мурашки пробежали по спине, и только после этого степенно зашёл в дом.
Внутри было тепло и уютно. Тут и там лежали вязаные ковры, а комнаты украшала мебель из тёмного дерева. В воздухе витали запахи свежеиспечённого хлеба и пряностей. Несколько слуг на первом этаже шныряли из комнаты в комнату.
— А ваш хозяин живёт богато, даже несмотря на то, что город находится в такой глуши, — заметил Тиса.
Служанка закивала:
— А что поделать, он важный человек, должен соответствовать.
Она проводила их в гостиную и в ожидании хозяина завязала с Шие разговор. 
— Кто вы? Луна? — В вопросе девушки не было недовольства, только живое любопытство.
Воин, которого, наконец, встретили, как должно, позабыл все тревоги и принялся рассказывать ей что-то увлекательное о своих похождениях, периодически краснея и взъерошивая волосы. Служанка слушала во все уши и восторженно ахала. Однако Тиса быстро разрушил эту идиллию, бесцеремонно выпихнув девушку за дверь.
— Ты чего? — проворчал Шие, когда девица скрылась от его глаз.
— Чего? — гневно переспросил Тиса. Он оглянулся по сторонам и только когда убедился, что их никто не слышит, рыкнул:
— По твоей милости мы оказались в логове врага. А ты, как ни в чём не бывало, за служанками приударяешь!
Шие тихо ответил:
— Не всё так плохо. 
— Не всё так плохо? — демон указал себе на лицо. — То есть топор, который в меня прилетел, это было вполне себе даже хорошо?! Эти люди ненавидят тебя, твой орден, а ты так легко доверяешь им. 
— Вовсе не доверяю! — буркнул Шие. –Просто не хочу конфликтов с главой. Если в моём ордене прознают, что из-за меня разразился скандал, это будет позор на меня и на весь мой дом. 
Тиса закатил глаза:
— Да никто бы не узнал! Они ни имени, ни дома твоего не знают! 
— Если приедет другая Луна, узнают.
— Ха, да к тому времени мы бы придумали что-нибудь.
— Что бы придумали?! — воскликнул Шие громче, чем нужно было. — Пришлось бы опять лгать? Притворяться? После встречи с тобой я только и делаю, что прикидываюсь то младшим братом, то циркачам и ещё невесть кем.
— И что с того?! — огрызнулся демон.
— Ложь — это зло! Меня учили не врать.
— Тебя учили глупцы.
Шие стиснул кулаки: 
— Осуждаешь других, только чтобы не признавать, что тебе нравится водить людей за нос. Да ты врёшь, как дышишь!
— Я не дышу!
— Да ты врёшь, да не дышишь!
Вдруг дверь распахнулась, обрывая начавшийся было конфликт. В комнату вошёл мужчина средних лет в богатой, но потрёпанной одежде. На груди у него висела брошь в виде совы, одна из тех, что носили главы городов. 
Тиса сразу принял отстранённый вид. А Шие, разгорячённый спором, отвёл взгляд в сторону, но ответил кивком на приветствие новоприбывшего. Глава города чинно представился гостям и сказал:
— Я очень рад видеть в своём доме доблестных воинов Луны. 
Шие ответил:
— Мы тоже рады встрече.
Тиса, в свою очередь, смерил хозяина дома недоброжелательным взглядом и ничего не сказал. Глава города не обратил на это внимание и продолжал:
— Когда моя жена сказала, что видела в городе воинов, я решил, что они скоро зайдут ко мне. Каково же было моё удивление, когда ни через день, ни через десять этого не случилось.
— Мы были заняты истреблением нежити, — сухо ответил Тиса. 
Глава города развёл руками:
— Пусть так. Но теперь, надеюсь, вы останетесь погостить у меня какое-то время, прежде чем продолжите свою работу. 
— Исключено, — возразил демон.
Глава посмотрел на него уставшим взглядом и потёр небритый подбородок:
— Последние дни были для меня очень сложными — в городе так много проблем. Тут и без нежити можно уработаться до потери памяти, а с ними и того хуже. Мы выстроили стену, чтобы защитить город, но теперь её постоянно нужно укреплять и следить за работой оборонительных артефактов. Вы просто не представляете, как я рад вашему прибытию, — мужчина тяжело вздохнул, оседая на деревянный стул. — Я не против, если вы как можно скорее возобновите изничтожение демонов, но есть традиции, которые я как глава должен соблюдать. Я не прошу остаться на долго. Погостите у меня этот день, а завтра продолжите охоту. А пока моя жена расскажет вам всё, что мы знаем о здешних тварях. Надеюсь, вы не откажете мне?
— Конечно, — закивал Шие. 
Тиса собирался возразить, но тут в комнату ввалилась служанка:
— Хозяин вас зовёт стража!
Глава города устало отозвался: 
— Что опять? Стену прорвали?
— Нет, на улице скандал. Две семьи корову поделить не могут.
— Проклятье, — простонал глава. Он извинился перед гостями и ушёл в след за служанкой. 
На замену ему пришла жена — пухленькая женщина, разодетая в пёстрое платье и увешанная бренчащими при каждом движении украшениями.
Столкнувшись с равнодушием Тисы, она, словно репей, прицепилась к Шие и повела его по дому, хвастаясь убранством и сетуя на ужасных монстров, заселивших леса. В её рассказе не было прока, ведь всё, что она поведала, воин и так давно знал. 
Тисе пришлось пойти с ними. Он уныло разглядывал тысячу и одну глиняную вазу, которыми хвасталась хозяйка, и задавался извечным вопросом: «Как же я докатился до жизни (смерти) такой».
Когда гости обошли весь дом и даже двор, женщина, наконец, притомилась и привела их в просторную комнату.
— Это покои для вас, — сказала она. — Можете оставаться здесь сколько угодно. Мой муж сейчас занят, но вечером освободиться, и тогда мы устроим торжественный ужин в честь вашего прибытия, а пока отдыхайте.
Шие рассыпался в благодарностях, но Тиса не спешил присоединиться. Вместо этого он прошествовал к окну, распахнул ставни и выглянул наружу.
Комната находилась на втором этаже. Внизу, под самыми окнами, располагался металлический заборчик с острыми штыками. Он служил для того, чтобы воры не могли влезть в дом, но при этом для тех, кто захотел бы покинуть комнату через окно, забор представлял немалую угрозу.
— Красивый вид из окна, — бросил Тиса за спину.
Хозяйка поддержала:
 — Да, да. Наш дом стоит на возвышении. С третьего этажа многие улицы видны как на ладони.
В её голосе звучала доброта и мягкость. Да и глава города выглядел безобидно, как очень уставший немолодой мужчина. Но что-то не давало демону покоя: стены давили, яркие коврики резали глаз. Он чувствовал себя как в клетке, о чём не преминул сообщить воину, как только хозяйка оставила их.
Шие ничего такого не заметил. Понизив голос, он предположил:
— Город обвешан артефактами, отгоняющими нечисть. Наверняка они и в доме есть. Ты же демон, может, они на тебя так действуют.
Тиса качнул головой:
— По твоему, я похож на обычного демона? Человеческие побрякушки меня ничуть не пугают. Тут что-то другое.
Шие пожал плечами и сел в мягкое кресло.
— По моему, нам нечего бояться, — беспечно отозвался он. — Хозяйка добрая, а глава настолько занят, что ему совсем до нас нет дела. Зато посмотри, как тут хорошо. Так тепло и уютно. Может ещё и накормят вкусно. Не хочу сказать ничего плохого о старике и внуке, но последние дни мы спали на соломенных матрасах и питались похлёбками. Представь, какой шикарный ужин будет у хозяина такого особняка, — Шие мечтательно вздохнул. — Неужели я наконец нормально поем...
— Тебе лишь бы брюхо набить, — заметил Тиса, нервозно меряя шагами комнату.

        
      
***
Когда солнце за окном клонилось к закату, в дверь постучали, и внутрь заглянула служанка:
— Пойдёмте, — сказала она, — ужин готов, а глава скоро прибудет.
Шие, который было задремал, тут же подскочил с кресла и рысцой двинулся за девушкой. Тиса пошёл следом. 
На первом этаже их ждал стол, уставленный всевозможными яствами. Печёные овощи в подливке, рыба, приготовленная на углях, куриный пирог, бараньи рёбрышки с рисом и многое другое. Не нужно и говорить, что всё это божественно пахло, вызывая волчий аппетит даже у тех, кто отнюдь не был голоден.
Глаза Шие загорелись зелёным пламенем, а живот призывно заурчал.
Хозяйка находилась неподалёку и что-то терпеливо разъясняла слугам по поводу сладостей. Хозяин тоже вскоре появился.
Глава выглядел измотанно, словно весь день только и делал, что разъезжал из одного конца города в другой.   Он вошёл в комнату, обнял жену и кивнул гостям, приглашая к столу.
— Надеюсь, ваш день прошёл лучше, чем мой, — добродушно заметил он, садясь во главе стола.
Шие, не отводя голодного взгляда от тарелки, полной бараньих рёбрышек закивал.   Тиса, казалось, тоже смягчился и заметил:
— Наш день прошёл великолепно. У вас тут очень уютно. Этот дом — произведение искусства.
Глава города улыбнулся:
— Это всё моя жена. Она руководила постройкой. Я же нашему дому уделял не так много внимания, зато я руководил постройкой стены вокруг города — это было не самое лёгкое бремя. Хотите, расскажу об этом?
Так в праздных разговорах, все начали есть, но стоило Шие занести вилку над своей тарелкой, как та тут же исчезла. Глаза юноши округлились. Он воззрился на Тису, который за считанные секунды съел свою порцию и теперь уплетал еду воина. 
На миг Шие ощутил себя ребёнком, у которого отобрали желанную конфетку. Но прежде чем он успел возмутиться, хозяин спросил:
— В чём дело? Почему вы не едите?
Шие и сам хотел знать ответ на этот вопрос. Тиса ответил:
— Мой собрат по ордену, чтобы повысить навыки в боевом искусстве, отказался от мирской пищи.
— Да?! — в один голос переспросили Шие и глава города.
— Да, — важно кивнул Тиса. — Он уже несколько месяцев питается только лунным светом.
— Ого, — подивилась хозяйка, — а я не знала, что воины так могут.
Да Шие и сам не знал, что так может. Точнее знал, что не может!
Это было похоже на очередную маленькую месть от демона. Парень устремил на него взгляд, полный еле сдерживаемой ярости, но Тиса только улыбнулся и ловко выхватил у него из руки булочку:
— Поскольку моему другу приходится отказываться от еды, я вынужден есть за двоих.
Шие закипал на глазах, но он не мог себе позволить выяснять отношения с демоном прямо перед хозяевами. Поэтому, с огромным усилием воли, он стерпел обиду и только подтянул ближе стакан морса, чтобы запить свою злость.
Но и стакан непостижимым образом испарился у него из рук.
Тиса посмотрел на воина с весельем и добавил:
— Мой собрат по оружию также не пьёт ничего, кроме снега, падающего с небес.
— Ничего себе! Вот это преданность делу, — заохали хозяева.
Шие уставился в стол, борясь с двумя желаниями: первое — расколоть столешницу пополам в гневе, а второе — начать грызть её от голода. В разговоре с главой он более не участвовал, бросив все свои силы на подавление эмоций.
Однако, когда под конец вечера слуги внесли на подносах различные сладости, бедный парень чуть не взвыл:
— Разве мой путь воина запрещает мне даже изредка полакомится? — жалобно спросил он у Тисы.
Демон непреклонно ответил:
— Ничего, кроме снега.
Пока Шие в душе обливался горючими слезами, обед подходил к завершению. Под конец трапезы Тиса приложил руку ко лбу так, словно почувствовал головную боль, и тихо сказал хозяевам: 
— Прошу прощения, но мне придётся покинуть вас раньше положенного. Я чувствую себя не очень хорошо. Похоже, бессонное ночи и сражения дают о себе знать. 
Говоря эти слова, он не отрывал пристального взгляда от главы города. По правде говоря, демон следил за ним весь ужин, ловил каждую эмоцию на лице. И то, что он увидел, не оставило в нём ни малейшего сомнения.
Тиса поднялся, пошатываясь. Шие встревоженно посмотрел на него, но во взглядах хозяев не было удивления. 
— Ничего страшного. Слуги проводят вас до комнаты, — сказал глава. 
Тиса мотнул головой:
— Не беспокойтесь, мой собрат проводит меня.
Шие поспешно поднялся. Ещё пару минут назад он злился на демона, но теперь ломал голову над тем, почему ему стало плохо? Неужели и правда артефакты подействовали.
Тиса облокотился воину о плечо, словно чувствовал жуткую усталость, но при этом толкнул парня к выходу. 
Шие, сбитый с толку, распрощался с хозяевами и вместе с демоном вернулся в предложенную им комнату. Как только дверь за ними закрылась, Тиса отпустил воина и прильнул к дверной щели. Парень, в конец запутанный таким поведением, спросил:
— Так тебе плохо?
Тиса тихо фыркнул: 
— С чего бы? Я себя прекрасно чувствую, а ты?
— Я... — Шие почувствовал, как в который раз за этот день в нём поднимается раздражение. — Что за цирк ты устроил?! Ты прекрасно знал, что я голоден, как зверь, но весь ужин морил меня голодом, рассказывая странные байки. А теперь ни с того, ни с сего сбежал с ужина, прикинувшись больным. Это твоя месть за то, что я обозвал тебя лжецом? Но это же прав...
Воин не успел договорить — Тиса сгрёб его за плащ и потащил за собой, шикнув: 
— Тише!
Демон распахнул окно и высунулся наружу. Он огляделся и, убедившись, что поблизости никого нет, попытался выпихнуть Шие в окно. Парень испуганно вскрикнул, цепляясь за подоконник:
— Подожди! Ты чего?! Не злись так, я вовсе не хотел тебя обидеть! Признаю, был не прав!
— Лезь, — рыкнул Тиса, толкая воина. — Только аккуратно, там этот проклятый забор. Не напорись. 
Сказать, что Шие был обескуражен — ничего не сказать. Однако в голосе демона слышалась неподдельная тревога. А потому, помешкав ещё немного, парень всё же соскочил на забор и встал на промежутки между пиками. Но не удержал равновесие и слетел на землю изнутри забора, больно ушибив бок. Демон спрыгнул следом. 
Шие поднялся, потирая ушиб, и уже было собрался разразиться руганью и вопросами по поводу происходящего, но Тиса махнул рукой, требуя молчать. Воин затих.
Откуда-то доносились еле слышные голоса. Шие огляделся. Они сейчас находились под окнами дома и слышали то, что происходит в ближайшей комнате. 
— Будь они прокляты! — бранился глава, отмеряя шагами гостиную и, по видимому, обращаясь к жене. — Я на этих Лун истратил всё снотворное, а один из них совсем не притронулся к пище! Ох уж эти их тренировки. 
Жена тихо увещевала:
— Но другой съел еды в два раза больше. Снотворное на него подействует быстрее.
Муж хохотнул:
— Быстрее? Да он съел столько, что и лошадь бы свалило в вечный сон, а у него лишь разболелась голова. Правильно говорят: воины Луны — не люди. Ну да ладно. Одного усыпили, а второй ещё мальчишка! Ничего, справимся. Нужно только подождать, когда уснёт, и тогда прирезать.
От лица Шие отхлынула вся кровь. Он вспомнил недавний ужин и то, как всё намеревался украдкой стащить хотя бы одну сладость, но Тиса не позволял ему это сделать. Парню стало дурно.
Тем временем хозяйка спросила:
— А если не справимся? Этот мальчишка может обходится без еды! Кто знает, насколько он силён. Что, если ему удастся бежать и доложить на нас в орден? 
— Верно, — согласился глава. — Пошлём за ними стражу, обвиним в каком-нибудь преступлении, а затем...
Тут его голос оборвался. Воин и демон жадно вслушались. 
Похоже, кто-то зашёл в комнату и что-то сказал хозяевам. Затем испуганный крик женщины прорезал воздух:
— Исчезли? Ты уверена!?
Тиса больше не стал ждать, вновь вскарабкался на забор и спрыгнул уже по ту сторону. Шие полез следом, но зацепился за один из штыков своим многострадальным плащом.
Из дома уже слышались крики: 
— Слуги! Поймать! Доложите стражам никого не выпускать из города! 
Шие попытался отцепить ткань, но та только затрещала, разрываясь.
— Бегом! — прошипел Тиса, и парню ничего не оставалось, кроме как развязать завязки и оставить плащ Тысячи Лун развиваться на заборе. 

Глава 11. Салют

Воин и демон опрометью бросились вниз по улице. Дорога была скользкой, и Шие стоило немалых усилий не свернуть себе шею.
Вечером прохожих не было. Люди ложилась с закатом и вставали с рассветом, поэтому беглецы ни с кем не столкнулись. Только за их спинами всё громче раздавались крики преследователей. Отдалившись от дома главы, Тиса и Шие нырнули в полумрак улиц.
От шума в некоторых домах загорался свет. Люди боязливо выглядывали в окна, но две тени пронеслись по городу незамеченными и за считанные минуты добрались до городской стены. 
Стражники ещё не успели получить распоряжений, но Тиса разумно полагал, что они так просто не выпустят чужаков, намеревающихся в преддверии ночи покинуть город. Поэтому демон решил не идти к воротам, а прямиком перемахнуть через городскую стену. Но когда они почти вышли к ней, пришлось резко затормозить.
Несколько стражников ходили вдоль стены, патрулируя территорию. Они ожидали угрозу извне — мертвецов, которые выходили к живым с наступлением темноты, но переполох в городе заставил охрану обратить внимание на то, что происходило внутри. 
Они поднимали фонари, вглядывались в мрак улиц и держали оружие наготове.
Тиса и Шие затаились в тени ближайшего дома. Демон что-то прикинул в уме и еле слышно сказал:
— Дай меч. Я уберу их.
Воин тяжело дышал после бега и чуть не подавился воздухом:
— Ты что, хочешь убить их?! 
Тиса поморщился:
— Убить, съесть, обратить в нежить — этим и занимаюсь с утра до ночи. Нет конечно. Просто вырублю или отпугну. Хотя ты и сам можешь это сделать.
Шие тихо воскликнул:
— Ты чего! Я воин Луны, я не могу вредить людям. Я должен их защищать!
Тиса зашипел на него, призывая к тишине. И как раз вовремя. Мимо дома пронеслось несколько всадников — это были слуги главы города. К счастью, они не заметили беглецов, скрывающихся в тени. 
Всадники поравнялись со стражей, и самый старый из слуг грубо крикнул:
— Глава требует из города никого не выпускать!
— Принято, — сказал стражник. — Но что случилось?
— Два чужака, которые прибыли накануне, совершили преступление и бежали! Мы не можем вдаваться в подробности, завтра глава сам всё объяснит. Главное сейчас — поймать их. Мы поднимем на поиски свободных стражей, а вы будьте на чеку! 
Охранники закивали, а всадники понеслись дальше. Шие прикусил губу и взволнованно подумал: «Что теперь делать? Мы точно не покинем город!». 
Пока он топтался на месте и не знал, на что решится, Тиса отошёл на пару шагов и украдкой взмахнул рукой, что-то шепча.
— А? — Шие оглянулся. — Ты что-то сказал?
Демон покачал головой. 
Тут стражники у стены вновь заволновались. Они собрались в одном месте и с изумлением уставились себе под ноги. И было чему удивляться: по земле мимо них вальяжно проскакала лягушка, да не простая, а золотая! Её кожа переливалась в свете фонарей.
— Что это? — выдавил один из стражников. 
Другой попытался ткнуть существо кончиком копья, но лягушка оказалась быстрее. Она увернулась и бодро поскакала в сторону закоулков.
— Она что, из золота? 
— Похоже на то! Сколько денег можно выручить, если продать...
— Стойте! Это тёмная магия! Вдруг эта тварь опасна? 
— В любом случае мы должны поймать её!
Из-за расстояния Шие не разглядел лягушку, но он прекрасно видел, как ни с того ни с сего стражники стали тыкать копьями в землю, а затем и вовсе пошли прочь от стены, в одну из узких улочек. 
Прежде чем воин успел что-либо понять, Тиса уже подбежал к ограждению и в несколько движений забрался на высокую стену.
Шие ничего не оставалось, кроме как броситься следом. Тиса помог ему вскарабкаться и подтолкнул, чтобы тот скорее спускался. Сам демон спрыгнул в последний момент. Его едва не заметили возвратившиеся стражники. 
Люди раздосадовано вздыхали и ругались. Им не без усилий удалось поймать лягушку, но она в тот же миг растворилась, как утренний туман.
Тиса спрыгнул по ту сторону стены и тихо охнул. Из-за того, что его тело было хрупким по сравнению с телом обычного человека, одного неловкого движения хватило, чтобы ступня ноги скололась.
Хруст битого стекла встревожил Шие:
— Ты как? 
Тиса отмахнулся и поковылял в сторону леса:
— Идём!
Стоило им едва скрыться за деревьями, как на дороге, окружающей город, послышался стук копыт и показались всадники.
— Нужно осмотреть округу! — крикнул кто-то из них. — Но будьте осторожны, не заходите глубоко в лес.
Демон и воин ломанулись в чащу.
— Проклятый снег, — пыхтел Тиса, то и дело проваливаясь из-за повреждённой ноги. Он тихо усмехнулся каким-то своим мыслям и пробормотал: — Где же моё вечное лето... Тут только зима.
Шие, весь красный от бега, оказавшись без плаща, чувствовал себя очень неуютно, однако это было ничем по сравнению с тем, что его чуть не убили! Не будь Тисы, он бы без задней мысли налопался на ужине, а затем... Думать страшно. 
Чтобы отвлечь себя, воин спросил:
— Как ты понял, что там снотворное? 
Тиса в ответ только хмыкнул.
Он долго не мог найти подтверждение своим опасениям. Вокруг хозяев не витало ауры убийцы, но она могла и развеяться, поэтому оставалась только наблюдать. 
Во время ужина глава вёл себя нарочито весело, а жена его нервничала. Когда Тиса отобрал у Шие еду, что бы посмотреть на их реакцию, на лицах радушных хозяев отразилось разочарование. Демон не знал, что с едой, но решил не рисковать жизнью попутчика и героически всё съесть в одного. 
Сейчас, пробираясь по сугробам, он думал, что догадаться об угрозе можно было и раньше. Как бы не зачах Орден за последние годы, было странно, что Луны за всё время так и не прислали ни одного воина на защиту пусть и находящегося в глуши, но города.
Тут было два варианта: либо глава и все горожане молчали о проблеме, либо... все посланные воины исчезали. Заглядывали по старой традиции к главе на ужин, а потом их уже никто не мог найти. 
Луны порой пропадают на заданиях. Разить демонов опасно, кто поймёт, что случилось, тут даже местные не обратят внимание. Сегодня воин приехал, а завтра уехал, кто их знает? 
Тиса покосился на Шие. 
«Интересно, сколько их было? А главное, неужели никто из убитых Лун не захотел справедливости?» 
Последняя мысль заставила Тису резко остановится и схватить воина за плечо. 
Крики и всадники оказались далеко позади. Два беглеца зашли глубоко в лес, так глубоко, как обычно не заходили при охоте на нежить.
— Ты чего? — удивился Шие, когда демон потащил его назад.
— Возвращаемся к городу. Скорее.
— Зачем? Чтобы они убили нас? В смысле меня? Лучше побудем в лесу, пока всё не уляжется, или сделаем крюк и окажемся у дома дровосека.
Но Тиса всё оттаскивал его назад, поясняя, как глупому ребёнку:
— Нельзя через лес, там мёртвые.
— Да лучше мёртвые, чем живые! — вдруг вскрикнул Шие и высвободил плечо от хватки демона. Он обнажил меч и ткнул им в сторону города:
— С нежитью я хоть сражаться могу, а люди... Да я им на помощь пришёл! А они... — парень побелел от негодования и обиды.  — Они чуть не убили меня ни за что! А по кодексу я им даже навредить не могу!
Он развернулся в сторону леса и упрямо пошёл в глубь.
— Демоны опасны, — предостерёг Тиса.
— Опасны? Да один демон мне помог больше, чем все те, кого я встретил на пути за эти два года! — Шие не мог удержать в руках дрожь.
В случае с топором это было не так горько, ведь тогда он сам полез в спор с и без того взбешёнными торговцами. Но тут было по-другому — к нему, как к Луне, отнеслись с радушием. Он доверился этим людям и чуть не погиб. 
Парень пошёл вглубь леса. Тиса проводил его неодобрительным взглядом и, цокнув языком, пошёл следом.
Они прошли с пару десятков шагов, когда откуда-то из глубины леса раздался хруст, словно какое-то дикое животное наступило на ветку. Секунда затишья, а затем из теней деревьев вывалились два мертвеца.
Шие сжал крепче меч и без промедления кинулся на нежить. На этот раз Тиса не остался в стороне. Он отломил ветвь и в одно движение ободрал её от сучков, а затем ввязался в бой с трупом мужчины, который был в два раза крупнее его.
Твари получали удар за ударом и выли, сотрясая ночной воздух. От их воплей всё новые и новые трупы сбегались к месту бойни. 
Тиса сразил одного, затем второго, на пятом ему надоело. Повреждённая нога не давала нормально двигаться. К тому же было сложно сражаться с толпой, почти не применяя магию, а использовать её при Шие он не хотел.
Демон посмотрел на воина. Тот был измотан бегством и больше оборонялся, чем сражался. Тиса отбил шестого мертвеца и пришёл к нему на помощь. Пара ударов и противник воина упал к их ногам. Тиса скомандовал:
— Бежим!
В который раз за этот вечер они кинулись наутёк. Когда трупы немного отстали, беглецы вскарабкались на деревья и затаились в хвое. Им ничего не оставалось, кроме как ждать утра, когда большая часть нежити разойдётся.
Тисе не составило бы труда просидеть тут и полгода. Шие же грелся за счёт луны, пытаясь впитывать тусклый свет, который то тут, то там пробивался сквозь ветви деревьев. Однако ближе к утру конечности воина занемели от холода.
— Скоро рассвет, — прошептал он, надеясь, что Тиса услышит его с соседнего дерева. 
Тот кажется услышал, но не спешил спускаться.
— Мертвецов нет, нужно идти, — настойчивее продолжил воин.
Тиса недовольно вздохнул, но, видя состояние Шие, слегка кивнул. Они осторожно спустились на землю.
До восхода солнца оставалось всего ничего. Поэтому большая часть мертвецов скрылась в оврагах. Остались только их следы, отчётливо видимые на снегу. И все же беглецы двигались с опаской. 
Тиса шёл и думал над тем, зачем ему это надо? Он хотел успокоение, тихое забвение, а получил беготню за воином. 
Нет, будь он живым человеком, забвение рядом с Шие настигло бы его очень скоро, а так... Тиса не верил, что парень как-то ему поможет. Он был нежитью, которую почему-то не мог изгнать ни один маг. Шие тут явно ничего не мог сделать. 
Но и не сказать, что демон терпел воина рядом только по доброте душевной или чтобы умилостивить юношескую совесть. Прошло уже много времени с их встречи, и Тиса мог спокойно уйти. Не ходить же ему за Шие до конца дней последнего. 
Но демон не уходил. Не хотел. Когда воин не вёл себя как осёл, с ним можно было даже поговорить, да и его присутствие больше развлекало, чем раздражало.
Осознав это, Тиса стиснул зубы. В его голову скользнули непрошенные мысли:
«Что? Увязался за этим человеком, возомнил себя ему товарищем? Почувствовал себя живым? Неужели совсем позабыл про прошлое? Совсем позабыл про них?!»
— Не знаю, что же мне теперь делать, — слова Шие отвлекли его.
Воин поёжился: 
— Я ведь просьбу о подкреплении Лунам послал.
Тиса хмыкнул:
— Не беспокойся. Её наверняка уже перехватили.
Шие замолчал. Он сделал несколько десятков шагов, прежде чем вновь заговорить: 
— И всё же я не понимаю, почему им так надо было меня убивать? Я же полезней живой. 
Демон не ответил, лишь посмотрел на небо, которое слегка посветлело, от первых лучей восходящего солнца. Мимо его взора метнулась тень. Она слетела с дерева и в мгновение ока очутилась нос к носу с Тисой. Он отпрянул, но было поздно.
В руках атакующего блеснул меч, и правая рука Тисы, срезанная у самого плеча, покатилась по земле. 
Демон зашипел и попятился, а враг остановился в двух шагах от Шие. В предрассветном мраке на плаще нападавшего поблёскивали луны. Это был воин, но кожу его покрывал пепел, а белые глаза смотрели в пустоту.
Шие вскрикнул от неожиданности и отступил на несколько шагов, но за его спиной возник ещё один мертвец. 
Новая тварь была высокой и костлявой. Ткань, прикрывающая её плечи, давно потеряла свой цвет, но в ней всё ещё можно было признать плащ Тысячи Лун. 
Мертвец вскинул меч и бросился на Шие. Тот еле успел отразить удар. Заскрежетало железо о железо. Шие кое-как вывернулся и отскочил прочь от мёртвых собратьев, с ужасом разглядывая их глаза и плащи:
— Что это?..
Первая мёртвая Луна вновь кинулась в атаку. Её ржавый меч был направлен прямо на парня. Тело ещё помнило, как сражаться, даже когда разума почти не осталось. 
Шие встал как вкопанный. При появлении мёртвых Лун он инстинктивно отбился, но теперь, осознав в полной мере, кто перед ним, от шока не мог сделать ни малейшего движения. 
Тварь молниеносно подлетела к нему, но занесённый удар вовремя отбил левой рукой бранящийся Тиса.
Тут из глубины леса вышел ещё один мертвый воин. На вид молодой, не старше двадцати пяти. По состоянию одежды можно было сказать, что умер он несколько месяцев назад. Шие уставился на него, не в силах отвести взгляд. 
Следом за третьим вышла мёртвая воительница. Она тихо рычала. Так перед беглецами оказалось сразу четыре мёртвые Луны. 
Шие охватил ужас, который он не испытывал доселе. Перед ним стояли собратья, но все они были мертвы — монстры с опытом воинов и сильным демоническим телом.
Парень отчётливо понял: никакой ловкости ему не хватит, что бы сразить хотя бы двух, да и духу, признаться, тоже. 
Мертвецы стояли несколько секунд, а потом, подобно выпущенным стрелам, метнулись на единственную живую цель. Это был конец. 
Шие сжал меч крепче, готовясь к неминуемому удару, но его не последовало. Вместо этого яркая вспышка озарила темноту. Она ослепляла, заполняла весь мир вокруг огнями чистейшего золота. 
Вихрь маги потоком устремился в высь, а достигнув небес, с оглушающим хлопком разорвался на тысячи мельчайших частиц. Словно снег, они падали на сотни шагов вокруг.
Магическая волна пронеслась по холмам и дорогам, заставляя слегка вздрогнуть всех людей с магическим даром на многие километры вокруг.
Шие застыл в глубочайшем потрясении. 
Все четыре Луны недвижно лежали на земле. Только их плащи, словно пеплом, от догоревшего костра засыпало мельчайшими крупицами золота. Тиса стоял посреди бойни, держа в уцелевшей руке тонкий золотой меч. Глаза демона ярко светились охрой.
Парень встретился с ним взглядом, потом ошалело посмотрел обратно в небо, где ещё виднелись золотистые узоры. Тиса тоже посмотрел туда и грубо выругался.

Глава 12. Карма

Шие позабыл обо всём. На миг вспышка ослепила его, но теперь он видел, как яркие искры разлетаются по небу. Это была магия, которую могло сотворить только Солнце. 
Парень попытался что-то сказать, но не смог, потому что в этот момент из глубины подсознания всплыло красочное, давно позабытое воспоминание, которое захватило его целиком.
***
В вечернем мраке было необычайно шумно. Целая толпа народу стояла у берега большого озера. Все оживлённо переговаривались, то тут, то там слышался смех.
Иногда в небо взмывали бело-золотые ленты. Маленькие дети, восседая на спинах отцов, размахивали цветастыми флажками. Все присутствующие смотрели на озеро, на другой берег и словно чего-то ждали.
Шие было не больше четырёх. Он сидел на плечах мужчины и находился как бы над толпой. Рядом стояла мама. Верхнюю часть её лица закрывала маска в виде пёстрой бабочки.
— Ну вот, — сказала она, обращаясь к сыну. — У тебя опять спадает маска. Склонись ко мне.
Шие, цепляясь за шею мужчины, свесился, и женщина, встав на носочки, поправила ему маску.
— Теперь хорошо. 
— Она неудобная! — захныкал мальчик. — Зачем она нужна? Лучше, если все их снимут.
Мама заулыбалась:
— Нельзя. Ты забыл? Мы же на празднике демонов! В толпе по мимо людей сейчас много нежити. Маски нужны, чтобы было непонятно, кто живой, а кто нет. Понимаешь?
Шие растерянно огляделся:
— Но я так никого не узнаю, даже тётю!
Мужчина, на плечах которого он сидел, успокаивающе сказал:
— Не волнуйся, мы все встретимся потом. Сейчас главное не это. Смотри не по сторонам, а на....
Его голос заглушило море людских криков. 
Небо вспыхнуло ярчайшими золотыми вспышками. По тёмной глади озера пошла рябь, а затем восторженная толпа увидела, как в дали по воде грациозно несутся невиданные звери. 
Волки, тигры, зайцы и олени, целиком состоящие из золота, искрились и роняли огоньки в воду. Звери бежали на огромной скорости, но прежде чем достигали берега, сгорали без следа.
Некоторые люди, радостно крича, забегали в воду в надежде прикоснуться к волшебным зверям. Но, конечно, у них ничего не выходило, только даром мочили одежду.
Шие затаил дыхание. Крик толпы и чарующая магия. Это было так тревожно и так красиво!
С неба посыпались лёгкие жёлтенькие снежинки. Мальчик засмеялся и потянул руки, пытаясь поймать их. Мужчина, державший его, хохотнул:
— Наш лорд в этот раз разошёлся. Такими темпами всю магию растратит.
***

        
      
Пока Шие прибывал в оцепенении, Тиса нервно повертел в руке золотой меч, думая над тем, стоит ли растворить его в воздухе или оставить. В итоге решил, что тот ещё пригодиться. 
Он бросил взгляд на парня, а затем вздохнул, внутренне ругая себя на чём свет стоит.
Надо же было так сглупить! Вроде он Солнце, опытный маг, а чуть что, так повёл себя, как дурак недоучка. 
Можно было тихонько создать меч и со всем справиться без лишнего шума. Но когда эта свора метнулась на Шие, Тиса испугался, что не успеет помочь, и вдарил первым заклинанием, которое только пришло на ум.
Ярко и зрелищно. Успокаивало только то, что в конечном итоге все четыре Лунных воина были сражены.
Тиса осторожно подошёл к одному из них, одежда которого была самой старой, и склонился. 
Лицо мертвеца казалось смутно знакомым. Может когда-то при жизни они пересекались. Тиса нахмурился, вспоминая давнее задание в Северном Храме. Кажется, мертвец перед ним принадлежал Дому Земли.
Вдруг мёртвый воин распахнул глаза. В глубине пустых зрачков промелькнула осознанность.
— Кто ты? — прошелестел он.
 Белые глаза мертвеца долго не могли ни на чём сфокусироваться, но всё же воин сумел остановить их на плече Тисы, там, где раньше была рука.
— Ты демон, — с неприязнью сказал поверженный.
— Можно подумать, ты человек, — горько усмехнулся Тиса.
Мёртвый воин медленно поднял руку и резко вцепился ему в шиворот:
— Бойся, — зашипел он. — Солнце на небе оно... Оно сводит сума!
Тиса высвободился:
 — Я знаю!
Тут, наконец, к ним подошёл Шие. Он постепенно пришёл в себя и безмолвно наблюдал за всем из далека. Мертвец в плаще Тысячи Лун, поднял на него взгляд и протянул скрюченные пальцы:
— А ты... Ты же живой. Помоги мне!
— Он не может, — отрезал Тиса. — Лучше скажи, как ты умер? 
Мёртвый воин медленно опустил руки. После недолгого молчания он забормотал:
— Я... Я пришёл сюда истребить демонов. У местных я узнал, что глава города собирал с людей большие деньги для Ордена Лун, но таких денег орден не запрашивал. Я пошёл разбираться... Глава сказал, что это недоразумение, просил обождать, устроил ужин и обещал завтра во всём разобраться. Я тогда устал с дороги, и согласился остаться, а потом... — мертвец хрипло втянул воздух, — потом проснулся в лесу под землёй. Я смог вылезти наружу, и тогда солнце в небе заговорило со мной. Оно...
— Хорошо, — мягко прервал Тиса, — спасибо.
Он взмахнул рукой, и золотые песчинки, витавшие в воздухе, развеялись. Глаза мёртвого воина вновь закатились, и он тихо зарычал, раздирая ногтями снег и мёрзлую землю. Вскоре он затих.
Шие смотрел на всё происходящее, выпучив глаза. Тиса спросил:
— Ты знаешь кого-нибудь из этих воинов? 
Парень слегка кивнул:
— Этот, — он указал на самого молодого. — Он из Дома Небес.
Тиса вздрогнул и непроизвольно сжал крепче меч. Шие же попытался собраться с мыслями, но у него не получилось. Он пару минут молчал, а затем всё же задал вопрос:
— Почему ты не дал ему договорить?! Ему что-то шептало солнце? 
— Это не важно, — сухо ответил Тиса. — Главное, что мы теперь знаем, с чего всё началось. Глава убил воина, чтобы скрыть, что он ложью собирает с людей деньги. А следующих Лун, похоже, убивал из страха, что они прознают о первом убийстве. 
Шие кивнул, но тут же сказал:
— Подожди. С главой, кажется, понятно, но... — парень посмотрел на воинов лежавших у его ног. — Что сейчас произошло?! Когда этот воин напал, он был безумен, но ты... ты что-то сделал, и он пришёл в себя!
Тиса на это ничего не ответил, лишь сунул под мышку меч и посмотрел по сторонам, пытаясь отыскать свою руку. Но Шие не унимался:
— Т-ты, — он запнулся. — Кто ты?
Тиса раздражённо скривился:
— Мы шастаем по этим проклятым лесам пол месяца. Что ж, давай познакомимся! — он нашёл правую руку, поднял её и помахал. — Меня зовут Тиса. Я демон, а ты?
— Ты Солнце! — вскрикнул Шие. — Самое настоящие Золотое Солнце! То самое, о котором говорил старик. И... Кажется, даже мои родители знали о тебе, но...
За него закончил Тиса:
— Но тебе никто ничего не рассказал. Печально.
Он кое-как приделал руку обратно и стянул с воина из Дома Небес плащ Тысячи Лун. Оторопевший Шие запоздало спросил:
— Что ты делаешь?
— Собираюсь навестить главу города, — откликнулся Тиса, натягивая на себя Лунный плащ и покрепче перехватывая меч.
— Что ты хочешь, — растерялся Шие, —  напугать его? 
— Почему же, — зло улыбнулся демон, — я хочу убить.
На этот раз в голосе Тисы не слышалось ни капли иронии. Воин сразу преградил ему путь:
— Нельзя. Он же человек! По Кодексу ни Луны, ни Солнца — никто из магов не должен нападать на людей!
Тиса хмыкнул:
— Помнится, на постоялом дворе ты говорил, что карать виновных не так уж и плохо. Этот Глава убил твоих собратьев, погрузил целый город в ужас. Все бесконечные демоны, которых ты гоняешь последние дни — это его вина. Ничего страшного, если я убью его. Тем более, я давно не принадлежу твоему жалкому Ордену и Кодекс мне не помеха.
Шие нахмурился, но не отступил:
— Да, я говорил. Виновных нужно карать, но это не наша работа! Преступников должно судить Избранное Воинство — обычные люди, но не я и уж точно не ты! Разве не ты мне говорил: живое к живому, мёртвое к мёртвому? Демон не должен карать людей!
Тиса отпихнул его в сторону:
— По вине главы появилось много нежити. Рано или поздно один из них всё равно бы задрал его. Так пусть это рано наступит сейчас!
Но Шие упрямо шагнул к нему, поднимая меч: 
— Я должен остановить тебя! 
Демон не слушал. Вместо этого он ловко ткнул воина рукой под рёбра. Парень выронил оружие и согнулся, хватая ртом воздух.
— Не лезь в мои дела, — грубо отчеканил Тиса, а затем указал в сторону. — До дома дровосека не так далеко. Иди туда и в кой-то веки не попадай в неприятности.
Не дожидаясь ответа, он развернулся и пошёл прочь, в сторону города.

        
      
***

        
      
Шие был в смятении, и он был зол. Зол не столько на Тису, сколько на самого себя, что не смог остановить демона. 
Шие не жалел главу. Более того, был бы не прочь лично схватить его и передать Избранному Воинству — людям, обученным ратному делу, но абсолютно лишённым магии. Они карали живых, когда как Луны могли карать только мёртвых. Но Шие и подумать не мог, что Тиса загорится идеей лично расправится с главой.
Парень выпрямился и посмотрел демону в след. Догонять и снова пытаться остановить его было бесполезно. 
Шие понурился. Да, тогда, на постоялом дворе он просто закрыл глаза на то, что Тиса убил извозчика писем и командующего. Они получили по заслугам. Хоть и не демон должен был их карать. 
Тогда Шие понадеялся, что если он будет находиться рядом с Тисой, то тот больше никого не тронет, а если что-то пойдёт не так, он всегда сможет сдержать его. Но теперь парень понимал, как был наивен.
Сейчас Тиса вновь убьёт человека, и сделает это только потому, что он втянул его в это дело.
«Это всё я виноват» — подумал Шие. 
Затем он медленно опустил взгляд на собратьев, которые по прежнему лежали на земле. По спине пробежал холодок. Он ничего не мог для них сделать, только сообщить об их смерти в Ордене. 
Как же ему повезло, что Тиса был рядом. Шие бы точно не смог сражаться с ними. Бороться против своих же, пусть и мёртвых — от одной только этой мысли ему становилось дурно.
А Тиса... Он справился с ними в одно мгновение. Парень вновь подумал о золотой вспышке. Надо же... Рядом с ним всё это время ходил самый настоящий Лорд! И если бы не эти события, Шие бы даже не узнал об этом! 
Тиса — Золотоое Солнце. Он и правда существует и жил несколько лет назад, но почему тогда Шие ничего о нём не знал?! Да даже никогда не слышал до рассказа дровосека! А может, слышал, но забыл? Как и про Серебряное Солнце... 
Это было нелепо. Полученная информация никак не укладывалась в голове, словно лишние детали в уже собранной мозаике мира. Но было ещё кое что, что совсем сбивало с толку — то воспоминание...
Озеро, тёмное небо, толпа и золотые вспышки. Слова, которые обронила мама: «...мы же на празднике демонов! В толпе по мимо людей сейчас очень много нежити.»
Праздник демонов? Мёртвые среди людей?! 
Шие уставился в пустоту. 
Может, имелись в виду не настоящие мертвецы, но он был готов поклясться, что ни разу не слышал ни о каком празднике демонов! 
Может, от волнения он вспомнил то, чего никогда не было, или он сошёл сума?!
— Хаа... Мёртвые среди живых. Какой же бред, — тихо побормотал Шие. — Разве может нежить жить рядом с людьми? 
И замолчал. 
«Нет, Тиса — исключение!» — мысленно вскрикнул он.
Он встретил этого демона первый раз, когда только закончил школу ордена и начал своё путешествие.
Тогда Шие не заботили мысли о разумности демонов, главным было выжить. Потом он больше не встречал нежить с полностью сохранившимся рассудком, но каждый раз, когда вновь натыкался на Тису, принимал его осознанность как должное, как особенность сильного мертвеца. И, кажется, только сейчас до конца начал осознавать, как же всё это странно.
И ведь Тиса не был исключением. Шие только пару минут назад видел, как обезумевший мёртвый воин, на несколько мгновений пришёл в себя! Он говорил, просил о помощи!
Голова раскалывалась от мыслей. Шие стиснул её руками и резко выдохнул:
— Потом. Потом со всем разберусь.
Что бы там ни было, сейчас нужно действовать. Он не отпустит Тису одного. Если не может остановить, то хотя бы проследит, что тому не понадобится помощь. Всё же в городе сейчас очень опасно.
Шие нагнулся, поднял свой меч и пошёл туда, куда ушёл демон. Он всё ещё боролся с мыслями и совсем не заметил фигуру, тихо наблюдающую за ним из-за деревьев.

        
      
***

        
      
Тиса шёл, не оборачиваясь. Сколотая нога за ночь восстановилась, и теперь он двигался ловко и быстро. 
Перед глазами стояли убитые воины — люди, которые были готовы погибнуть, сражаясь за других. Четыре жизни, растоптанные из-за какой-то мелочи. Но не это стало главной причиной гнева, который, подобно яду, растекался где-то внутри. 
Причиной стал самый молодой воин. Тиса его не знал, да даже никогда не видел, но он узнал его дом — одну из воинских семей, которым принадлежали Луны. И теперь вопросы не давали ему покоя: «Чей он? Кто был наставником этого воина?!»
Тиса вышел из леса и посмотрел на городскую стену. 
К сожалению, офу под рукой не оказалось, а в город хотелось зайти в более подобающем виде. Он нахмурился и с неохотой посмотрел на руки. Те в тот же миг потеряли свой цвет, становясь белыми и даже прозрачными. Волосы тоже побелели, а глаза охры налились кровью.
Тиса горько усмехнулся. Вот оно, напоминание, кто он есть на самом деле.
Он пошёл к городским воротам. На встречу выбежало только два стражника. Остальные, похоже, патрулировали или присоединились к обыску окрестностей. 
Охранники застыли, разглядывая существо. Чужак появился с первыми лучами солнца. Свет, казалось, просвечивал его кожу насквозь, словно он был призраком или неземным созданием, спустившимся прямо с небес. 
Тисе не понадобилось особых усилий, чтобы оглушить их. Он миновал ворота и очень быстро нырнул в узкие улочки. Город после ночной тревоги затих, и демон лишь изредка натыкался на прохожих.
Люди, завидев мертвеца, спешили как можно скорее исчезнуть. Кто-то кричал, иные просто кидались в бегство, но никто и не думал препятствовать.
В дом Главы Тиса зашёл с главного входа. Двери оказались наглухо заперты, но удар меча быстро решил эту проблему. На грохот выскочила служанка. Непонятно, узнала ли она вчерашнего гостя, но её крик разнёсся по всему дому.
Демон прошёл мимо, припоминая, как дойти до комнат хозяев. Вскоре он нашёл нужную дверь и толкнул. 
На первый взгляд в богато уставленной комнате никого не было, но стоило Тисе обернуться, и он увидел хозяйку. Бледная, как полотно, она таращилась на него, выглядывая из-за шкафа, в который то ли не успела залезть, то ли не влезла.
Тиса смотрел на неё с пол минуты. Затем молча вышел из комнаты и закрыл за собой дверь. Он пошёл на третий этаж, туда, где находится кабинет главы города.
 В отсутствии большей части слуг дом был тихим, от чего шаги демона казались громкими.
Хозяин был в кабинете. Благодаря крику служанки он успел подготовиться и как только Тиса зашёл в комнату, напал на него с кинжалом. Попытался ударить, но демон ловко схватил его за руку и сжал её так, что мужчина вскрикнул и выронил оружие. 
Однако Тиса тут же отпустил его. Хозяин попятился, прижимая руку к груди, и спиной наткнулся на свой рабочий стол. Со столешницы упала ваза и покатилась по мягкому ковру.
— Кто ты? Что тебе надо? — прошипел Глава.
Тиса вскинул брови:
— А вы быстро забываете гостей. 
Человек  вгляделся в его прозрачное лицо и взвизгнул:
— Ты?.. 
Мгновение растерянности, а затем он выпрямился и попытался скрыть свой страх за наигранным недоумением.
— Что произошло? Вы двое ушли этой ночью. Я не понимаю... 
— Вы убили нас, — напомнил Тиса. — Мне вы дали убойную дозу снотворного за ужином, а потом, когда мы попытались бежать, разве не вы послали за нами погоню?
Он говорил спокойно, так, словно обсуждал будничное событие, только его алые глаза светились яростью. Главу начало трясти:
— Это... Это какое-то недоразумение, — сипло забормотал он. — Я не знал. Я не хотел!
— Не знали? Мы встретили в лесу наших мёртвых собратьев, и они рассказали о другом.
Хозяин побледнел, становясь практически такого же цвета, как демон. Он пару минут молчал, осмысляя услышанное, а затем вдруг вскинулся, как загнанная в угол крыса:
— У меня не было выбора! Я не хотел им вредить! Мне просто нужно было немного денег, и я заработал их, как мог. Затем пришла Луна и стала много вынюхивать. Он хотел раздуть скандал! И мне пришлось... Если бы не он, то ничего бы не было! 
— Но после него пришли другие, — с тихой угрозой сказал Тиса.
— Да, пришли! И стали расспрашивать местных, были ли тут другие Луны. Мне пришлось и их... А потом они стали демонами. Один из стражников видел, как они бродят по лесу.
Глава говорил и между тем рыскал глазами по комнате, словно пытаясь найти спасение. Человек явно тянул время, но Тису это не волновало:
— Но мы ведь не вынюхивали. Зачем нас было убивать?
— Да вы бы всё узнали! Истребляя нечисть, вы бы наткнулись на других воинов. 
У Тисы больше не было вопросов. Он сделал шаг вперёд. Хозяин испуганно закричал:
— Стой! Не подходи! Я виноват, но у меня и правда не было выбора! У меня жена хозяйства.
Тиса склонил голову на бок:
— А у меня и моих собратьев разве не было жён? 
Глава устремил взгляд на сияющий меч:
— Если я виноват, то зови Избранное Воинство! Разве меня может судить маг? Разве меня может судить демон?!
Тут человек резко наклонился, подхватил с ковра вазу и метнул её в Тису, а затем обогнул стол и бросился к окну. Он с локтя выбил ставни и выскочил наружу. Три этажа — это не так уж высоко. 
Тиса отбил вазу и сетуя на свою медлительность, подбежал к окну. Он  выглянул наружу и замер. Хозяин дома был в низу — висел поперёк забора, пронзённый острыми пиками. Он был мёртв. 

Глава 13. Зелёные глаза

Снаружи раздался шум. Похоже, служанка привела стражу, оставшуюся в городе. 
Тиса не собирался иметь с ними дело. Он  перешёл в соседнюю комнату, дождался, когда люди войдут в дом, а затем выпрыгнул в окно, ловко приземлился на забор и спрыгнул с него на дорогу. Кажется, никто не заметил этого манёвра. 
Демон шмыгнул в одну из пустынных улочек, но спустя несколько секунд вернулся, словно что-то забыл. Сорвал с забора плащ Шие, который подобно тряпке полоскался на ветру, и только тогда вновь пошёл прочь.
 За его спиной раздался пронзительный крик — это хозяйка обнаружила своего мужа. 
Тиса выбрался из города и нырнул в лес. Оказавшись в тишине деревьев, он раздражённо отбросил меч в сторону. Тот врезался в большой камень, расколол его на две части, а затем вспыхнул и исчез без следа.
Демон был зол. Он покарал этого человека, если это можно было назвать карой, но что с того? Покарать, отомстить — легко, но мёртвые воины от этого не оживут, то, что случилось, не исправить.
Тиса приложил руку ко лбу. Гнев всколыхнул в нём другие неприятные чувства: пустоту и беспомощность. Они были с ним всегда, но в некоторые моменты становились особенно невыносимыми, как и теперь.
— Гори всё белым пламенем! — выдохнул Тиса, пытаясь успокоиться. Он стоял несколько минут неподвижно, а затем пошёл в сторону дома дровосека. 
Прошло достаточно времени с того момента, как он бросил Шие в лесу. Парень уже должен был добраться до дома. Наверняка он сейчас сидит там и сердится, но Тисе было всё равно. Он решил, что отдаст воину накидку, распрощается и пойдёт своей дорогой. Хватит с него этих приключений. Хватит встревать в дела живых.
В раздумьях он прошёл большую часть пути. Было очень тихо, только снег скрипел под ногами. Демон почти вышел к месту, где оставил воина, когда дорогу ему перебежал какой-то зверь. Тиса поднял голову и резко остановился. 
Зверь промчался вперёд, но вернулся и замер в нескольких шагах, уставившись на него внимательными глазами. Это была серебряная лиса. 
Тиса постарался не делать лишних движений, чтобы не спугнуть её, но животное и не боялось. Лиса несколько мгновений не двигалась, а затем подбежала ближе, сделала вокруг него петлю и ускакала прочь, оставляя за собой серебряную дорожку. 
Тиса застыл, смотря на Лисьи Тропы. Перед глазами вспыхнул давний, но такой отчётливый образ протянутой к нему изящной руки. Прошло много лет, но он, кажется, всё ещё мог чувствовать лёгкое, но такое успокаивающее рукопожатие.
Демон медленно пошёл по лисьему следу. Дорожка была короткой и кончилась на том самом месте, где он сразил мёртвых воинов. 
Луны по прежнему лежали на снегу. Над одним из них склонилась фигура в чёрных одеждах. Когда Тиса вышел из-за деревьев, она испуганно вздрогнула и выпрямилась.
Это была женщина. По её тёмному платью струились серебряные узоры, а лицо полностью закрывала чёрная маска, на которой не было разрезов ни для глаз, ни для рта. Был только тонкий рисунок в виде круга и нескольких лучиков.
Лиса подскакала к её ногам и рассыпалась на искры.
Тиса смотрел на женщину, не отводя взгляда. Та тоже безмолвно разглядывала его. Затем сделала несколько шагов на встречу, но, немного приблизившись, неуверенно остановилась. 
Тиса растерялся, однако быстро взял себя в руки и, слегка склонив голову, негромко сказал:
— Рад видеть.
Женщина не ответила, только шагнула ещё ближе. Тиса не был уверен, не хочет ли она навредить ему, но подавил возникшее было желание отступить.
Серебряное Солнце остановилась и легонько взяла его за руку. Её руки едва уловимо дрожали. Она всё молчала, разглядывая тонкие трещины, тянущиеся от кончиков его пальцев. 
Тиса вдруг вспомнил, как сейчас выглядит: без единой кровинки в лице и с полыхающими алым глазами. Человеческий облик без отражения ему было не вернуть.
Вдруг она испугалась? Но с другой стороны, он знал, что в прошлом магиня тоже умерла. Разве теперь она сама не нежить?
Тут Серебряное Солнце, наконец, заговорила. Приглушённый маской голос был подобен журчанию родника:
— Ты демон. 
Слова прозвучали как-то странно, безжизненно. Тиса мягко отнял руку и ответил:
— Но ты ведь тоже. Тогда в Ордене Звёзд разве ты не умерла? 
Серебряное Солнце не ответила. Она вдруг отпрянула и оглянулась по сторонам, словно чего-то опасалась:
— Он... Он знает? 
Тиса не понял вопроса и переспросил:
— Кто?
Но магиня промолчала. Она подозвала к себе оставшихся лисиц и только затем быстро сказала:
— Ты в опасности. Будь осторожен и не верь тем, кто рядом. Ты должен вернуться в Хельт!
Затем она развернулась и в мгновенье ока исчезла за деревьями. А Тиса так и застыл, растерянно глядя ей в след.

        
      
***

        
      
Шие устал, замёрз и чудовищно проголодался. Был подавлен, растерян и злился на Тису, но всё же упрямо топал в сторону города. 
Первые лучи солнца только упали на деревья, а все демоны уже скрылись, словно их никогда и не было.
Шие подумал, что магия Тисы могла сразить не только мёртвых Лун, но и остальных демонов в этом лесу. Из легенд и рассказов учителей он знал, что Лорды были способны создавать заклинания невероятной силы, которые разили нежить на очень больших расстояниях. 
Мысли о Тисе вновь привели его к размышлением о разумных демонах. 
Воину вспомнились бредовые сказки о том, что где-то в море есть остров Мёртвых, на котором живут демоны, сохранившие рассудок. Они строят города из костей утопленников и придумывают страшные проклятия, которые насылают на людей. Но даже в сказках демоны сторонились живых.
Парень мотнул головой. 
Нет, мёртвые точно не могут и не могли жить среди людей. К тому же, если бы нечто подобное было правдой, то мама и дядя точно рассказали бы ему об этом. 
Шие ускорился, словно это помогло бы ему убежать от мыслей. Он уже не смотрел по сторонам, а потому не успел затормозить, когда нечто крупное выскочило ему наперерез.
Парень врезался во что-то мягкое, быстро отскочил назад и неловко шлёпнулся в снег. Недоумевая, что могло ему помешать, он поднял глаза на существо и вскрикнул.
Перед ним, подобно скале, возвышался огромный медведь.
Шие раньше видел медведей, но никогда так близко и никогда они не были такими большими и уродливыми. У твари была ободранная шкура, покрытая множеством шрамов, и острые, как лезвия, клыки. Глаза медведя светились алым. 
«Это демон!» — мысль только мелькнула в голове, а Шие уже подскочил на ноги и понёсся прочь.
Рык медведя разодрал утреннюю тишину.
— Что это?! — парень так ещё никогда не бегал. 
Он не знал, бежит ли за ним эта тварь, но мчался так, словно за ним гнались все демоны мира.
Медведь нежить?! 
Шие никогда с таким не сталкивался. Нет, он знал, что животные иногда могут стать нежитью, но обычно это были птицы или маленькие зверьки.
Воин выдохся от бега и вскарабкался на дерево. Похоже, сегодня был самый худший день в его жизни, или, скорее, ночь. Его чуть не прирезали в доме Главы, он сбежал, но наткнулся на мёртвых собратьев, а теперь ещё и это...
Шие уставился вниз. Через несколько минут к дереву, переваливаясь с боку на бок, подбежал медведь. Он взрёвывал и водил мордой по воздуху.
Парень не был уверен, сможет ли противостоять ему. Он подумал, что даже если заденет зверюгу мечом, то вряд ли сильно ранит. Попробовать отогнать волшебством? Да это чудовище, похоже, не задела даже магия Тисы.
Шие оцепенело смотрел вниз. Медведь остановился под деревом, неестественно запрокинул голову и уставился на него немигающим взором. 
Парень крепче вцепился в ветку.
 «А может я и правда сошёл сума?» — с надеждой подумал он.
Происходящее на миг показалось сном. 
Он, воин Луны, путешествует бок обок с демоном, который оказался одним из легендарных Лордов. А сейчас Шие сидит на дереве, потому что за ним охотится огромный мёртвый медведь. Кому расскажи — не поверят. 
Парень подумал: «А может, если я спущусь и медведь нападёт, то сон кончится?».
Однако эта светлая идея быстро покинула его, когда зверюга раззявила клыкастую пасть. Тварь встала на задние лапы и опёрлась передними о ствол дерева. 
Шие порадовался, что залез высоко. Он  что-то зашептал, вычерчивая в воздухе загогулины. Через минуту перед ним образовался прозрачный магический шар. Воин махнул рукой, и шар полетел в медведя. 
Заклинание угодило прямо в голову твари, но рассыпалось, не причинив особого вреда. Медведь гневно взревел и провёл когтистой лапой по коре дерева, оставляя глубокий след.
Шие выдохнул облачко пара. Он вложил в шар всю магию, что мог, и теперь жалкие остатки энергии, которые хоть как-то, но грели его, покинули тело. Ночь кончилась, а днём он не мог накапливать магию.
Парень спрятал ладони под мышки и уставился вниз на медведя. Тот тоже смотрел на него и никуда не уходил. Шие затрясло от холода. На нём сейчас не было даже его плаща, а лёгкая рубаха не особо грела. 
Он не знал, что делать. Оставалась только надежда на то, что Тиса найдёт его раньше, чем он замёрзнет до костей. Но сможет ли тот найти его?! Демон послал Шие в дом дровосека, так разве будет искать его здесь, на дереве? Будет ли искать вообще! А что, если сейчас Тисе самому нужна помощь? 
Минута тянулась за минутой, ничего не менялось. Шие принялся растирать руки, чтобы хоть как-то согреться.
Тут раздался свист. Он был не громким и доносился откуда-то издалека. Медведь вдруг захлопнул пасть и отошёл от дерева, а затем, утратив к своей добыче малейший интерес, скрылся средь деревьев.
Шие, не смея поверить своему счастью, смотрел ему в след. Он подождал ещё две минуты, а затем осторожно слез с дерева и тут же провалился в снег. Магия больше не держала его на поверхности, и он не обладал ловкостью мертвеца. 
Провалившись глубже, чем по колено, он, как мог, побрёл прочь. Воин не знал, куда движется, но главное — в противоположном направлении от того, куда ушёл медведь.
Он брёл и брёл, пока не выполз на небольшую поляну. Там ветер сдул снег и было не так глубоко. Шие попытался ускориться, но ноги заплетались, и он споткнулся и растянулся на животе.
— Ха-ха-ха! Ой, это так смешно, — звонкий мужской смех разнёсся по поляне. 
Шие вздрогнул и приподнялся, отплёвываясь от снега. На миг он подумал, что ему померещилось, но из-за спины вновь раздался добродушный голос:
— Шие, какая хорошая встреча! Ты так вырос с тех пор, как я видел тебя в последний раз.
От этого голоса у парня кровь похолодела в жилах. Он точно слышал его когда-то давно, но когда?
Шие подскочил на ноги и обнажил меч, нервно оглядываясь по сторонам.
На краю поляны стоял незнакомец. Он опирался о дерево и поигрывал еловой ветвью. Его одежды окрашивал непонятный бурый цвет. На лицо была надвинута маска, из тех, которые принято носить среди воинов Солнца, но она была белой и абсолютно пустой. 
Рядом с чужаком стоял медведь и пилил Шие голодным взглядом.
— Кто ты?! — крикнул парень, нервно прикидывая в уме, как бы ему сбежать.
— А ты меня не узнаёшь? Я же твой самый близкий человек на всём белом свете. 
Незнакомец говорил вкрадчиво, тепло, даже с лёгкой наивностью, но от этого становилось только жутко.
— Я тебя не знаю! — гаркнул Шие. — Что ты такое? Почему эта тварь тебе подчиняется? — он указал на медведя. — Ты демон?!
— Демон? — переспросил чужак и рассмеялся. — Нет, что ты. Я хоть и пожил немного на острове Мёртвых, но это вовсе не значит, что я нежить. Да к тому же, разве может быть у сына воина отец демон?
— Что ты несёшь! — оборвал Шие. — Я не понимаю тебя.
Незнакомец, кажется, слегка растерялся:
— Как же так? Шие, а разве твоя матушка не рассказывала тебе об отце? Ах, Ануп, святая женщина. О таких говорят либо хорошо, либо ничего... Как о покойниках, верно?
Шие побледнел. Он стиснул рукоять меча так сильно, что будь у него больше сил, стёр бы её в крошево.
— Ты м-мой отец? — тихо спросил он.
— Да, Шие, да! — в голосе человека слышалась улыбка. — А умом ты явно пошёл в свою добродетельную матушку. Хочешь, повторю ещё раз? Да, я твой любимый отец, которого ты не видел лет... А сколько тебе сейчас?
Чужак отлепился от дерева и сделал несколько шагов в сторону воина. Парень, пошатываясь, попятился, не в силах поверить в происходящее. 
Его ночной кошмар, ужас прошлого, о котором мать говорила только тихим шёпотом, а дядя от одного лишь упоминания об этом человеке приходил в неистовство, стоял перед ним.
— Ты не мой отец! — выдавил Шие. — У меня нет и никогда не было отца!
— Да как же так, — подивился незнакомец. Он вдруг сорвал с себя маску, открывая красивое лицо, в чём-то очень схожее с лицом Шие. В зелёных глазах мужчины плескалось веселье, а губы кривились в усмешке. — Ну как? Похож? Хотя нет. Ты больше похож на свою матушку. Такое же убожество.
Шие не чувствовал рук от холода и еле держался на ногах от усталости, но охватившая его ненависть заставила позабыть обо всём. Он крикнул:
— Да я убью тебя! — и бросился в бой.
Мужчина на это только цокнул языком:
— Ты хочешь убить родного отца? Как низко. Твой дядя такой благородный человек. Я то надеялся, что ты переймёшь некоторые его качества.
Он ловко увернулся от трёх атак Шие, а затем оказался у него за спиной и похлопал по плечу:
— Не злись ты так. Я просто хочу тебе помочь.
От его лёгких хлопков плечо парня пронзила ужасающая боль, словно его насквозь пронзила длинная спица. Алая кровь полилась на снег, а воин, шипя, отпрянул. Отец продолжал:
— Сынок, твоя матушка хоть и никудышная, зато добрая и милая. Но хочу предупредить, порой мне кажется, что она тебя ненавидит. Она подарила тебе такую интересную вещицу, как этот амулет, — он указал ему на шею. — Знаешь, все, кто носил его до тебя, умирали. Но ты носи, он тебе к лицу.
Мужчина обворожительно улыбнулся и подмигнул. Шие смотрел на него, как загнанный зверь. Он тяжело дышал. Гнев полыхал в его глазах.
— Ну ладно, — заключил отец, — до скорой встречи. Твоему дядюшке привет и передай, что друзей нужно помнить, а матушке скажи, что она безумно красивая. Ну а сам, как порядочный воин, истребляй всех демонов на своём пути.
Шие сорвался с места. В отчаянной попытке он резко вскинул руку с мечом, пытаясь хоть как-то ранить врага.
Но мужчина был ловчее. Он выхватил у него меч и ударил локтем. Парень в который раз за этот день упал лицом в снег.
— Сын мой, — с лёгкой печалью сказал отец, — роднее тебя у меня никого нет. Но, боюсь, мне придётся преподать тебе урок, как твоей матушке. Но ничего, пара шрамов на лице ведь только украшают мужчину, верно?
В его голосе плескалось простодушие святого и искренность ребёнка.
Шие, из которого падение выбило весь дух, из последних сил приподнялся и пополз прочь. Но мужчину это только позабавило. Он пинком перевернул воина на спину и занёс над ним его же меч. 
Лезвие оказалась прямо у лица Шие. Ещё чуть-чуть и брызнет кровь. Парень зажмурился.
Тут из глубины леса вылетел золотой огонь. Он выбил из рук мужчины меч и откинул оружие в сторону. 
Отец удивлённо уставился на свои опалённые руки, а затем повернул голову и еле успел увернуться от второго магического удара.
Шие выдохнул:
— Тиса!
Демон, вышедший из леса, посмотрел на него с раздражением:
— Я не понимаю! — рыкнул он. — Хочешь сказать, что если я отойду от тебя хоть на минуту, то ты умрёшь в ближайшей канаве?! Да как ты до встречи со мной то дожил! А это ещё кто?
— А я его отец! — с торжеством в голосе заявил враг.
— Убей его! — заорал Шие. 
Но прежде чем Тиса успел что-либо сделать, раздался оглушительный хлопок. В небо взметнулись острые снежинки и закружились вихрем, а когда опали, ни врага, ни медведя не было видно. Даже следов не осталось.
Тиса пробежался по поляне, осматриваясь, и даже применил магию, чтобы понять, где сейчас находится чужак. Но тот словно растворился в воздухе.
Недоумевая, демон вернулся к Шие и протянул руку, помогая подняться.
— Так кто это всё же был? — неуверенно переспросил он. — Твой...
— Отец, — ответ Шие процедил сквозь стиснутые зубы, смотря бешеным взглядом на место, где совсем недавно находился незнакомец. 
Парень, пользуясь помощью, поднялся и сделал пару шатких шагов, а затем вдруг охнул. Потому что в этот момент на нём что-то ярко вспыхнуло. 
Тиса посмотрел на воина и нахмурился. На груди Шие призывным серебряным светом горел амулет. 

Глава 14. Крупицы правды

Когда шок от всего произошедшего немного стих, Шие спрятал амулет под рубаху и поднял меч.
— Спасибо, — тихо сказал он, и, больше ни слова не говоря, побрёл куда-то.
— Дом дровосека в другой стороне, — указал Тиса. 
Шие вернулся и пошёл в нужном направлении. Он старался не смотреть на демона, даже когда тот протянул ему плащ только кивнул, и накинул его на плечи. Тисе было очень интересно разузнать про отца парня, но расспрашивать было неуместно, поэтому он спросил о другом:
— Как ты оказался в этих дебрях? Ты же был так близко от дома. Я думал, что найду тебя там. Сейчас я только чудом услышал твои крики.
— Гулял, — буркнул Шие. — А тебе какое дело? Так ведь у нас теперь заведено — никто не лезет в чужие дела. Я брожу по лесу, ты убиваешь людей...
Он остановился и обернулся к Тисе, смерив его расстроенным взглядом. 
— В прошлый раз я видел у тебя такой облик, когда изгнал. Что? На этот раз удалось «представление»?
— Вполне, — холодно ответил Тиса. — А по поводу убийств, не ты ли несколько минут назад просил меня убить своего, кхм, «родственника»?
Шие смутился:
— Это другое. 
— И в чём же? 
— ...
Больше они не обмолвились ни словом. По пути Тиса нашёл ручей, вернул себе прежний вид и скинул Лунный плащ.
До дома дровосека они добрались без происшествий. Внук встретил их на пороге дома с расспросами:
— Что случилось? К нам приезжали охранники из города. Там переполох. Они искали... — он запнулся. 
Шие побледнел. 
Ну конечно. Стражники объехали всю округу, разыскивая беглецов, и наведались к дровосекам. И уж дед и внук наверняка поняли, что ночные преступники, за которыми ведётся погоня — это их гости. 
Шие встревожено посмотрел за спину мальчику, в приоткрытую дверь дома, ожидая увидеть внутри преследователей. Но дом был пуст, только старик спокойно восседал у печи. Он и оборвал внука:
— Не мучай гостей глупостями. Совершенно не важно, что происходит в городе, точно так же, как и городским все эти годы не было дела до нашей семьи. 
Внук послушал дедушку и больше не спрашивал. Тиса внутренне порадовался, что всё обошлось. Шие тоже успокоился, но сразу помрачнел и ушёл в другую комнату обрабатывать раны.
В следующую ночь он в одиночестве отправился изгонять нежить, но делать было особо нечего — демоны, оглушённые золотой магией, были почти безобидны. Оставалось только добить, но это оказалось сложно. Шие всё ожидал, что вот-вот один из них обретёт сознание, заговорит, попросит о помощи. В конце концов, парень не выдержал и, оставив охоту, вышел на поляну под лунный свет. Чувствуя, как тело наполняется магией, он тихо вздохнул.
Перевязанная рана на плече болела, а  усталость навалилась горой. Но нужно было как можно скорее проверить лес, убедиться, что демоны больше не навредят людям, и возвращаться домой, в Хельт. Амулет на шее всё горел, навевая тревогу. 
Почему его зовут обратно? Что случилось? 
Была слабая надежда, что семья просто хочет увидеться с ним. По крайней мерее, кое-кто захотел. Шие встревожено посмотрел в чащу, где едва слышно треснула ветка. Он боялся, что вновь встретит медведя, а что ещё хуже — увидит «этого человека».
Подумать только, в такой глуши он наткнулся на родного отца! Если бы не тот факт, что Тиса тоже его видел, Шие бы решил, что в самом деле тронулся умом, и неприятная встреча ему только привиделась. Но Тиса его видел, а значит, отец Шие действительно был здесь. Случайное совпадение? Или же тот специально искал его? Но зачем... Чтобы посмеяться?
Ответов не было. Этот человек исчез, и сколько бы Шие ни рыскал по лесу, больше его не встречал.
Так прошло три дня. Парень уходил затемно и возвращался с рассветом. Он не общался с Тисой, но мог перекинуться парой слов со стариком и внуком, которые в эти дни не спускались в город.
Тису немало злило такое отношение. Он день за днём порывался уйти, затеряться в лесах, но теперь появилось то, что останавливало его — Серебряное Солнце. В прошлом он видел её лишь несколько раз, но все те моменты глубоко врезались в память. Он думал, что больше никогда её не увидит, но тогда на поляне она вновь стояла перед ним, держала за руку. Она была крупицей прошлого, о котором он хотел не думать, но теперь эта крупица не давала ему покоя. 
Магиня говорила что он в опасности, просила не верить тем, кто рядом. Что она имела в виду?
Уж кто-кто, а Тиса не считал себя человеком, которому что-то грозит, хотя бы потому, что он был мёртв. Нет, рядом с Шие находиться опасно, но чтобы настолько... Серебряный Лорд явно имела ввиду что-то другое. Может, она чего-то хочет? Она просила вернуться в Хельт, но зачем? 
И этот кулон Шие, который горел цветом магии Серебряного Солнца. Какая связь между ней и артефактом? Хорошо было бы изучить эту безделушку, но она по-прежнему болталась у воина на шее.
По вечерам Тиса бродил вокруг города, надеясь случайно набрести на лисью тропу или увидеть меж деревьев искрящуюся лису. Даже иногда применял магию, чертя золотой круг и осматривая местность. Всё было тщетно, но это лишь заставляло думать, вспоминать. 
В очередной вечер блужданий ему на перерез выскочило нечто. Замахнувшись мечом, оно понеслось прямо на демона, но у самого носа притормозило и зло буркнуло:
— А, это ты. Что ты тут делаешь?
— Какие люди, — оскалился Тиса. — Что, прекратил свой обед молчания?
Шие, который оказался этим нечто, опустил меч и хмуро ответил:
— Какая разница? Тебе ведь всё равно, что я говорю. Даже если я попрошу тебя кого-то не убивать, тебя это вряд ли остановит.
— А что ты хотел? Ты с самого начала знал, что я убиваю людей, а глава заслуживал смерти. Я, если ты не забыл, демон.
— Ты лжёшь.
Тиса удивлённо посмотрел на него, и Шие пояснил:
— Ты не демон, а самый настоящий человек. Пусть даже и мёртвый. Не утратил разум, как другая нежить, не видишь в темноте, не питаешься людьми и прочая ерунда из страшилок. Ты называешь себя демоном в оправдание, только чтобы делать то, что тебе хочется.
— Ууу, а ты порой бываешь поразительно проницательным. Иди и расскажи об этом своим собратьям по ордену. Интересно, что они ответят?
— А что ответит старик дровосек, когда узнает, что Золотое Солнце, которым он восхищался как великим воином и защитником людей, после смерти позабыл о запретах Кодекса и сам стал убивать?
Тиса стиснул кулаки:
— Ты ничего не понимаешь.
— Да! — неожиданно вскрикнул Шие и развёл руками. — Я ничего не понимаю! Так может, ты мне объяснишь хоть что-то?
Оба замерли, уставившись друг на друга так, словно пытались победить один другого в гляделки. Спустя минуту Шие первым отвёл глаза и устало вздохнул:
— Ты прав, это я виноват. Втянул тебя в это, уговорил следовать за собой, думал, что смогу помочь, но на деле только создаю проблемы.  Если хочешь, то можешь уйти, но я по прежнему хочу тебе помочь. И если ты всё же останешься, я не хочу, чтобы ты снова убивал людей, даже самых плохих. Это неправильно.
Тиса тихо хмыкнул:
— Баран. 
Он помолчал, но потом нехотя добавил:
— Возможно, ты прав, я не должен был вмешиваться. Я больше не буду убивать. Но! Если мы встретим ещё мерзавцев, то я останусь в стороне и буду смиренно наблюдать, как ты их сам караешь по заветам своего «всемогущего» кодекса.
— Согласен, — кивнул воин, а затем глубоко задумался, — и ещё, нам нужно прояснить кое-что. Мне необходимо уехать. Я должен на время вернуться в Хельт. 
— Нам по пути, я тоже хотел поехать туда. 
Шие посмотрел на демона с подозрением. Раньше Тиса ему не говорил об этом. С чего вдруг он решил отправиться в столицу? Хельт был самым крупным и безопасным для людей и, соответственно, небезопасным для демонов городом. Там располагался орден Лун и все воинские семьи.
 Шие ломал голову над тем, как ему побывать дома и в то же время не подвергать Тису опасности. Возможно, им даже стоило разделиться на время. Но воин и не думал, что Тиса сам заявит о желании наведаться в Хельт. Неужели он решил не мелочиться и устроить следующее своё «представление» прямо там? 
Тиса поймал его обеспокоенный взгляд и усмехнулся: 
— Не бойся, я не создам тебе проблем. К тому же мне и правда нужно в столицу. Я отправлюсь с тобой или без тебя.
— Ладно, — неуверенно согласился Шие.
Тиса кивнул: 
— И раз уж мы всё решили, то не можешь ли ты одолжить мне свой амулет? Он ведь выполнил свою функцию, не так ли? Значит, ничего страшного, если ты его снимешь.
Шие отступил:
— Зачем он тебе?
Демон решил сказать правду:
— А разве не видишь, каким цветом он горит? Забыл о Серебряном Солнце? Пока у тебя была «семейная встреча» я видел её.
Шие удивлённо вскинул брови:
— Ты видел? Она тебя узнала? Что-то сказала?
— Узнала, но ничего такого не сказала. Я хочу встретить её снова и понять, какое отношение она имеет к этому амулету.
Шие сжал кулон в руке и, помедлив, всё же решился:
— Хорошо, я отдам, но только ответь мне на некоторые вопросы.
Тиса, который почти получил заветную вещицу, скривился:
— Вопросы?!
— Да! Почему все демоны, которых я встречал, утратили разум, а ты нет?
Тиса скрестил руки на груди:
— Откуда мне знать.
— Ты знаешь! Я видел, как ты своей магией привёл в сознание одного из них. Он был безумен, но стоило тебе что-то сделать, как он тут же пришёл в себя! Может, и остальных можно так же вернуть?
Глаза Тисы полыхнули, и он категорично ответил:
— Нельзя. Им невозможно помочь, и даже не думай.
— Но… 
Демон перебил:
— Спроси что-нибудь другое.
Шие хотел возмутиться и потребовать ответа, но, видя непоколебимость Тисы, всё же задал другой вопрос: 
— Расскажи мне о прошлом. Серебряное, Золотое Солнце — почему я о вас ничего не знаю? Я же рос в ордене. Там все дети с пелёнок заучивают имя каждого великого воина. Я думал, знаю всех, а тут, в глуши, совершенно случайно узнаю о существовании ещё двух!
Тиса тяжело вздохнул:
— Ладно, оставь амулет при себе.
Шие возмутился:
— Да что такое случилось, что ты не можешь мне рассказать?!
— Не случилось ничего, о чём рассказывать бы стоило, — огрызнулся Тиса и, развернувшись, пошёл прочь.
Шие, понимая, что единственный источник информации вот-вот исчезнет за деревьями, выкрикнул последний вопрос, пришедший в голову:
— Ты что-нибудь знаешь об Острове Мёртвых?!
Тиса остановился и с удивлением переспросил:
— Остров Мёртвых? Хочешь, чтобы я рассказывал тебе сказки? 
Шие и сам бы раньше подумал, что спросил нечто глупое, но после всего произошедшего он был ни в чём не уверен. Именно Остров Мёртвых был единственной легендой, в которой рассказывалось о разумных демонах. К тому же об этом месте вскользь упомянул его отец. 
— А это точно сказки? — упрямо переспросил он. 
Демон задумчиво склонил голову на бок, а потом всё же тихо ответил:
— Хорошо, я расскажу тебе кое-что, но ты отдашь мне амулет. 
— Ладно.
Тиса не собирался рассказывать всё, но решил, что не случится ничего страшного, если он в общих чертах поведает об этом странном месте. Он задумался, погружаясь в далёкие воспоминания.

        
      
***
Весеннее небо было пронзительно ясным после недавно налетевшего дождя. Холодные волны бились в деревянные борта лодчонки, шатая её из стороны в сторону и словно играя. Она была совсем одна, затерявшаяся на просторах своенравной стихии.
На дне лодки, дрожа от холода, сидел мальчик. Он кутался в промокшую насквозь накидку и смотрел потухшим взглядом охры на бесконечную чернеющую воду.
Тисе было только восемь, но из-за тёмных кругов под глазами и серьёзного выражения лица он казался старше своих лет. Веснушчатое личико исхудало, мокрые волосы липли к щекам. Он был измотан, но когда дождь заливал лодку, вновь и вновь вычерпывал воду.
Совсем недавно Тиса ничем не отличался от других беззаботных детей. С утра до ночи бегал по деревне, играя или помогал родителям по хозяйству. 
К слову сказать, его деревня не бедствовала. Земля была плодородной, и местные никогда не испытывали голода. А когда через деревушку пролегли несколько торговых путей, взрослые и вовсе стали поговаривать о том, что она скоро разрастётся до небольшого города. Но всё оборвалась в один миг, когда в деревню пришла «Серая Хворь». 
Она появилась неожиданно и была очень заразна. На теле заболевшего появлялись пепельные пятна, а спустя какое-то время он целиком окрашивался в серый, становясь похожим на демона. При этом человек чувствовал страшную апатию и ровно через три дня засыпал с тем, чтобы больше никогда не проснуться. 
Весть о страшной болезни разнеслась как ветер. Все подходы к деревне были сразу перекрыты, чтобы не допустить распространения заразы. Местные и приезжие лекари вступились в борьбу, но вскоре были вынуждены признать своё бессилие. Ни артефакты, ни травы — ничего не помогало. 
Тогда врачеватели пошли на крайние меры: попытались убрать поражённые участки кожи или вытравить болезнь ядами изнутри, но по итогу заражённые всё равно погибали на третий день, если не раньше. 
Деревенские, видя, что их с каждым днём становится всё меньше, пришли в ужас: «Это демоны прокляли нас!» — утверждали они — «Болезнь мёртвых!».
Когда весна вступила в свои права и настало время подготавливать землю к посевам, поля стояли почти пустыми. Одна часть людей болела, другая боялась покинуть свой дом, и заразиться хворью.
Ловля рыбы не спасала, ибо в местных водах водилось не так уж много съедобной снеди. На деревню постепенно находил голод. Жизнь словно застыла в бесконечном кошмаре.
Тиса большую часть времени сидел дома и смотрел в окно за тем, как под действием дождя дороги превращаются в грязь, а в домах соседей с каждым днём всё реже загорается свет.
— Так дальше нельзя, — эти слова сказала мама, когда в очередной раз вместе с отцом Тисы вернулась после изнурительного дня.
— Я пытаюсь их лечить, но это невозможно! Не знаю, не понимаю... — она приложила руку ко лбу, оседая на скамью. Её некогда яркие рыжие волосы потускнели и несмотря на молодой возраст, в некоторых местах уже появилась седина.
Тиса украдкой наблюдал за разговором родителей из соседней комнаты, едва приоткрыв дверь. 
Женщина продолжала, обращаясь к мужу:
— Я боюсь, что тоже скоро заболею. Те крохи магии, что у меня есть, защищают, но это ненадолго, — она понизила голос так, что Тиса еле расслышал следующие слова. — Я боюсь за Тисачку. Думаю, болезнь не должна затронуть его. Он вырастет сильным магом, сильнее, чем я или мой отец, но если с нами что-то случится, что с ним будет?!
Муж ласково тронул её за плечо. Его вид был не менее изнурённым, но охристые глаза успокаивали:
— Всё будет хорошо, — тихо сказал он. — Я думаю, пока болезнь не добралась до тебя, может, возьмёшь Тису и уедешь?
Женщина встревоженно посмотрела на дверь, куда подглядывал мальчик, и тот быстро отпрянул. Ничего не заметив, она вновь посмотрела на мужа:
— Ты же знаешь, дороги перекрыты. И не важно, маги мы или нет, не выпускают никого. Может, безопаснее будет, если мы попробуем отсидеться? Я просто перестану пытаться лечить, а ты...
Отец мягко прервал:
— Мы сегодня в полях потеряли ещё двух. Сейчас сложно уговорить кого-то обрабатывать землю. Такими темпами к лету мы останемся без еды. Если не попытаться выбраться сейчас, то это уже не к чему хорошему не приведёт. Можно попробовать уплыть по морю.
Женщина охнула:
— Это опасно! Эти воды... 
— Не страшнее, чем Болезнь Демонов.
Мама, помедлив, кивнула: 
— Хорошо, когда отправляемся?
— Сегодня, только... — мужчина запнулся. — Я не поеду.
— Почему?! 
Отец не ответил, лишь поднял руку, показывая ладонь, по которой расползалось пепельное пятно. У женщины оборвался голос. Тиса не увидел, что произошло, но почувствовал, что что-то плохое.
Отец сказал:
— Тебе и Тисе нужно плыть. Я обо всём позабочусь.
Мама выдавила:
— Но, я не хочу оставлять тебя!
Мужчина хотел обнять её, но не решился приблизиться, и только шепнул:
— Ради сына.

        
      
Дальше Тиса помнил нависшие рваные тучи, накрапывающий дождь и то, как мама вместе с ним идёт по размокшей грязи. Отец следовал позади, стараясь не приближаться близко. 
Лодчонка, запрятанная в камышах, колыхалась на волнах.
— Я не хочу без папы, — сказал Тиса.
Мать замахала руками:
— Это ненадолго. Вовсе не надолго, — её голос дрожал. Она посадила сына в лодку, между тем всё увещевая: — Нам нужно только переждать. Уплывём, а через несколько месяцев вернёмся.
Она потянулась к веслу, чтобы отгрести от берега, но вдруг застыла, уставившись на свои дрожащие пальцы. В какой-то момент они посерели.
Взгляд женщины застыл, а после она оглянулась на мужа, оставшегося на берегу. Два перепуганных взгляда пересеклись и замерли.
Ни слова не говоря, женщина взмахнула рукой, осыпая сына лёгкими прозрачными искрами, и, убедившись, что-тот по прежнему здоров, выскочила из лодки, оказавшись по колено в холодной воде.
Тиса испуганно бросился к краю, но мама остановила:
— Не надо! — и быстро заговорила. — Лодку должно прибить течением к берегу ниже. Там будут деревни. С тобой деньги, еда. Используй на первое время. Найди хороших людей. Твоя магия защитит от болезней, но не показывай её тем, кому не доверяешь и не говори откуда ты.
Тиса взволнованно вскрикнул:
— А ты?!
— Я останусь.
— Нет! — мальчик вцепился ей в плащ, намереваясь тоже выпрыгнуть из лодки. — Я не поплыву один, я хочу домой, хочу быть с вами!
Женщина побелела, как первый снег. Она чувствовала, что вот-вот не выдержит и, схватив сына в охапку, броситься обратно в дом, запрётся в нём и будь что будет. Преодолевая это желание, она быстро склонилась к Тисе и, как могла, уверенно заговорила:
— Помнишь сказку про Вечное Лето?
Мальчик нахмурился, припоминая. Мама продолжала:
— Давай так. Делай, как я сказала, и всё будет хорошо. Если что-то случится, мы точно встретимся там. 
А затем, не давая опомниться, она с силой толкнула лодку, выпуская из рук остатки магии, от чего вся её кисть окрасилась пеплом.
Лодка, подхваченная течением, устремилась прочь, а женщина осталась стоять в воде. Она была неподвижна, только её накидка развевалась на ветру. Со спины к ней подошёл мужчина и крепко обнял.

Глава 15. Остров мёртвых

Тиса, едва убаюканный волнами, вновь встрепенулся и приподнялся, держась за края лодки.
Прошло уже несколько дней с тех пор, как он оказался совсем один во власти стихии, но берега, о котором говорила мама, нигде не было видно. Только моросящий дождь и туман укутывали мир вокруг. 
Тисе оставалось лишь ждать. Слёзы, которые он проливал в первые дни, кончились. А ужас и отчаянье, терзавшие его, осели где-то глубоко внутри, оставляя после себя звенящую пустоту.
— Вечное лето, — тихо повторял Тиса слова, засевшие в голове.
Из этого оцепенения его вывел громкий всплеск. Звук раздался так неожиданно, что мальчик подскочил на ноги и испуганно огляделся. Ему на миг показалось, что что-то случилось с лодкой или какая-то вещь упала за борт. Однако всё было как всегда. Он сел и заторможено подумал: «Наверное рыба».
Но эта мысль показалась ему странной. Какой должна быть рыба, чтобы издать такой громкий всплеск?
Тут звук повторился, только тише.
Тиса посмотрел за борт и к своему удивлению увидел детскую руку над поверхностью воды. Рука тут же исчезла, а из тёмных недр моря на верх побежала струйка пузырей. Что это?
Мальчик протёр глаза, чтобы снять наваждение, но это не помогло. В воде и правда кто-то был. Человек? Ребёнок?
Тиса плавал не очень хорошо, но поскольку лодка вышла из течения и сейчас просто качалась на волнах, можно было попробовать помочь. Он вдохнул полную грудь воздуха и, не раздеваясь, нырнул. 
Весенняя вода была ледяной. Она сковывала и без того замёрзшие тело, и казалось, что раньше было не так уж и холодно — холодно, но теплее, чем сейчас. 
Тиса приоткрыл глаза. Солёная вода щипала и резала, однако на краткий миг он смог увидеть маленькую фигурку, идущую ко дну. Ему всего-то нужно протянуть руку, схватить её и на верх.
В первый раз его пальцы ухватились за кончики волос утопающего, которые сразу выскользнули. Мальчик испугался, что ему не хватит воздуха вытащить ребёнка, а на втором нырке он уже не сможет погрузиться так глубоко.
Новый рывок — и рука крепко вцепилась в капюшон чужой накидки. Победа. Тиса вынырнул, судорожно хватая ртом воздух и таща за собой утопающего. 
Держаться на воде было сложно. Выбиваясь из сил, он погрёб к лодке, но по большей части только барахтался на месте. 
Ребёнок, которого он держал, бил руками по воде и испуганно взвизгивал, попеременно откашливаясь. Тисе показалась, что прошла вечность, не меньше той, которую он провёл в этой лодке, прежде чем ему удалось приблизиться к судну и зацепиться за край.
— Держись за борт! — сипло крикнул он ребёнку. — Я влезу и помогу тебе!
Так и вышло. Он вскарабкался внутрь, втащил незнакомца и грохнулся на дно, тяжело дыша.
Спасённый, оказавшись в безопасности, перестал брыкаться и стих. Тиса поднял глаза, напряжённо разглядывая его.
Судя по голосу, это была девочка. Маленькая, на голову меньше Тисы. Она была закутана в плащ, за капюшон которого он так удачно ухватился. Лицо ребёнка скрывала простая деревянная маска без прорези для рта, только щёлки для глаз. 
— Кто ты?! — удивлённо выдохнул Тиса, откашливаясь от морской воды.
Девочка в ответ громко заплакала:
— Я только хотела посмотреть! Они не пускают меня на другие острова! Я так хотела увидеть других людей... Даже плот смастерила, но упала в воду.
— Плот? — мальчик огляделся. 
Чуть поодаль из тумана и правда выглядывала пара брёвен, кое-как связанных между собой.
Тиса задумался. Ребёнок, появившийся невесть откуда, да ещё в этой непонятной маске, настораживал. Но её появление значило, что где-то рядом есть люди. А маска, наверное, лишь скрывала какие-то уродства. 
Тем временем спасённая вдруг перестала сетовать и уставилась на Тису. Она протянула вперёд руку и ткнула в него пальцем:
— А ты кто? Ты... человек?
Тиса решил, что ребёнок ещё не пришёл в себя после пережитого ужаса, а потому оставил её вопрос без внимания:
— Ты откуда? Тут далеко до берега?
— Недалеко, там! — девочка указала в сторону.
Тиса схватился за весло и попытался направить лодку в нужное направление, между тем спрашивая:
— Как тебя зовут? Сколько тебе?
Девочка, наблюдая за его усилиями, пропищала:
— Я Нун. Мне шесть.
— Тиса, — представился он. — Зачем тебе плот? Ты сбежала из дома?
— Я не бегала, — насупилась Нун. — Я просто хотела путешествовать. Мне тётушки рассказывали, что там, на других островах, есть много-много городов и интересных вещей.
Вдруг девочка оказалась совсем близко и вновь ткнула Тису, на этот раз в щёку.
   — А ты тёплый, — заключила она.
Тиса, разгорячённый от принимаемых усилий подобраться к берегу, лишь фыркнул:
— Зато ты холодная! Помоги мне и тоже согреешься.
Поведение девочки казалось странным, но это было куда лучше, чем оставаться одному. А то, что она смогла указать путь к берегу, и вовсе было бесценно. Не наткнись он на неё, то в тумане проплыл бы мимо земли.
Спустя двадцать минут ему таки удалось причалить к берегу и привязать лодку к одному из деревьев. 
Остров встречал темным густым лесом. Тиса, дрожа от холода, вышел на сушу и тревожно огляделся. Его покачивало после стольких дней путешествия по воде. Голова кружилась.
Нун же вылетела из лодки стрелой и нырнула в лес, затем вернулась и стала отплясывать на траве так, словно это помогло бы ей высушить плащ и платье.
— Когда Мел увидит, что я вся мокрая, она заругает меня! — захныкала она.
Тиса смотрел на неё, но словно бы и не видел. Перед глазами стояли родители, которые остались там, на другом берегу. Он оглянулся на воду. Безумно хотелось вернуться, но как?
Из задумчивости Тису вывела всё та же Нун. Она схватила его за руку и потрясла, привлекая к себе внимание. Стоило мальчику посмотреть на неё, как она тут же заскакала вокруг, с интересом разглядывая его одежду и хватая за длинные волосы.
— Перестань! — возмутился Тиса и отступил назад, выдёргивая край плаща из крепкой хватки ручонок. — Лучше скажи, где твоя деревня?
— Тут нет деревни, только город.
Раньше Тиса бывал в городах вместе с отцом, однако ближайший находился далеко от его деревни, а до остальных было ещё дальше. Это значило, что лодку унесло на многие километры.
Тиса слегка склонился к Нун и сказал:
— Меня унесло далеко от дома, и я не знаю, что делать. Как думаешь, твои домашние помогут мне?
— Да! — воскликнула девочка. — Тётушки хорошие, они всем помогают. Пойдём, я отведу к ним!
Нун взяла Тису за руку и с небывалой для шестилетнего ребёнка силой потащила за собой в глубину леса.
Тиса встревожено оглянулся на лодку, но решил, что лучше ей будет остаться там, под прикрытием ветвей нависших деревьев. С собой у него ничего не было, кроме нескольких мелочей и маленького ножа, запрятанного под накидкой.
Он посмотрел на тёмный лес и опасливо подумал о том, что будет, если в этой глуши на него и девчушку нападут дикие звери или, хуже того, мёртвые.
Тиса видел одного такого, восставшего после болезни демонов. Деревенским тогда удалось прогнать мертвеца в лес, прежде чем он успел кому-нибудь навредить, но Тиса запомнил это по страшному пепельное лицо и белые глаза.
После того случая он боялся выходить из собственной комнаты, и только рассказы отца про воинов Луны приободрили его.
И всё же сейчас он был вовсе не готов встретиться с чем-то подобным, и, притормозив, спросил:
— Ты знаешь, на твоём острове есть демоны?
— Конечно! — закивала девочка. — Они повсюду.
От этих слов, которые Нун сказала так, словно рассуждала о деревьях или грибах, у Тисы холодок пробежал по венам. Однако не мог же он бояться больше, чем маленькая девочка, а потому сдержал дрожь в голосе и поучительно сказал:
— Тебе нельзя одной гулять в такой глуши, еще и кишащей демонами! Веди нас скорее к городу.
— Ты как тётушки, — буркнула девочка. — Они тоже против моих прогулок, но я уже совсем взрослая! Я так долго сидела дома и ничего не видела. Так почему нельзя?
Перекидываясь словами, они вышли из густого леса на ровное поле. Над ним, похоже, работали многие годы, возделывая землю. Но сейчас в поле не находилось ни единой души. За ним виднелись далёкие домики.
— Мы почти пришли! — воскликнула Нун и побежала вперёд, утягивая за собой Тису.
Они оказались возле домов в самом начале города и пошли по большим светлым улицам.
Стены вокруг города не было. Каменные строения возвышались на несколько этажей, а дороги тянулись, выстланные ровной брусчаткой. Улицы не сужались и не расширялись, и были настолько ровные, что казалось, их вымерили по линейке.
Тиса почувствовал себя неуверенно.
Город был настолько идеальным, что казался ненастоящим. Тут не ездили повозки, не кричали торговцы. Нет, город на первый взгляд и вовсе казался пустым, только от куда-то из центра доносилась тихая печальная музыка.
Тиса пошёл медленно, тем самым притормаживая и ребёнка. Он разглядывал странный город во все глаза и непроизвольно сжимал руку девочки крепче.
Неожиданно из одного дома вышла женщина. Она была одета в простое белое платье, подвязанное фартуком, и несла в руках корзину, полную вещей. Увидев двух детей, она заулыбалась и позвала:
— Нун?
Девочка замахала ей рукой:
— Тётушка! Как ваши дела?
Женщина оставила корзину на деревянном столике и подошла поближе:
— Хорошо, а твои? Почему ты вся мокрая и в листьях? Опять ходила в лес? А это кто? Что-то не помню, чтобы видела его среди недавно прибывших мертвецов…
Она, улыбаясь, склонилась к мальчику и застыла. Уголки её рта, приподнятые в мягкой улыбке, медленно поползли в низ.
Тиса смотрел на неё с нескрываемым ужасом. На пепельную кожу женщины, изредка поблёскивающую подобно тусклому металлу, на глаза, белые, как облака.
«Мертвец!» — пронеслось у него в голове.
Женщина тем временем вытянула вперёд руку, словно хотела дотронуться до него. От лёгкого прикосновения ощущался могильный холод. Именно он вывел Тису из состояния глубочайшего испуга и заставил действовать.
Мальчик отступил, увлекая за собой Нун, а затем вместе с ней бросился бежать. В голове стучало набатом: «Демон! Она сейчас погонится следом! Мёртвые бегают быстрее живых! Мы не успеем!»
Он пронёсся вихрем по полю и нырнул в лес. Девочка, которую он тащил за собой, затрудняла бег и при этом ещё что-то возмущённо взвизгивала. Когда Тиса оказался в лесу, она резко остановилась. Мальчик не сумел сдвинуть её с места и на полном ходу чуть не хлопнулся в грязь лицом.
— Что ты делаешь!! — вскрикнул он. — Мы должны бежать! Ты же видела её, это мёртвая, нежить, понимаешь?!
— И что с того! — возмутилась Нун.
Тиса осознал, что ей всего шесть лет, и она не понимает всей опасности! Нервно оглядываясь назад и опасаясь, что мёртвая вот-вот покажется из-за деревьев, он быстро пояснил:
— Понимаешь, эта женщина — демон! Она опасна.
Девочка под маской испуганно ёкнула:
— Да? А я что, тоже опасна?
Тиса, лихорадочно соображая, где именно оставил лодку, заверил:
— Нет, ты же обычный человек. Пойдём скорее...
Но девочка не сдвинулась с места.
— Я не человек, — удивлённо сказала она.
Тиса посмотрел на неё. На вид обычный ребёнок. Участки кожи, не скрытые маской, светлые, а глаза зелёные.
— Конечно, ты человек. Не выдумывай лишнего.
Однако Нун не послушала. Она в нерешительности высвободила руку и отступила на несколько шагов, а затем вскинула маленькие ладошки. Миг и её кожа от кончиков пальцев и до самых локтей окрасилась пеплом, а затем вновь стала светлой.
— Человек? — переспросила она.
Тиса, спотыкаясь, отступил. Существо, которое он спас — маленькая девчушка в милом платьице и странной маске оказалась монстром!
— Демон, — прошептал он и, запнувшись о корни деревьев, упал на землю.
Девочка сразу приблизилась, но он, после стольких дней колоссального напряжения и ужаса, выхватил из под накидки нож:
— Не подходи!
Нун, не ожидавшая ничего подобного, остановилась в паре сантиметров от лезвия. Из-за маски было невозможно понять, что она думает. Лишь глаза поблёскивали.
Тиса только сейчас подметил её необычайную для ребёнка силу, холодную кожу и осознал, что если это создание кинется на него, то вряд ли нож хоть как-то поможет. Да он и сейчас еле держал его обеими трясущимися руками.
Демон напротив всё смотрел на него, а потом поднял руки и... Закрыв ими маску, горько заплакал.
— Я не опасна! Я не хотела! Не смотри на меня так, мне страшно.
Потрясённый Тиса выронил нож из ослабевших рук. Тот шлёпнулся на землю с тихим стуком. Мальчик уже ничего не понимал.
Плачущий демон, бегство, бесконечные кошмарные дни в деревне, поражённой болезнью, лодка на волнах.
Столько всего, а ему просто хотелось вернуться домой. В то лето, когда ещё не началась бесконечная череда несчастий, обрушившихся на его семью. Время, когда он с друзьями носился по деревне, а по вечерам, сидя у печи, слушал увлекательные истории отца.
Теперь же, на острове, полном демонов, он измученно лёг на спину и уставился вверх, на ветви деревьев и бездушное небо. По новой разразился безжалостный дождь, заливая лицо.

        
      

        
      
Автору есть что сказать:
Дорогой читатель! Спасибо, что читаете мою книжечку)) для меня это огромное счастье ❤
Если вам несложно, можете поставить сердечко на книгу. Мне это будет очень приятно ヽ(⌒▽⌒)ﾉ
Ещё раз спасибо и хорошего вам денька (b ᵔ▽ᵔ)b

Глава 16. Город нежити

Тиса не знал, сколько времени прошло. Он так замёрз, что уже не чувствовал холода и устал настолько, что ему было безразлично присутствие маленького демона рядом.
Девочка тем временем немного успокоилась, а затем осторожно подобралась ближе и склонилась над ним. Тиса, когда увидел вместо неба жуткую маску, подскочил от неожиданности и ударился с Нун лбами.
— Да что тебе надо! — вскрикнул он. — Если не собираешься меня убивать, то убирайся! Поганый демон!
Девочка попятилась и обиженно вскрикнула:
— За что?! Почему ты ругаешь меня!
Тиса сел и обвиняющее указал на неё:
— Почему?! Да вы, мёртвые — самое худшее, что создало солнце! Такие, как ты, наслали болезнь на мою деревню. Вся цель вашего существования — вредить людям!
— Лжёшь, лжёшь! — захныкала Нун. — Никаких болезней мы не насылали. И мои тётушки не обижали людей! 
Тиса нахмурился:
— Не обижали? Не может быть. Мой папа рассказывал, что мёртвые ненавидят людей за то, что те живы и могут чувствовать, дышать, радоваться. А у демонов есть лишь пустота и ненависть, поэтому вы только и хотите отнимать чужие жизни и...
Нун перебила:
— Я не хочу! И я тоже жива. 
— Жива?! — её слова сбили Тису с толку. — Как демоны могут быть живыми? Ты либо жива, либо мертва!
Нун растерянно поправила маску:
— Но я живая и мёртвая. Моя мама демон, а папа человек.
Тиса посмотрел на неё, как на умалишённую:
— Хочешь сказать, что демон и человек жили вместе, как семья? Это чушь!
Нун раздражённо хлопнула ладошкой по земле:
— А я говорю могут! И мне тётушка рассказывала, что раньше все — и люди, и демоны жили вместе, и никто никого не обижал.
— Я тебе не верю. 
— Я могу доказать! Мои родители давно умерли, но у нас в городе живут семьи с демонами и людьми.
Тиса недоверчиво хмыкнул:
— Ты просто хочешь заманить меня обратно в город, чтобы твои "тётушки" меня сожрали.
— Нет!
Нун вновь приблизилась и вскинула вперёд руку. Тиса отпрянул, ожидая, что она хочет ударить, и удивился, когда девочка протянула ему мизинец.
— Клянусь, что ни я, ни мои тётушки не причиним тебе вреда! — торжественно сказала она.
Тиса недоверчиво посмотрел на Нун, не спеша отвечать на жест:
— Клятвы на мизинчиках? И я должен поверить таким глупостям?
Нун кивнула. 
Тиса задумался. Он всё ещё мог отступить к лодке, но не перенёс бы нового путешествия по воде. Тем более течением его унесло явно не туда, куда изначально хотели родители. А прятаться на острове, кишащем демонами, было не многим лучше, чем быть рядом с Нун.
— Хорошо, — неохотно сказал он. — Терять мне уже нечего. Клянусь, что тоже не причиню тебе вреда.
Два мизинца сплелись, устанавливая хрупкое перемирие.
Но после короткого жеста Тиса вновь отпрянул и поднялся на ноги, отряхиваясь и выжимая край мокрого плаща так, словно это помогло бы ему хоть как-то осушить одежду. Маленькая демоница тоже попыталась отряхнуть от грязи своё платье, но запачкалась ещё больше.
В этот момент раздался крик:
— Нун! Нун, ты где?
Девочка, заслышав голос, обрадовалась и тоже закричала:
— Мел, я тут!
— Кто это? — встревоженно спросил Тиса. Однако прежде чем Нун ответила, из-за деревьев показалась молодая девушка. 
У неё была пепельная кожа, но не белые, а карие глаза, благодаря чему она походила не столько на демона, сколько на человека, заразившегося хворью мёртвых.
Тиса молнией нырнул за дерево.
Девушка с минуту озиралась, а потом, наконец, увидела Нун и рассержено вскрикнула. Она подошла к девочке и наклонилась к ней, от чего светлые юбки заляпались грязью.
— Нун, зачем ты убежала?! Сколько раз я говорила тебе не бегать! Ты же знаешь, если что-то с тобой случится, меня наши тётушки загрызут.
Девочка виновато склонила голову:
— Мел, прости. Я только хотела увидеть другие города и больше людей...
Мел гневно перебила:
— Да зачем тебе эти люди?! Все, кто находятся по ту сторону — никчёмные глупцы. Живут, как дикие звери, грызут друг другу глотки из-за пустяков! Пока мы постигаем мир, они только и могут барахтаться в грязи.
— Неправда! — возмутился Тиса.
Демоница подскочила, словно ошпаренная, и дёрнула Нун себе за спину. Тиса, понимая, что прятаться бесполезно и сожалея, что открыл рот, неохотно вышел из-за деревьев.
Девушка при виде чужака испуганно застыла.
— Кто это?! — прошептала она. — Откуда здесь чужой человек?
Повисло долгое молчание, в котором демоница и мальчик пристально разглядывали друг друга, и было не понятно, в чьём взгляде больше страха и отвращения. Это могло бы продолжаться долго, если бы не Нун. Она вынырнула из-за спины Мел и подскакала к Тисе, радостно восклицая:
— Это я его нашла! Мел, он ведь станет моим другом? 
— Другом? — севшим голосом переспросила нежить. — Где ты его нашла?! Откуда! Вас видели в городе?!
— Да! Нас видели! — довольно сказала Нун. — Мы встретили третью тётушку, а потом...
От её слов демоница пошатнулась, словно ей вдруг стало очень плохо: 
— О небесные светила... Мне конец! 
Тиса настороженно наблюдал за ней. Идея довериться Нун нравилась ему всё меньше. Мел закрыла лицо руками и простонала:
— Что делать?! Тётушки уже всё знают. Как я объясню это им? У меня нет выбора...
Когда демоница отняла руки от лица, Тиса увидел на её лице суровую решимость. Такой мрачный, непреклонный взгляд он видел только у отца, когда тот уходил вместе с другими мужчинами выгонять из деревни нежить.
Тиса отступил, но ледяная рука оказалась в разы быстрее и сгребла его за накидку. Другой рукой девушка подхватила Нун и пошла в сторону города.
— Выпусти! — закричал Тиса, пытаясь вырваться.
— Мел, не надо, — хныкала Нун, ёрзая и пытаясь слезть с рук.
— А ну молчать! — рявкнула Мел. — Умирать, так всем вместе!

        
      
Уже на подходе к городу им на встречу вышло несколько горожан. Демоны и демоницы разных возрастов с интересом наблюдали за разворачивающийся сценой. Но Мел, удерживающей двух брыкающихся детей, было не до них.
Она думала, дадут ли старейшие ей отсрочку, и надеялась, что у неё хватит времени добраться до своего дома и собраться с мыслями. Однако спустя всего несколько шагов по городу, дорогу ей преградил высокий статный мужчина. Растягивая серые губы в скупой улыбке, он сказал:
— Дорогая Тальмел, рад встречи. Старейшие хотели бы видеть вас и Нун, и... — он перевёл взгляд белых глаз на Тису, от чего тот, секунду назад боровшийся за свободу не на жизнь, а насмерть, испуганно замер.
— И человека, — закончил демон.
— Может, не надо? — с лёгкой надеждой спросила Мел. 
Но мужчина лишь развернулся и пошёл прочь по длинным улицам. Девушке ничего не оставалось, как двинутся следом.
Тиса оставил надежду. Он уныло плёлся, ведомый Мел, разглядывая прекрасные в своей простоте и правильности дома. Мальчик думал о том, как глупо с его стороны было довериться Нун. Хотя выбора у него с самого начала и не было. Демоны наслали болезнь на его дом, а бегство привело в их логово. То было зло, от которого не было спасения.
Миновав улицы и площадь с фонтанами, демоны и человек остановились у большого белого здания, украшенного зелёной мозаикой в виде солнца.
Мужчина распахнул ворота и вошёл в широкую залу. В дальнем её конце на возвышении стояли три трона. На двух из них, по центру и слева сидели демоницы. Мужчина прошёл вперёд и сел на правый трон. Опершись локтями о подлокотники, он скрестил перед собой пальцы рук, в ожидании.
Мел, оказавшись под взглядами Старейших, наконец, отпустила детей, которые уже особо и не вырвались, и, заикаясь, промямлила:
— С-старейшие? Ч-чем могу быть полезна?
Тиса украдкой огляделся. Женщина, сидевшая на троне с лева, оказалась той, с которой он встретился, когда впервые зашёл в этот город. В этот раз она вновь улыбалась, как ни в чём не бывало, но смотрела исключительно на Нун.
Демоница по центру казалась отрешённой. Она выглядела величественно и холодно. Её белоснежное платье украшали зелёные изумруды. Глаза тёмно-красного цвета смотрели куда-то вдаль, словно мыслями она находилась не здесь. Однако именно она ответила Мел: 
— Рада тебя видеть, Тальмел. Хороший сегодня день, не так ли?
— Д-да? — неуверенно откликнулась девушка.
— Конечно, — заверила Старейшая, — просто идеально холодный день с моросящим дождём и омерзительной погодой. Да такой, в который большая часть горожан заперлась дома, не желая выходить на улицу. Я бы сказала идеально, чтобы отправить Нун гулять в лес.
Если бы Мел была человеком, она бы побледнела, как простыня:
— Старейшая Сэл, мне жаль, я...
— Недосмотрела? — со льдом в голосе спросила демоница. 
— Это я виновата! — вдруг вступилась Нун. — Это ведь я убежала, хотела увидеть больше людей...
— И увидела, — заметила Старейшая Сэл.
Она впервые за всё время посмотрела на Тису. Тот ответил ей злым взглядом. Демоница поджала тонкие губы и обратилась к Мел:
— Где вы нашли этого волчонка? Из таких озлобленных детей вырастают злые люди.
— А всё лучше, чем вы! — вдруг вскрикнул Тиса.
Он и сам не знал, откуда в нём взялась эта безрассудная храбрость. Хотя бояться, по правде, было уже нечего — самые худшие его кошмары стали явью в тот момент, когда ему пришлось расстаться с родителями. И каким бы испепеляющим взглядом сейчас на него не смотрели демоны, он продолжал:
— Что вам всем надо?! Что нужно от людей? То, что вы умерли, не даёт вам право убивать нас!
Старейшая Сэл выслушала его с каменным спокойствием, а затем легко поднялась с трона. Под молчаливыми взорами других демонов она спустилась вниз, и остановившись рядом с Тисой, склонилась к нему. Её глаза, казалось, пронзали насквозь. 
— Маленькое человеческое дитя, тебе что, жизнь не мила? — вкрадчиво спросила она.
— Не мила! — вскрикнул Тиса и отступил. — Вы все испортили мою жизнь! Превратили её в кошмар!
Лишь на жалкий миг он поверил Нун, что демоны не такие злые, как их описывали, что неповинны в болезни. Но сейчас в этих бордовых глазах он видел чистое зло, видел свою смерть. 
— Вы навредили моей семье! По вашей вине в моей деревне бушует болезнь мёртвых, а такие же, как вы, ожившие мертвецы охотятся на людей! Я ненавижу вас. Я проклинаю вас!
Мел испуганно охнула. На миг всем присутствующим показалось, что Старейшая Сэл здесь и сейчас просто убьёт нахального мальчишку. Демон, который до того молча наблюдал за происходящим, поднялся с трона:
— Сестра Сэл, вам не стоит...
Но прежде чем он успел договорить, старейшая вдруг расхохоталось. Эта странная перемена — от холодного безразличия до искренней радости огорошила всех.
Тиса застыл, не зная, как ему реагировать. Продолжить обвинять или таки попробовать кинуться в бегство, спасая свою жизнь? Но прежде чем он успел на что-либо решиться, Старейшая Сэл пришла в себя, выпрямилась и замахала Мел рукой:
— Заканчивайте этот балаган. 
Мел быстро подскочила к мальчику и положила руки ему на плечи, придавливая и не давая и дёрнуться. Тиса затих, затравленным зверем поглядывая по сторонам. Старейшая Сэл вернулась к трону:
— Как вообще «это» попало на наш остров? — спросила она. — Насколько я помню, последний корабль с той стороны прибыл пару месяцев назад. А просто так ни один человек не может попасть сюда если, конечно, демон не укажет ему дорогу.
Нун виновато потупилась. Было видно, что кончики её ушей порозовели.
— Это я, — тихо вздохнула она.
— Всё понятно, — Старейшая Сэл перевела суровый взгляд на Мел. — Ты же помнишь наш уговор? Ты должна следить за Нун лучше, иначе мы заберём её. А с мальчишкой разберёмся позже, пока приюти его у себя. 
Сказав это, старая демоница вновь потеряла интерес к происходящему, но другие мертвецы засуетились:
— Как же так? — подала голос Третья Старейшая. — Разве можно чужого человека оставлять в городе?
— Он ребёнок, — отмахнулась Старейшая Сэл. — Ты посмотри на него, тощий, болезный. Ещё чуть-чуть, и он будет одним из нас. Неужели ты отправишь «это» туда, откуда оно прибыло?
— Я против, — вдруг тихо сказала Мел.
Всего несколько минут назад она чуть ли не падала в обморок, представляя, как будет отчитываться перед старейшими. Однако теперь, стиснув кулаки так, что когти врезались в кожу, решилась возразить:
— Я хочу присматривать за Нун, но не за ним! Я ненавижу людей! Пусть его приютят другие!
Но вся её храбрость улетучилась, когда Старейшая Сэл резко возразила:
— Если бы ты следила за Нун, как должно, то это бы не было твоей проблемой. Но поскольку именно она привела его в наш город, эту проблему расхлёбывать тебе.
Мел было больше нечего возразить. Раскланявшись со старейшими, она грубо подхватила детей за руки и потащила прочь из зала.
Тиса был в замешательстве. Он ожидал, что эти демоны убьют его здесь и сейчас, но этого не случилось, а значит всё только впереди. Он, спотыкаясь от усталости, пошёл за взбешённой Мел, не чувствуя ничего, кроме нарастающей головной боли. Тут Третья Старейшая окликнула: 
— Постойте. Мальчик, скажи, ты случаем не маг? У тебя в роду были люди с волшебным даром?
Тиса, памятуя предостережение матери, нашёл силы солгать:
— Нет.

Глава 17. В поисках истины

Мел отвела детей к себе домой. Оказавшись в родных стенах, она облегчённо вздохнула. Больше всего на свете девушка боялась, что у неё заберут Нун. К счастью, всё обошлось. Мел улыбнулась, но тут же скривилась, встретившись с угрюмым взглядом Тисы.
— Ребёнок! — возмутилась она. — Тебе повезло, Старейшая пощадила тебя и позволила остаться у нас. Так не смотри на меня, как на зло во плоти!
Тот ей ничего не ответил.
— Как тебя хоть зовут?
— Тиса, — вместо него ответила Нун.
Тиса в свою очередь, отвёл взгляд в сторону, осматривая помещение, в котором оказался. Дом Мел находился на окраине города. Здание в два этажа внутри оказалось светлым и даже уютным. Впрочем этот уют только настораживал. 
Когда Мел пришла в себя после пережитых тревог, то вдруг поняла, что и она, и Нун, и человек перемазаны в грязи. 
— И мы в таком виде были на приёме?!  –вскрикнула она, хватаясь за голову. — Какой позор! Чудо, что нам не влетело ещё и за это! А ну куда пошли!? Стены мне хотите перемазать? По очереди все мыться, живо!
Тису первого впихнули в небольшую комнату. Там из отверстия в стене, не прекращая, лила чистая тёплая вода. Она заливалась в большой чан и сливалась с другой стороны. Тиса был и в деревенских домах, и в городских, но там такого не видел. 
«Неужели в городе демонов в каждом доме есть нечто подобное?» — подумал он, но тут же встряхнул головой.
Разве можно задаваться такими вопросами в логове врага?
Однако как только он намылся и переоделся в белоснежные, слегка не по размеру одежды, подложенные под дверь, мысли стали покидать его. Пребывание в мокрой лодчонке на холоде долгие дни и плаванье в ледяной воде дали о себе знать. Головная боль усилилась, а в ушах зазвенело.
Тисе хватило сил выбрести в гостиную, прежде чем ноги подкосились и он ухнул в чёрную пустоту. Только вовремя подскочившая Мел не дала ему встретиться с полом.
***
Бред шёл вперемешку с реальностью. Тиса видел родителей, лодку, а порой словно бы приходил в себя и слышал то, что происходит вокруг. Правда, при этом не открывал глаза.
Так он слышал, как Нун и Мел переговариваются о чём-то. Девочка спрашивала:
— Мел, что с ним? Он умрёт? А если умрёт, то он ведь станет демоном, как тётушки, правда?
Девушка отвечала будто бы из далека:
— С нашими лекарствами он скоро поправится. Но даже если нет, не думаю, что он бы стал нежитью. Ты же знаешь, демонами становятся те, у кого есть веские причины жить. А судя по тому, как он разговаривал с тётушками — ему жить вовсе не хочется.
Нун сказала:
— А я как полукровка, ведь тоже могу умереть... Когда я сбежала, то упала в воду. Мне было так страшно! Я не могла добраться до берега, а Тиса меня спас.
— Правда?..
Слушая отголоски их голосов, мальчик сквозь сон подумал, что даже если с его родителями что-то случиться, они могли бы обратиться демонами. Но одна только эта мысль повергла его в пучину бесконечных кошмаров, в которых его родители и все деревенские, которых он знал, становились нежитью.
Последний кошмар был самым ярким и жутким. В нём Тиса сам стал демоном. Он видел, как его кожа обсыпаются пеплом, а глаза наливаются кровью.
Мальчик резко подскочил на кровати, тяжело дыша. Жуткий сон неспешно ослаблял хватку, отпуская жертву из крепких объятий. В большое окно бил яркий дневной свет. Рядом с кроватью на стуле сидела Нун. Девочка спала, облокотившись о ножной конец кровати.
Тиса нервно вздохнул. Стоило ему очнуться от одного кошмара, как он тут же попал в другой. И на этот раз уже с настоящими демонами. Прежде чем он успел что-либо предпринять, в комнату заглянула Мел. Увидев, что мальчик очнулся, она тихо поприветствовала:
— Ну что, проснулся, веснушчатая бестия? Помнишь, чего наговорил Старейшей? Знаешь, сколько после этого проблем на меня посыпалось? Одно хорошо — Нун перестала сбегать. Сидит у твоей кровати с утра до ночи и спрашивает, когда ты проснёшься.
Девушка подошла ближе и сунула ему в руки чашку с травами:
— Это лекарство.
В глазах Тисы отразилось недоверие. 
— Не отравлено, — хмыкнула Мел, — будь спокоен.
Тиса взял чашку, но не спешил пробовать. Мел задумчиво потёрла лоб, думая, что бы ещё такое сказать:
— Так значит, Тиса? — наконец спросила она. — Сколько тебе? Десять? Двенадцать?
— Восемь. 
— Выглядишь старше, — Мел рассеяно провела чёрными коготками по тумбе, стоящей рядом с кроватью, а затем опёрлась о неё. — Ты не то, что Нун, — продолжила она. — Нун, наоборот, кажется намного младше своих лет.
Тиса посмотрел на спящую девочку и спросил:
— А разве ей не шесть?
— Только на вид. Точно не скажу, но Нун сейчас больше ста лет. Вечный ребёнок. Когда меня привезли на остров Мёртвых, я была младше. Мы вместе играли, но в последствии я выросла, а она осталась такой, как была. Я всё ещё надеюсь, что она подрастёт.
Тиса нахмурился:
— Мне папа рассказывал, что люди после смерти уже не растут и не стареют. Демоны навечно застревают в возрасте, в котором умерли.
Девушка кивнула:
— А ты умеешь казаться умным. Да, это так, но это не касается полукровок. А я и Нун именно такие. Видишь мои глаза? Они не белые и не красные, как у демонов. У полукровок цвет глаз, как у живого родителя. Почти каждый из нас умеет менять цвет кожи на человеческий, и мы можем стареть и умирать.
Тиса отставил лекарство и обнял согнутые ноги. Отвращение к демону постепенно сменилось интересом:
— Хочешь сказать, что твои родители были демоном и человеком? Да разве могут живой и мертвец жить в мире?
Девушка, которая, казалось, тоже разговорилась, вдруг поморщилась и грубо отрезала:
— Нет. Не могут.
Затем она выпрямилась и быстро вышла из комнаты.
***
Тиса оставался в кровати ещё несколько дней. Всё это время он думал о побеге, но сил на новое путешествие по воде у него не было. Да и Мел оборвала его планы:
— Если сбежишь, я нагоню тебя и запру в доме, — пригрозила она. — Но не бойся. Через несколько месяцев, при следующем отплытии кораблей, тебя возьмут с собой в людские земли и выпустят на все четыре стороны. Нам тут люди не нужны. Только если в крайних случаях.
Тиса отнёсся к её словам с недоверием, но всё же решил не сбегать. По крайней мере, до тех пор, пока не будет уверен в успехе. 
Постоянно сидеть в доме, предаваясь отчаянью и тягостным мыслям о родителях, ему тоже не дали. На третий день после пробуждения Тисы Мел выставила детей на улицу, сурово наказав не покидать город под угрозой страшнейшего наказания, и захлопнула перед ними дверь.
Впервые за долгое время оказавшись на свежем воздухе, да к тому же среди мертвецов, Тиса поёжился. Он осторожно шёл по улицам, ведомый радостной Нун, которая предлагала ему сходить то в парк, то на рынок.
Мальчик чувствовал на себе взгляды белых глаз. Ему казалось, что все демоны вокруг поворачиваются, когда он проходит мимо. Он был словно белый воробушек в стае чёрных ворон.
«Мёртвые! Всюду мёртвые!» 
Но это наваждение спало, как только он увидел первого человека. То была женщина средних лет. Она стояла в парке у прилавка со сладостями и о чём-то весело болтала с демоницей. Завидев издалека детей, она замахала рукой:
— Хэй, Нун! Слышала, у тебя появился новый друг?
— Ага! — весело откликнулась девочка и потащила Тису к прилавку.
Мальчик не мог отвести застывшего взгляда от человека. Он не верил своим глазам. Женщина тем временем, радушно улыбаясь, склонилась к ним и вручила по палочкам с нанизанными на них сладостями. И когда дети приняли подарок, легонько похлопала Тису по голове:
— А ты у нас Златовласка? — мягко рассмеялась она.
И правда, в лучах солнца  русые волосы Тисы едва уловимо светились золотым светом.
— Я слышала о тебе, — продолжила женщина. — Ты несколько дней назад случайно оказался на острове. Ты как, успел освоиться? 
Тиса не знал, что ответить, а потому лишь покачал головой.
— Это ничего. Когда я оказалась тут впервые, у меня просто глаза разбегались. Вроде всё как у людей, а всё равно не так. Мы приехали с мужем из Государства Звёзд. Он у меня стал демоном, и мы не знали, что и делать. Один шаман рассказал нам про это место. Сюда было сложно добраться, но нам помогли, и сейчас всё хорошо. 
Тиса внимательно слушал, но не мог найти слов, чтобы ответить. Женщина обратилась к Нун:
— Ему бы сходить на уроки в храме Зелёного Солнца. Я слышала, они скоро начнутся для демонов, которые приехали недавно. Может, посоветуешь Мел?
— Хорошо, — кивнула девочка. 
— Отлично! А сейчас гуляйте. Тебе, Златовласка, ещё многое предстоит увидеть. 

        
      
Город демонов оказался большим. Гораздо больше, чем те захолустные городки, в которых приходилось бывать Тисе. Ближе к центру всё чаще то тут, то там встречались мастерские, магазинчики, столовые...
— Зачем демонам есть, если они не живые? –спросил Тиса.
— Ну, это же вкусно, — пожала плечами Нун.
На окраинах улицы были не так людны, но чем дальше в город, тем больше встречалось прохожих. Порой они шли целыми семьями. Демон, человек и целая тройка маленьких полукровок. Семьи, в которых не было людей, были бездетны. Но все они: демоны, полукровки, люди счастливо улыбались и были довольны жизнью, если, конечно, можно это так назвать.
— Я знаю, что в людских землях есть несколько народов, — хвастаясь своей осведомлённостью, сказала Нун. — У нас тут есть и Луны, и Звёзды, и из народа Бури, и другие. Третья тётушка говорит, что после смерти все одинаковы.
***
Так прошло пару дней. Тиса и Нун ходили по городу, а вечером возвращались в дом Мел. Тиса начал потихоньку осваиваться, но по прежнему относился ко всему с опаской. Он чувствовал себя чужаком и думал только над тем, как ему вернуться к родителям. 
Мел поддерживала его настрой и каждый раз кривилась, когда он появлялся поблизости, всем своим видом показывая, что она только и ждёт, когда сможет навсегда вышвырнуть его из своего дома. 
Но в целом всё было спокойно. Дни шли один за другим, пока однажды по утру из гостиной не раздался вопль отчаянья.
Встревоженные дети выбежали на крик из своих комнат и застали Мел в глубокой печали. Она сидела на диване, уставившись в стену, и на вопросы только протянула Тисе письмо, на котором было что-то написано красивым почерком.
Он всматривался в бумажку минут пять, но по итогу был вынужден признать своё бессилие:
— Я почти не умею читать...
— Ых, дай сюда! — рявкнула Мел, выдёргивая листок из его рук. — Тут написано, что ты, — она ткнула в него пальцем так, словно он без этого жеста не понял бы её речи, — идёшь завтра учиться в храм Зелёного Солнца! 
— А это плохо? — насторожился Тиса.
— Конечно! — Мел раздосадовано скомкала письмо. — Тебе вообще нет нужды здесь учиться. Ты уедешь. Но Старейшие хотят, что бы ты послушал лекции, которые читают недавно обратившимися демонам. Плохое в том, что лекции будет читать самая старшая тётушка — Старейшая Сэл. Да-да, та самая, с которой ты так хорошо поладил при первой встречи, — последние слова были пропитаны горькой иронией.
Девушка помахала в воздухе скомканным письмом: 
— Когда будешь учиться, чтобы вёл себя тише воды, ниже травы! Мне не надо ещё проблем, тем более от тебя!
Тиса ответил:
— Отправьте меня скорее к людям, и не будет никаких проблем!
— Это не мне решать.
***
На следующий день Тиса шёл вместе с Нун по улице, лихорадочно гадая над тем, что ждёт его там, в храме Зелёного Солнца.
— Просто не спорь с тётушкой Сэл, — увещевала девочка. — Она хорошая и очень умная. Раньше, когда Мел ещё не было, я жила вместе с ней, но сейчас мы почти не видимся.
Тиса кивнул. За последние дни его некогда сильный страх перед демонами поутих. Они не ели людей, не выли на луну, как это было во всех страшных сказках. Некоторые из них казались даже добрыми. Например, Нун, несмотря на свой возраст, мало отличалась от обычных деревенских девчонок. 
Тиса перестал переживать за свою жизнь, но всё же чувствовал себя очень неуверенно. Поэтому, когда он и несколько десятков демонов собрались в просторном храме, украшенном зелёными мозаиками, мальчик замешкался.
Нун взяла его за руку и повела к длинным скамьям, стоявшим ровными рядами в главной зале. Все присутствующие тоже устраивались на них. Тиса сел ближе к выходу и уткнулся взглядом в пол, надеясь, что так и просидит до конца урока.
Ждать начала пришлось не долго. Старейшая Сэл вошла в храм порывисто, от чего большие двери с шумом распахнулись.
Не отвечая на многочисленные приветствия, демоница прошла вперёд и поднялась на возвышение у дальней стены храма. Она заговорила холодно, обращаясь ко всем, но в то же время не смотря ни на кого, так, словно стояла в пустом зале.
— Приветствую всех, кто оказался на нашем острове. Большинство из здесь присутствующих приехали сюда пару месяцев назад, и, надеюсь, уже немного освоились. Однако есть вещи, о которых вам нужно рассказать. Вы все бежали от жизни по ту сторону, но есть враг, от которого не сбежишь, даже если пересечёшь пол мира. Этот враг глубоко в голове и называется убеждениями.
Старейшая сделала многозначительную паузу и продолжила:
— Если у кого-то остались сомнения, то нет. Мы не едим детей, не уводим мужей. Мы не проклятие и уж точно не предмет охоты для воинов Луны или Звёзд, — тут она вздохнула, — от части. Все вы знаете легенду о том, что много лет назад люди своими обвинениями разозлили небесное светило, и оно послало им демонов в наказание. Помните? Если да, то забудьте.
В прошлом люди и правда обвиняли солнце в том, что оно забирает жизни тех, кому стоило бы жить. Светило услышало их, и случилось великое чудо. Мертвые люди, у которых остались важные благие дела в этом мире, стали обращаться в демонов. И продолжали мирно жить до тех пор, пока их дело не завершалось. Если они жили ради детей, то рассеивались с их смертью. Жили ради цели — окончательно погибали по её завершению. И люди сосуществовали вместе с демонами, не зная горестей. А маги были призваны защищать порядок между живыми и мёртвыми, — Старейшая нахмурилась:
— Мир демонов и людей разрушился в один миг, когда один из воинов Солнца, озлобившийся и на живых, и на мёртвых, попытался подчинить своей воле небесное светило. Он хотел больше силы и власти, но по итогу лишь разрушил баланс магии в мире. Вода вышла из берегов, а свет солнца — та магия, которая давала мёртвым возможность жить, стала сводить их с ума. Другие маги попытались остановить собрата, но потерпели поражение. Те Лорды Солнца, которым удалось выжить, кинулись спасать от безумия оставшихся демонов. 
Город, в котором мы находимся, защитило Зелёное Солнце. Она накрыла остров магическим куполом, делающим лучи безвредными. И теперь, даже после смерти легендарной магини, этот купол всё ещё защищает нас. На сегодняшний день остров Мёртвых — единственное место на земле, где демоны чувствуют себя в безопасности. Ибо во внешнем мире мы быстро сходим сума и рано или поздно погибаем второй раз уже от рук воинов, наделённых волшебством. Пожалуй, это самое главное, что вы должны усвоить за сегодня.
— А как же болезнь мёртвых? — вдруг раздался голос из зала. — Откуда ей взяться?! Или хотите сказать, что опять тот злой маг виноват? Полная чушь!
Демоны заозирались. Старейшая остановилась. Её бордовый взгляд прошёлся по рядам и остановился на Тисе:
— О... — глубокомысленно протянула она. — Ты таки пришёл на мои уроки. Хорошо, вопрос и правда интересный. Серая Хворь была, есть и будет, как и сотни других болезней. Однако демоны своим появлением смогли излечить людей от большей их части. Как ни странно, наша кровь, смешанная с некоторыми травами, может помочь полностью излечиться от этой заразы. И если бы демоны могли жить среди людей, как прежде, то ни одной деревни от Серой Хвори бы не вымерло. 
Старейшая склонила голову на бок, обращаясь только к Тисе:
— Как жаль, что люди не могут принять демонов. Мы пытаемся периодически внедриться в человеческий мир, но почти все попытки заканчиваются провалом. И ни один из Лордов Солнца, кто мог бы нам помочь и создать купол для демонов на новой территории, не соглашается сотрудничать. Мы всегда помогаем людям. А те взамен только ненавидят нас и даже не хотят остановиться и выслушать, прежде чем занести свой меч. Так кто из нас зло, человеческий ребёнок, люди или демоны?

Глава 18. Возвращение домой

— Мерзкая старуха! — прорычал Тиса, обрушивая кулак на подушку. С речи Старейшей Сэл прошло несколько дней, но он всё никак не мог прийти в себя.
Неужели это правда!? Неужели болезнь мёртвых можно так легко вылечить? Просто добавив в лекарство демонической крови!
Тиса думал о том, сколько мучительно долгих дней и ночей его мама пыталась придумать, как избавиться от Серой Хвори. Как радовалась, когда создавала новое лекарство, и как отчаивалась, когда и оно оказывалось абсолютно бесполезным. А разгадка была так близко. 
Но ничего, Тиса теперь знает, что нужно, чтобы излечить болезнь, и если вернётся, то сможет спасти деревню. Сможет спасти родителей! Если ещё не поздно...
Последняя предательская мысль железной хваткой сжимала сердце. Сколько времени прошло с его отплытия из деревни? Неделя? Больше?!
Тиса старался об этом не думать.
Он решился на побег в ту же ночь после урока в храме. Всё было спланировано. Мальчик взял свёрток, полный еды, которую потихоньку утаскивал с кухни Мел все эти дни, и под покровом ночи улизнул из дома. 
Благодаря прогулкам с Нун он знал улицы, а потому без особых трудов выбрался из города и устремился в лес. Тиса хотел быстро найти свою лодку, прыгнуть в неё и отправиться в обратный путь, но почти час рыскал в чаще, прежде чем нашёл место, где оставил судно. Там его постигло жестокое разочарование: лодки не было.
Можно было бы сразу догадаться, что после того, как демоны обнаружили чужака, они нашли и то, на чём он прибыл. Но Тиса просто не хотел в это верить, ведь другого плана, как выбраться отсюда, у него не было.
Он проскитался по острову всю ночь, не зная, что и предпринять. А утром его нашла разгневанная Мел.
И вот теперь Тиса сидит взаперти и вымещает всю свою злость на подушку. Он вцепился в неё руками, и подушка, не выдержав такого обращения, порвалась, выпуская наружу пух.
«Я должен украсть лодку,» — подумал Тиса.
— Это не выносимо! — простонала Мел, заглянувшая в комнату. 
Тиса стряхнул с пальцев перья.
— Я так больше не могу! — продолжила девушка. — Ты настоящая бестия! С тех пор, как ты поселился у нас, я ни дня не прожила спокойно! Постоянно в напряжении, постоянно жду от тебя неприятностей! Да с диким волчонком жить было бы легче!
Она подошла и выхватила у мальчика подушку, от чего из неё высыпалось ещё больше перьев:
— У меня что, своей жизни нет?! Я всё ещё учусь между прочим! Мне только девятнадцать. Демоницы в моём возрасте должны на свидания ходить, да празднества закатывать. Так с чего вдруг я должна быть нянькой-надзирателем? И всё из-за тебя. Правильно моя мать говорила: люди — самые худшие существа на земле!
— Не хуже демонов! — огрызнулся Тиса.
Мел закатила глаза и вместе с подушкой вышла из комнаты. Нун, молчаливо наблюдавшая за этим, подобралась ближе к мальчику и заговорила:
— Тебе не нужно обижать Мел. Она хорошая.
Тиса устало закрыл глаза:
— Хорошая? Да по твоим словам, они все тут хорошие. Что Мел, что тётушки — одна лучше другой. Аж страх берёт.
— Но она и правда добрая, просто не любит людей.
— Я заметил, — кисло ответил Тиса.
Но Нун продолжала:
— Когда Мел была маленькой, то вместе с мамой и папой жила на окраине людской деревни. Её мама была демоном, а папа человеком. Никто в деревне не знал, что её мама нежить. Та жила скрытно и всегда сидела дома. Когда Мел исполнилось пять, люди из деревни прознали, что рядом с ними живёт мертвец, и очень разозлились. Мел и её маме пришлось бежать, а папа испугался, что его накажут, и сказал, что был околдован демоном. Мел удалось попасть на наш остров, но её мама... — голос Нун погрустнел. — Говорят, из-за лучей солнца она сошла сума. Ей нельзя было помочь.
Тиса вздохнул:
— Теперь я понимаю, почему она так злится. Мне жаль Мел, но для меня сейчас самое главное — спасти моих родителей. Если бы я только мог добраться до них. Если бы меня отпустили домой...
Девочка задумчиво постучала пальцем по маске:
— Попроси Старейших.
— Старейшие? Да они ненавидят людей точно так же, как Мел. Хоть они и не те монстры, о которых мне рассказывали дома, но я их точно не могу назвать хорошими. Напыщенные и гордые.
На последних словах Тиса нахмурился. Кое-какая мысль закралась ему в голову. Девочка было снова залилась соловьём, расхваливая тётушек, но осеклась, когда Тиса встал с кровати. 
— Хорошо, — тихо сказал он. — Может, твоя идея не так и плоха. 
Он прислушался. Судя по ворчанию, доносившемуся из-за двери, Мел находилась в гостиной. Дом нельзя было покинуть, не привлекая её внимания, а этого Тисе не хотелось. Поэтому он шагнул в сторону окна.
— Ты куда? — удивилась Нун. 
Тиса зашипел на неё, прижимая палец к губам:
— Тише, я схожу до Старейших, но мне нужна твоя помощь.
— Помощь?
— Можешь отвлечь Мел? Мне нужно немного времени. 
Девочка закивала: 
— Ладно. 
— Спасибо!
Тиса ловко вскочил на подоконник и в мгновение оказался на земле. Благо, это был первый этаж.
Здание, в котором находились Старейшие и куда отвели Тису в первый день, называлось «Домом Трёх». Мальчик побежал прямо туда. У ворот Дома Трёх никогда не стояли стражи, поэтому, когда Тиса достиг цели, то смог беспрепятственно влететь внутрь.
Трое Старейших на своих тронах о чём-то увлечённо разговаривали, но когда в здание ввалился ребёнок, они прервали беседу и удивлённо обернулись. Повисло молчание. Первым его нарушил Второй Старейший:
— Что-то произошло? Почему ты пришёл?
Тиса попытался ответить, но никак не мог отдышаться после бега. Вместо него ответила Старейшая Сэл. Окинув взглядом мальчика, она хмыкнула:
— Не думаю, что что-то случилось. Просто Тальмел, как всегда, не может уследить за детишками. Если этот здесь, не удивлюсь, если Нун опять где-нибудь в канаве.
Встретившись взглядом с Тисой, она осведомилась:
— Златовласка, почему ты больше не ходишь на мои уроки? 
Тиса нахохлился. Глупое прозвище разлетелось по острову, и теперь знакомые, да и незнакомые демоны называли его так.
Старейшая Сэл, не дождавшись ответа, предположила: 
— Неужели всё ещё думаешь, что мы монстры, пожирающие людей?
Тиса, наконец, собрался с мыслями и заявил:
— Да! Так и есть! Вы монстры. Та ваша речь про демонов и людей... Вы врали!
Лица Второго и Третей Старейших вытянулись. Наглость мальца возмутила их до глубины души. Старейшая Сэл склонила голову набок и голосом, не предвещающим ничего хорошего, спросила: 
— Правда? 
Тут вмешалась Третья: 
— Сестра Сэл, не слушайте эту мелочь. Нужно послать кого-нибудь за Тальмел или просто выгнать его. У нас есть более важные дела, чем выслушивать детские претензии!
Старейшая Сэл отмахнулась: 
— Важные дела обождут. Так что, Златовласка, неужели все мои слова — ложь?
— Не все, — ответил Тиса. — Вы врали, когда говорили, что всегда помогаете людям. Моя деревня находится не так далеко от вашего острова. В ней бушует Серая Хворь не первую неделю. И вы знали об этом — я сам рассказал, когда обвинял вас. Но вы всё равно не помогли! И точно так же не помогали многим. Да одно только знание, как сделать лекарство, могло бы спасти столько жизней! Почему вы не рассказали о нём людям? Вы демоны — зло, но не потому что нападаете на людей или воете на луну, а потому что, когда можно помочь, вы ничего не делаете!
Воцарилась гробовая тишина, в которой Старейшая Сэл смотрела на Тису так, словно хотела испепелить взглядом.
Тут двери в Дом Трёх вновь распахнулись. На пороге стояла всклокоченная и разъярённая Мел. Тиса при виде неё опечалился. Похоже, Нун не удалось отвлечь её надолго. Ну ничего, он уже сказал всё, что хотел.
Старейшие по прежнему молчали. На лицах Второго и Третьей явственно читалось негодование. 
Мел, едва переведя дух, воскликнула:
— Старейшие, прошу, простите нас! Не слушайте этого мальчишку! Я виновата, не углядела! Мы сейчас же уходим! Мы...
Она нерешительно взглянула на Старейшую Сэл и прикусила язык. 
— Зачем вам уходить? — с притворным безразличием спросила та. — У нас тут интересная беседа. Тиса мне рассказывал, что демоны — это зло, а мои слова — ложь.
Мел словно обухом по голове ударили. Она пошатнулась, и только желание прикончить несносного мальчишку удержало её на ногах.
Тиса начал сомневаться в правильности своих действий. Наверное, всё же было бы лучше, если бы он попытался украсть лодку. Он украдкой посмотрел на Мел, затем обратно на Старейших и подумал, что, похоже, влип в большие неприятности.
Старейшая Сэл о чём-то глубоко задумалась. Она молчала несколько томительно долгих минут, прежде чем произнесла:
— Хорошо. 
Никто не понял, к чему именно это было сказано. Мел вопрошающе посмотрела на Второго и Третью. Те, в свою очередь переглянулись между собой.
— Хорошо, — повторила старая демоница. Злость в её глазах потухла, а губы тронула слабая улыбка, почти как тогда, когда она рассмеялась при первой встрече с Тисой. 
Второй и Третья, непривыкшие видеть такое выражение на её лице, заёрзали на месте. А Старейшая Сэл заговорила, обращаясь к Тисе:
— Когда я была на несколько сотен лет моложе, то дружила с одним человеком. Иногда ты мне его очень напоминаешь. Есть среди людей такие — глупые и бесстрашные. Раз уж так хочешь, то давай сплаваем до твоей деревни, посмотрим, что там и к чему. Но не обещаю помочь.
— Сестра Сэл!.. — потрясённо воскликнул Второй Старейший. — Вы правда хотите поехать в земли людей?
Он явно был недоволен её решением и наверняка ввязался бы в спор, приводя разумные доводы не делать этого, но не решился перечить при посторонних.
Старая демоница слегка кивнула:
— В этом нет ничего особенного. Я давно не была в людских землях. Хочу посмотреть, что с ними стало. Тальмел, поедешь с нами. За Нун присмотрит кто-нибудь другой.
Мел поперхнулась воздухом:
— Я?! Я не могу!.. Старейшая, а что если мы встретим людей?! Я даже не умею менять цвет кожи, как другие полукровки. Люди сразу поймут, что я демон! И вы тоже не можете скрыть свою суть. Нам опасно появляться в человеческих землях!
— Она права! — вступилась Третья.
Старейшая Сэл подняла руку, взывая к тишине. 
— Мы не будем показываться людям, — возразила она. — Отправляемся сегодня же. Это не обсуждается.
Тиса прибывал в лёгком шоке. Он лишь надеялся, что ему позволят уплыть с острова пораньше, но и подумать не мог, что всё так обернётся. Страшно представить, что случится, когда он вернётся домой и приведёт с собой демонов...
***
Небольшая изящная лодка скользила по волнам, подобно бабочке, порхающей над цветами. За вёслами сидела Мел, которая, несмотря на свою демоническую суть, уже подустала грести.
Старейшая Сэл восседала на носу судна и равнодушно смотрела куда-то вдаль. Тиса примостился в хвосте и нервно поглядывал на неё.
После некоторых размышлений он пришёл к выводу, что старая демоница не могла так просто согласиться отправиться в его деревню. Наверняка, она сделала это только ради того, чтобы отплыть подальше от берега и вышвырнуть его за борт. Тиса посмотрел на тёмные волны и вжался в скамью.
Но прошёл час, второй, третий, и никто не попытался познакомить его с рыбами. Хотя, судя по виду Мел, у неё проскакивали такие мысли.
Ближе к вечеру Тиса немного осмелел и спросил:
— Старейшая, мы покинули остров, значит купол вас с Мел больше не защищает?
— Да, — ответила та. — Но Тальмел это и не нужно. Она полукровка, а полукровки не так чувствительны к сводящим сума лучам. Меня же оберегает эта брошь.
Она показала мальчику изящную металлическую побрякушку, украшенную изумрудными камушками.
— Когда Зелёное Солнце создала купол, она сделала несколько артефактов, благодаря которым мы иногда можем выходить в мир. Зелёный Лорд была очень изобретательной. Кстати, маску для Нун тоже сделала она.
Тиса кивнул. Он помедлил, а затем задал Старейшей Сэл вопрос, который очень интересовал его все эти дни:
— Но для чего Нун маска? Почему она ходит в ней постоянно и никогда не снимает?
— На это есть много причин. Одна из них заключается в том, что Нун владеет магией. На острове Демонов не должно быть магов. Маска подавляет её дар.
Тиса задумался. У него тоже была магия, которую родители наказали скрывать. И он не использовал её всё это время, но, похоже, себе во вред. Возможно, если бы он сказал демонам, что он маг, его бы сразу вернули к людям. Тиса прикусил губу от досады, но сокрушаться было поздно. 
Спустя несколько часов Старейшая Сэл сказала задыхающейся от усталости Мел:
— Бросай вёсла и отдохни. К утру нас прибьёт к берегу.

        
      
На рассвете они сошли на землю несколько ниже деревни Тисы. Мальчик растерялся, не совсем понимая, в какую сторону им отправиться. Но Старейшая посмотрела на исчезающие звёзды и прикинула:
— Насколько я помню, на этом побережье не так много селений. Если твоя деревня та, которая стояла тут ещё пятьдесят лет назад, я найду дорогу.
Они немного отдохнули и отправились в путь по каменистому берегу. Старейшая Сэл шла прямо и твёрдо, словно находилась в храме Зелёного Солнца. Мел же, наоборот, постоянно спотыкалась и замедляла шаг, всматриваясь в скалы и деревья. Она словно ждала, что из-за них вот-вот выскочат люди.
— Старейшая, — тихо позвала она, — что мы будем делать, если наткнёмся на живых?
— Ничего, — равнодушно ответила та.
Тиса шёл рядом с ними, но ему очень хотелось ускорить шаг и поскорее добраться до дома. Чем дольше они шли, тем больше росла в нём гложущая тревога. 
Что он увидит, когда вернётся? Нет, ещё не поздно. Не может быть поздно! Старейшая Сэл знает, как сделать лекарство. Они вылечат болезнь, и всё станет как раньше. Мама будет собирать травы, папа — работать в поле, а вечерами они снова будут все вместе сидеть на веранде, пить душистый чай и разговаривать обо всём на свете или просто молчать. Всё будет хорошо.
Путь по суше занял несколько часов. Наступил день, когда Старейшая Сэл, Мел и Тиса, наконец, достигли цели.
Мальчик узнал знакомые места и понял, что деревня совсем рядом. Он не выдержал и побежал вперёд. Сердце бешено билось в груди, а мысли путались. Ещё чуть-чуть, ещё пара минут и он вернётся домой. 
Он покинул берег и в два счёта взобрался на холм, с которого селение было видно как на ладони. Но то, что Тиса увидел, заставило его окаменеть.
Деревня была опустошена. Некогда крепкие дома превратились в руины и пепел. Сараи, бани, хлева — все постройки были сожжены. А в воздухе ещё витал слабый запах дыма. 
Внутри у Тисы что-то оборвалось. Крик ужаса застрял по пути к горлу. Его нагнала Мел. Она остановилась рядом и громко охнула. Старейшая подошла последней:
— Как я и думала, — бесцветно сказала она. — Слишком поздно. Серая Хворь сжирает деревни в считанные дни. Даже когда ты только приплыл на остров Мёртвых, мы уже не могли помочь.
Тиса её не слушал. Он опрометью бросился вниз, пронёсся вдоль обуглившихся заборов, прошмыгнул мимо остовов нескольких жилищ и застыл возле собственного дома, выгоревшего до самого основания. Голова пустела. 
«Нет... Это не правда! Не правда!! Разве это может быть правдой?!!» 
Тисе показалось, что в этот миг он разучился дышать. Он застывшим взглядом смотрел на дом, в который рвался всё это время. Дом, от которого ничего не осталось, только пепел... Всё стало пеплом!
Мальчик пошатнулся и упал бы, но подбежавшая Мел поддержала его и приобняла за плечи. Девушка молчала. Её глаза полнились горечью. Она была тут, с Тисой, но мыслями находилась где-то в далёком прошлом.
Время замерло. Они стояли так, кажется, целую вечность, ни слова не говоря. И простояли бы ещё дольше, но тут совсем рядом раздались чужие голоса. Они были грубые, мужские:
— Как жаль... В миг целая деревня погибла.
— Ага.
Мел и Тиса вздрогнули, медленно возвращаясь в реальность. Чуть поодаль от них стояли двое. Это были люди в тёмных накидках, разрисованных лунами.
«Воины» — пронеслось в голове у Тисы. Эта мысль вспыхнула и канула в пустоту, как и все остальные. 
Мел пришла к тому же выводу. Она попятилась, увлекая за собой мальчика и думая над тем, как незаметно отступить к лесу. 
Мужчина, самый старший на вид, продолжал:
— Подумать только, все жители умерли. Мне аж не по себе. Как бы нам не подцепить тут заразу.
Второй неуверенно заметил:
— Мне в городе сказали, что люди из соседних селений захоронили деревенских где-то в лесу, а дома подожгли, чтобы хвори не было. Так что тут уже не так опасно. 
— Ты прав, но всё равно лучше не задерживаться. Не думаю, что мы найдём здесь демонов. Если бы они тут и были, то разбежались бы по соседним деревням. 
Мел тихонько пошла прочь, уводя за собой Тису. Они находились в стороне от воинов, и чтобы уйти незамеченными, им нужно было отступить назад и скрыться за полуобгоревшей стеной ближайшего дома.
Тиса попытался взять себя в руки. Он последовал за Мел, стараясь подражать ей и двигаться как можно более бесшумно. Они почти достигли заветного укрытия, когда под ногой девушки что-то хрустнуло. 
То был черепок от разбитого кувшина, покрытый слоем пыли и пепла.
Звук был тихий, но его хватило, чтобы воины встрепенулись и заозирались. Пара секунд и их взгляды устремились на мальчика и полукровку.

Глава 19. Люди и нелюди

Все четверо замерли, устремив друг на друга пристальные взгляды. Молодой воин испугался неожиданной встречи не меньше, чем Тиса и Мел. 
— Кто вы?! — вскрикнул он.
Старший воин медленно обнажил длинный меч и направил его в сторону Мел, а затем тихо сказал:
— Это демон.
Тиса почувствовал, как Мел мелко дрожит. Дальше всё происходило слишком быстро.
Старший воин сделал к ним угрожающий шаг. Полукровка с шипением попятилась, крепче сжимая руку мальчика. Возможно, она попробовала бы бежать, если бы не ужас, охвативший её. 
Молодой воин тоже выхватил меч:
— Монстр, отпусти ребёнка! 
— Не глупи, — оборвал старший. — Она тебя не понимает. Просто, когда я ударю её, попытайся защитить его.
Воины сделали ещё шаг. Мел в край растерялась. Ей ужно было что-то сказать, что-то сделать, но она не могла. Девушка смотрела на воинов, на их занесённые мечи и понимала, что сейчас её жизнь оборвётся.
Вперёд выскочил Тиса. Он встал перед Мел и крикнул:
— Постойте! Она не демон, она больна Серой Хворью! Не подходите, мы оба заразны!
Его слова возымели эффект. Луны остановились. Молодой воин нерешительно опустил меч, но старший только холодно сощурился и удобнее перехватил оружие.
— Мальчик, — сказал он, — ты обезумел от страха. Не знаю, болеешь ли ты заразой демонов, но уверен, что девушка рядом с тобой — нежить! Люди, целиком покрытые пеплом, не могут стоять на ногах. 
— Нет! — настойчиво  возразил Тиса. — Она не нежить! Она моя сестра! Посмотрите на её глаза, они как у человека. Она просто сильная, вот и держится! Оставьте нас. Мы не уйдём из деревни и не причиним никому вреда!
Тиса говорил первое, что взбредёт в голову, лишь бы потянуть время и дать Мел опомниться. И, кажется, у него получилось. Молодой воин послушал его и обратился к собрату:
— Они, похоже, и правда только больны. Посмотри, она же не нападает на него. Давай просто оставим их? 
Мел наконец обрела голос и пролепетала:
— Да, пожалуйста... Уходите.
— Уйти? — грубо переспросил старший. — Дамочка, коль уж заговорили, то, может, объясните, почему вы остались живы, когда померла вся деревня?!
Мел притихла.
— Мы просто выносливые! — нашёлся Тиса. — Мы заболели самыми последними.
Мел закивала.
— Но это значит, вы двое ещё долго будете здесь ходить с хворью демонов и представлять угрозу, — заключил старший воин. — К вашему сведенью, дороги для торговцев откроются уже завтра. Разве мы можем из-за вас двоих подвергать опасности другие деревни?
— И что это значит?! — испуганно спросила Мел, неосознанно утягивая Тису обратно себе за спину. — Что вы будите делать?!
Воин сурово ответил:
— По законам Кодекса Солнца, если человек представляет угрозу, Воин Луны в праве по своему усмотрению уничтожить его так же, как это делает с нежитью. К сожалению, присутствие ваше и вашего брата на этой земле представляет опасность для очень многих людей.
Тиса и без того был в глубоком шоке, поэтому последнее заявление не вызвало у него сильных эмоций. Он только посмотрел вокруг, словно надеялся найти последний шанс на спасение, но его не было. Потухший взгляд мальчика остановился на молодом Воине Луны. 
Тот был болезненно бледным. Он так и не поднял свой меч, но и не осмелился перечить более опытному собрату, вступаясь за незнакомцев.
Старший воин вновь ринулся вперёд. На этот раз он шёл к своим жертвам без промедлений и колебаний. Лезвие зазубренного меча пугающе переливалось в лучах дневного солнца. 
Мел взвизгнула. Ноги её уже не слушались, но она попыталась оттолкнуть Тису подальше назад, чтобы хотя бы он попытался сбежать. Однако он на это тоже был не способен. Тиса зажмурился.
Дальше случилось сразу несколько вещей: старший воин замахнулся на Мел мечом, затем раздался грохот чего-то бьющегося и в конечном итоге сдавленный крик. Когда Тиса открыл глаза, вояка лежал у ног остолбеневшей Мел. 
— Всё это очень печально, — с негодованием сказала Старейшая Сэл. 
Тиса уставился на неё так, словно видел впервые. Он и позабыл, что старая демоница была вместе с ними. Когда он и Мел спустились в деревню, Старейшая не сразу пошла следом, благодаря чему не попалась на глаза Лунам и смогла неожиданно атаковать их.
Старшему воину она с размаху опустила облупившийся кувшин на голову. Из-за чего тот и упал мешком на землю.
Теперь Старейшая Сэл окинула взглядом Мел и Тису и повернулась к оставшемуся молодому воину. Тот попытался дрожащий рукой поднять оружие, но второй горшок моментально обрушился на него. Парень повалился рядом со своим собратом. 
Старая демоница отряхнула руки от пыли и пепла:
— Хорошие кувшины. На заборе висели. Слышала, есть поверье, что они защищают от злых существ... Надо же, правда.
— Они... Они... Луны... мертвы? — выдавила Мел. Она была напугана до полусмерти. В какой-то момент страх перешёл в слёзы. Девушка прижала к себе Тису, словно он был мягкой подушкой, и зарыдала: — Люди... Люди... такие страшные! Страшные..! Страшные!!! Тётушка Сэл, пожалуйста, давайте уйдём! Уплывём от сюда!!!
Старейшая Сэл склонилась над воинами, подбирая длинный плащ, словно боялась запачкаться об них:
— Они живы и через какое-то время придут в себя, — констатировала она, а затем выпрямилась и посмотрела на Тису. — Что-ж, боюсь, твоей деревне я уже не могу помочь. Нам нужно уходить. Мы можем спуститься до соседнего селения и оставить тебя там.
Тиса вновь тоскливо посмотрел на свой дом. Отчаянье и боль засели в сердце острой иглой. Он так хотел остаться. Прямо здесь. Просто сесть и ждать. Ждать, пока что-то не случится. Пока дом вновь не станет прежним. Пока родители не вернуться. Пока всё это не кончится и не наступит Вечное Лето.
«...Мы точно встретимся там.»
Слова матери эхом звучали в голове. Только сейчас Тиса понял, что давно знал, что увидит, когда вернётся, просто не хотел в это верить. Что же ему делать...
Нет, он не останется здесь. Он не может остаться. Они бы этого не хотели... Он должен идти, но куда? В другую деревню, к чужим людям...
Тиса посмотрел пустыми глазами на поверженных воинов и глубоко вдохнул запах гари. Ему вдруг вспомнился остров демонов с его улыбчивыми обитателями и спокойной размеренной жизнью. Вспомнилась Нун, которая постоянно крутилась где-то рядом. Раньше он почти не обращал на неё внимание, погружённый в свои тревоги, но сейчас из-за её отсутствия ему стало не по себе.
В новом свете предстал и дом Мел, который казался Тисе тюрьмой, но теперь, на продуваемой всеми ветрами выжженной земле, ему захотелось вернуться туда в уют и тепло, и зарыться в многочисленные подушки.
Он обернулся к Старейшей и тихо спросил:
— А можно мне вернуться на остров Мёртвых?

        
      
***

        
      
Как только изящная лодка коснулась берега, Старейшая Сэл легко сошла на землю с таким видом, словно бы не проделала путь до людских земель и обратно.
Однако Мел и Тиса не сразу последовали за ней. Тиса был подавлен. Близкие, семья — все, кого он знал, погибли. Во всём мире не осталось никого, кто бы знал его, за исключением демонов. От этих мыслей ему становилось невыносимо холодно, даже несмотря на то, что на этот раз не шёл дождь и погода была тёплой. 
Мел находилась рядом. Девушку трясло от пережитого ужаса. Её ночной кошмар стал явью: люди, жуткие, жестокие, страшные хотели её убить и чуть не убили. Она боялась, ненавидела их, но при этом не могла заставить себя отпустить руку человеческого мальчика. 
Навстречу к лодке вышли Старейшие. Рядом с Третьей семенила радостная Нун. Увидев издалека, как Старейшая Сэл сходит на берег, девочка побежала вперёд, раскинув руки:
— Тётушка вернулась!
Старая демоница бросила на девочку короткий взгляд. 
— Нун, — отстранённо сказала она, — ты же не снимала маску, пока нас не было?
— Нет.
— Хорошо. Иди к Мел и больше не убегай.
Старейшая Сэл пошла прочь от причала, но вдруг маленькая ручонка ухватила её за край длинной одежды. Старая демоница остановилась от неожиданности. Нун хоть и была прилипчивым ребёнком, но обычно не осмеливалась так привлекать её внимание.
— Что такое?
— Тётушка, — голос девочки был на редкость серьёзен, — помните, вы обещали, что когда я подрасту, вы разрешите мне гулять одной по всему острову?
Старейшая Сэл вновь стала равнодушной:
— Помню. Ты напоминаешь мне об этом каждые десять лет, но пока что ты так и не выросла. Возможно, однажды...
Но вдруг девочка сделала то, чего не делала никогда ранее — перебила её:
— Тётушка Сэл, — радостно воскликнула она, — я выросла! На целых три сантиметра! Правда, правда! Ну так что, можно гулять?!
Удивление явственно отразилось на лице старой демоницы. Она посмотрела на Третью Старейшую, которая приглядывала за Нун, пока Мел отсутствовала. Та кивнула:
— Да, за последние дни она и правда прибавила в росте. Но, Нун, три сантиметра слишком мало, чтобы гулять, где вздумается. Нужно ещё подрасти.
Старейшая Сэл недоверчиво хмыкнула, но ничего не сказала. Только оглянулась на лодку, из которой, спотыкаясь, выбирались Мел и Тиса, а затем с деланным безразличием устремилась прочь. Демоны, вышедшие навстречу, последовали за ней.

        
      
***
Тиса и не заметил, как оказался в городе. Вот он был в лодке, а вот простой, но знакомый дом Мел, возвышается над ним.
Как только Тиса увидел его целые светлые стены, перед глазами сразу всплыли деревенские дома, полуразрушенные и обуглившиеся. Тиса встряхнул головой.
Дом Мел. Он жил тут последние дни, но это вовсе не его дом. Тисе казалось, что вернуться сюда — лучшее решение, но теперь, когда он оказался здесь, то как никогда почувствовал себя брошенным.
Мел крепко держала его за руку, словно старшая сестра, желающая уберечь от невзгод. Но Тиса видел её ужас, когда воины Лун напали на них. Мел ненавидит людей, и на это у неё есть все основания. 
«А это значит, — мысленно подытожил мальчик, — она ненавидит и меня.»
Не даром все эти дни она так злилась на него и хотела, чтобы он уехал.
Нун, видя, в каком состоянии находятся Тиса и Мел, начала волноваться. Она не знала, что произошло и не понимала, как может помочь. У неё была куча вопросов, но она не решалась их задать. Мел, понимая это, успокаивающе похлопала девочку по макушке:
— Мы просто очень устали. Нун, может, побудешь ещё денёк у Третьей Тётушки? А завтра сходим в парк или к морю, хочешь?
Девочку было не сложно уговорить. Мел отвела её и, вернувшись, опустилась за стол в гостиной. Она глубоко вздохнула и закрыла лицо руками.
Тиса тихо сел напротив и уставился в пол, не в силах взглянуть на девушку. Мел первая отняла руки и подняла полные слёз глаза:
— Прости, — вдруг сказала она. — Я такая глупая, да? Уже вроде как взрослая, а веду себя хуже маленьких детей.
Тиса внутренне сжался, всё ещё не смея поднять глаз. Мел продолжала:
— Ты ведь совсем как я. Я тоже потеряла дом и близких, когда была маленькой. А вместо того, чтобы помочь тебе, как помогли мне Старейшие, я только злилась и вела себя как последняя дура.
Тиса наконец поднял голову:
— Это не так, — тихо возразил он. — Люди отняли твой дом в прошлом и чуть не убили тебя теперь. У тебя нет причин любить таких, как я. Ты... — он споткнулся на слове, но через силу закончил, — должна ненавидеть меня.
Мел покачала головой:
— Нет, вовсе нет! Ты не причинил мне вреда! Ты спас Нун! И в землях людей ты пытался спасти меня. Ты вступился за меня, сказал, что я не демон, что я твоя сестра...
На её слова Тиса отпрянул:
— Но я человек! Мои родители — люди. И я не отличаюсь от тех воинов, которых ты так боишься!
Он вышел из-за стола. Демоны, люди. Всё так безумно сложно... Ему захотелось сбежать и от живых, и от мёртвых, от самого себя! Но вдруг прохладная рука крепко взяла его за руку и успокаивающе сжала.
— Для меня ты не человек, — тихо, но уверенно сказала Мел.

Глава 20. Два воина

— И с тех пор я жил долго и счастливо, пока не умер, — заключил Тиса.
Он закончил своё повествование и протянул руку Шие, ожидая, что тот отдаст ему амулет. Однако парень не спешил этого делать.
— Получается, —   растеряно подытожил воин, — ты жил на острове Мёртвых. Демоны не монстры, они совсем как обычные люди, но солнце на небе сводит их сума?!
— Ну, в целом, да.
Шие открыл рот и закрыл. В какой-то момент истории ему показалось, что Тиса врёт. Просто шутит над ним, рассказывая сказки. Но демон говорил серьёзно, и видно было, что рассказ даётся ему с трудом. Было сложно усомниться в его искренности. Но тогда... Тогда...
Шие вдруг почувствовал себя полным идиотом. Если всё то, что сказал Тиса — правда. Это значит, что Шие делал всё напрасно! Хуже, чем напрасно! Два года без сна и отдыха он метался из одной деревни в другую, ночевал в лесу, в хибарах, мёрз от холода, мок под дождём, голодал. Чтобы что?! Чтобы убивать сумасшедших людей?!!
Парню стало дурно.
«Тоже мне герой! — мысленно вскричал он. — Я что, убивал одних несчастных, чтобы спасти других?!»
Он посмотрел на Тису огромными от потрясения глазами и выдавил:
— Но тогда получается, мы не должны убивать нежить... Должны им помочь! Воздвигать щиты, вернуть тот мир, в котором люди и демоны жили дружно!
Тиса не ответил. Шие вцепился ему в накидку:
— Расскажи мне ещё! Что там было?
— Ничего! — возмутился Тиса, вырывая ткань. Он и так рассказал больше, чем хотел, и теперь жалел об этом.– Дальше я жил на острове Мёртвых несколько лет, а потом уехал.
— Почему?
— Это уже не важно, — отрезал Тиса. — Отдавай амулет, как и договаривались.
Шие почувствовал, как вновь начинает закипать. Этот подлый демон знал такую чудовищную правду, но молчал! Молчал, пока он, воодушевлённый благими намереньями, разил всех этих безумных. Что ещё Тиса знает?!
— Я хочу знать больше, — еле сдерживая злость в голосе, сказал Шие. — Ты всё ещё мне ни слова не сказал про то, как жил, когда был Золотым Солнцем!
— А должен?! — не выдержал Тиса. — Я обещал рассказать про остров Мёртвых и рассказал. А про Золотое Солнце спроси у своих родителей! Наверняка что-нибудь да знают. Кстати, говоря о них, тот человек, который на тебя напал... Мне тоже интересно, что это было, но я же не требую тебя рассказать о нём!
Напоминание об отце словно окатило Шие ледяной водой. 
— Ладно, — сердито сказал он, отводя глаза, — уже то, что ты рассказал мне про остров Мёртвых — очень много. Но я не понимаю, как, владея такими знаниями о демонах, ты не попробовал им помочь! Помочь людям! 
Тиса поджал губы. Он бы побледнел, если бы не был мёртв:
— Помочь? Думаешь, это так просто?..
Он вскинул руку и выхватил у Шие амулет. Артефакт тотчас погас, становясь обычной деревяшкой. Тиса продолжил:
— Лучше занимайся своими делами и не лезь в то, чего не понимаешь. 
Шие бы многое мог на это ответить, но усилием воли сдержался:
— В самом деле, не понимаю, — хмуро ответил он. 

        
      
Несмотря на такой грубый разговор, их общение наладилось. Шие больше не игнорировал Тису из-за смерти главы. Он всё ещё винил себя в том, что не смог остановить демона, но обещание Тисы больше никого не убивать успокаивало его.
Конечно, воин ещё какое-то время негодовал, что Тиса не рассказал ему правду о демонах раньше. Но что бы это дало? Когда Шие немного успокоился, он обдумал всё как следует. 
Да, демоны не монстры, они безумны, но они всё же убивают людей. И, как сказал Тиса, им нельзя вернуть рассудок. Поэтому, пусть Шие теперь и казалось всё это безумно неправильным, но он решил, что в прошлом поступал верно, разя нежить. Ведь так он спасал людей, которым ещё можно было помочь. По крайней мере, Шие так себя успокаивал. 
Однако на следующий день после разговора с Тисой, когда воин пошёл в лес на охоту, он понял одну страшную вещь: он больше не может разить демонов! 
Благо, все ожившие мертвецы в округе были сражены или оглушены золотой магией. Поэтому не представляли для людей большой угрозы. Шие пришлось блуждать по лесу ещё несколько дней, чтобы убедиться в этом.
Артефакт больше не горел у него на шее, но тревога нарастала с каждым днём. Что же случилось дома? Воин ругал себя за то, что так медлит, но пока не мог двинуться в путь.

        
      
***

        
      
Спустя несколько дней после переполоха в городе, внук дровосека пошёл на базар, а когда вернулся, рассказал странные слухи, заполонившие город. 
Глава умер! Об этом знали все. Его нашли на заборе его собственного дома. Но вот что никто не мог сказать, так это то, что случилось. Точнее все могли сказать, но у каждого была своя версия событий. 
Одни говорили, что в город пришли чужаки и напали на главу толи из личной мести, толи по каким-то иным неведомым причинам. Другие утверждали, что несчастный из-за постоянного перенапряжения просто-напросто спятил и выбросился из окна.
Охранники, которые стояли в тот день на воротах, клялись, что видели ужасного демона. Или нет... Скорее это был сам посланник солнца, спустившийся с небес!
Слуги на перебой рассказывали о странных проходимцах, которые прикинулись воинами Лун. Наверняка, это были грабители, которые хотели обнести дом, но не смогли.
И только хозяйка и её служанка молчали так, словно воды в рот набрали. Похоже, у жены главы после смерти мужа повредился рассудок.
Люди говорили, кто что знал и то, чего не знали. По итогу сотни догадок погребли под собой правду.
Шие, слушая истории о кровавой гибели главы, то бледнел, то серел. Он поглядывал на Тису и в который раз испытывал муки совести, что не остановил его. И даже дед начал смотреть на гостей с подозрением и неодобрением. Тогда Тиса вскользь заметил:
— Мы ведь тоже были в городе в то время. Точно не знаю, что произошло, но, думаю, главу города никто не скидывал из окна. Сам выпрыгнул.
Старик задумчиво кивнул, а Шие немного успокоился.

        
      
***

        
      
Когда Шие окончательно убедился, что опасных демонов в лесу нет, то сразу начал собираться в дорогу. Он хотел выехать тем же вечером, но Тиса помешал:
— Нет. И ещё раз нет.
— Но мы должны спешить, — попытался убедить Шие. — Мне нужно вернуться домой! Я и так тут слишком долго сидел.
Тиса закатил глаза. Этот неугомонный опять собирался устремиться в ночь и где-то там сгинуть. Демон смирился с тем, что жизнь воина ничему не учит, но сам не собирался в этом участвовать.
— Хочешь отправиться в путь? Отправляйся. Я нагоню тебя завтра утром, но не обещаю похоронить твой труп.
Шие надулся:
— Думаешь, я настолько жалок?
Тиса не сразу ответил. Он шагнул к парню и легонько ткнул его в перевязанное плечо. Шие охнул от боли — рана, нанесённая отцом, ещё не зажила.
— И как ты с этим поедешь?.. — вздохнул Тиса. — Нет, я не думаю, что ты жалок, но ты слишком порывист и беспечен.
Шие на это что-то хмыкнул, но больше не спорил и решил перенести поездку назавтра.
Поскольку оставшийся вечер был ничем не занят, парень о чём-то переговорил с внуком дровосека, взял из погреба овощей, а затем вышел на улицу и развёл там бурную деятельность, складывая костёр и громыхая котлом.
Тиса с любопытством следил за этим. На его немой вопрос Шие пояснил:
— Хватит с меня похлёбок. Я до сих пор не могу забыть, как выглядел ужин у главы. И хотя бы одно блюдо я повторю.
— У тебя есть снотворное? — ухмыльнулся Тиса.
Шие только фыркнул и принялся начищать картофель:
— Не дразнись. Я просто приготовлю что-нибудь хорошее. Я бы поохотился на дичь, но в этих лесах из-за демонов её почти нет.
— Не думал, что ты умеешь готовить, — задумчиво протянул Тиса и сел рядом на полено, наблюдая за действиями «повара».
— Конечно, — как само собой разумеющиеся сказал Шие. — Я бы умер с голоду, если бы не умел. Мне кажется, все воины должны уметь готовить. Ты же тоже умеешь?
— Да-да-да, — замахал на него Тиса, который из навыков готовки мог только залить водой крупу и молиться, чтобы это было съедобно.
Шие довольно быстро начистил и нарезал овощей. Залил их водой, засыпал специями. В общем, по мнению Тисы, весьма ловко шаманил над котлом. Помешивая благоухающее варево, парень задумчиво сказал:
— И всё же в твоём рассказе есть много вещей, которые я не понимаю.
Тиса напрягся.
— Я... — Шие нахмурился, — не понимаю тех воинов, которые напали на тебя с Мел. Почему даже когда они поняли, что вы люди, они захотели вас убить? — он поднял внимательный взгляд на Тису. — Кодекс Солнца запрещает магам карать и ранить людей.
Тиса расслабился. Вопрос был безобидным, поэтому он ответил:
— Это было давно. Тогда многие вещи были другими, и кодекс твой тоже. Луны могли карать людей. Это потом уже право наказывать целиком отдали Избранному Воинству. Так что если бы я жил по законам своего времени, то в случае с главой я бы не нарушил никакой запрет.
Шие с неодобрением посмотрел на него:
— Ты правда убил его? — тише спросил он.
— Это вполне очевидно. Но с окна я его не сталкивал. Он так испугался меня, что сам выпрыгнул, — с немалой досадой сказал Тиса.
Шие стукнул черпаком по котлу:
— Я до сих пор не понимаю! Почему ты тогда так вспылил? Зачем пошёл против главы?
— А того, что он пытался нас убить и убил всех тех Лун, разве мало?
Шие качнул головой:
— Мне казалось, что ты не хочешь ни во что вмешиваться. Ты повторял: живое к живому, мёртвое к мёртвому...
Тиса с деланным равнодушием отвернулся и посмотрел на темнеющий лес. На самом деле у него были причины злиться на главу, но Шие об этом знать явно не следовало.
После того злополучного дня, когда они наткнулись на мёртвых Лун, Тиса всё хотел спросить у Шие, кто был наставником молодого воина из Дома Небес. Но так и не решился. Есть вещи, о которых лучше не знать.
— Я просто справедливый, — после долгого молчания нашёлся демон.
— Поэтому ты не покарал жену главы? А ведь она тоже убивала Лун. Разве это справедливо?
Тиса возмущённо посмотрел на воина:
— Хватит умничать, ты меня пугаешь! А по поводу жены главы... Я не обижаю женщин. К тому же, потеряв мужа и его статус, она вряд ли теперь сможет безнаказанно кому-то вредить.

        
      
Было уже совсем темно, когда стряпня Шие была готова. Тиса первым вызвался попробовать. Он не верил в то, что парень мог сготовить что-то сносное. И решил, что уж лучше первый отравится этим, чем это сделают старик и внук, польстившись на приятный запах. При этом демон как-то позабыл, что мёртвые не могут отравиться.
«Наверняка он готовит так-же ужасно, как и сражается,» — подумал Тиса, поднося тарелку ко рту.
Шие, затаив дыхание, следил за ним и ждал оценки своих трудов. Тиса попробовал. Мгновение и его глаза загорелись гневом.
— Это что такое?! — вскрикнул он.
Шие потупился.
— Я... Это... — Тиса не мог подобрать слов от внезапно охватившей его ярости. — Я с тобой таскаюсь уже несколько недель! Несколько проклятых недель! И всё это время ты кормил меня какими то позорными офу да похлёбками. Волки подери, похлёбками! Какого демона ты скрывал, что можешь так шикарно готовить?
— Ну, я же изгонял нежить, — скомкано попытался объясниться Шие. — Мне было не до готовки... Тем более дровосеки сами готовили, я уж и не вмешивался...
Шие был очень польщён. Но Тиса был крайне зол, и как выяснилось, голоден. Он наворачивал тарелку за тарелкой, что-то сердито бурча в сторону воина. К счастью, варева было много, и его хватило на всех.
— Молодой человек, я потерял вкус к еде много лет назад, но то, что ты сготовил... Это нечто невероятное. У тебя золотые руки! — нахваливал старик.
— Научи меня так же! — попросил внук.
— Но я ведь завтра уеду, — краснея от смущения, отвечал Шие. — Да и это обычная еда. Я готовлю не лучше других.
Тиса, старик и внук покачали головами.

        
      
***

        
      
На следующий день воин собрал все свои немногочисленные вещи и решительно вышел из дома. Он направился на поляну, туда, где на утоптанном снежочке прогуливалась лошадь.
Животное, завидев хозяина, рвануло в сторону так, словно увидело призрака. Она бы ломанулась в лес, если бы не мальчик, который держал её за поводья. Зверь, понимая всю безвыходность ситуации, обогнул внука дровосека и встал за его спиной, неприязненно поглядывая на воина.
Шие от такого приветствия растерялся. У него из-за спины послышался уверенный голос:
— Мы оставим лошадь вам.
Это был Тиса. Он распрощался со стариком и только вышел из дома:
— Вы были к нам очень гостеприимны, и нам бы хотелось вас отблагодарить. Сейчас в лесах не так опасно, а со временем сообщение между Орденом и городом вновь наладится. Поэтому вы сможете безбоязненно добывать древесину, а лошадь поможет возить её в город.
Мальчик, обрадованный такой щедростью, закивал, благодаря за подарок. А Тиса, помахав рукой, пошёл прочь по извилистой дороге. Когда Шие догнал его, возмущению воина не было предела.
— Ты что творишь? — буркнул он. — Как мы без лошади доберёмся до столицы? Я должен спешить, а дорога слишком длинная!
— Доберёмся по воде. Мы сейчас на одном из отдалённых островов, и нам всё равно пришлось бы плыть, чтобы добраться до материка. Нет смысла ехать туда через острова. Главное сейчас найти ближайший порт, а там лошадь не понадобится. И где бы мы её тогда оставили? А тут у дровосеков есть какое-никакое хозяйство: куры да козы. У них и сено есть. Они хоть будут кормить эту лошадь и заботиться. Не то что некоторые...
Шие недовольно вздохнул, но согласился:
— Ладно. Ты прав. Да и забирать лошадь у мальчика было бы не хорошо. Я знаю, они сдружились, за то время, пока мы были здесь. Но... Это же действительно далеко! Как я дойду?
— Ты же воин, — поддел Тиса.
Они вышли к городу и, обогнув его, отправились по широкой дороге в обратный путь. Туда, от куда изначально прибыл Шие.
— Ты что-нибудь выяснил про амулет? — спросил парень спустя три часа молчаливой ходьбы.
— Ничего, — досадливо отозвался Тиса.
Он сидел над побрякушкой несколько часов, но так и не понял, насколько эта вещь опасна.
— Я хорошо владею заклинаниями, но никогда не ладил с артефактами, — сказал он. — Лучше скажи, как ты себя чувствуешь без амулета. Тебе стало хуже или лучше?
— Никак, — пожал плечами Шие. — Всё как раньше. Ты ошибся, когда решил, что он причиняет вред.
Они вновь умолкли. Путь оказался долгим и неинтересным. Им не встретилось попутчиков, только одни деревья тянулись вдоль бесконечной белой дороги. Чтобы разогнать скуку, Тиса поинтересовался:
— Так значит, твоя семья живёт в Хельте...
— Да, почти. Наш дом рядом с городом.
— Наверное, у тебя в семье много воинов?
— Двое, не считая меня, — Шие гордо улыбнулся. — Они отличные воины! Особенно дядя. Я тоже должен стать лучше, чтобы не подвести их.
Тиса задумчиво склонил голову:
— Твоя родня, похоже, очень суровая, раз отправила тебя в эту глушь в таком раннем возрасте. Тебе ведь было всего шестнадцать, когда я встретил тебя впервые.
Шие немного поник:
— Нет, они не суровые. Они самые лучшие. Меня не отправляли сюда, я сам уехал.
Прежде чем Тиса ещё что-то спросил, парень поинтересовался:
— А для тебя семьёй стали Мел и Нун?
Тиса грустно улыбнулся:
— Да, Мел для меня как старшая сестра.
Шие кивнул:
— Мне бы тоже хотелось, чтобы у меня были сестра или брат. Родные или сводные. Только вот всё в семье пошло наперекосяк, — он нахмурился, но вскоре снова просветлел. — Так Мел и Нун, они сейчас на острове Мёртвых? Почему ты не вернулся к ним, когда стал демоном?
— Это долгая история, — туманно ответил Тиса.
Их разговор прервал стук копыт и скрип колёс. По дороге ехала телега, которой правил пожилой мужчина. Он увидел двух молодых людей и крикнул:
— Э-хе! Куда идёте? Хотите, подвезу? А не то места тут ...э... опасные. Слыхали? Пару месяцев назад где-то на этих дорогах дикие звери ...э... извозчика писем подрали. Страшно дело!

        
      
***

        
      
Дорога заняла пару дней, но прошла без происшествий. Шие и Тиса согласились на радушное предложение и до самого города ехали в телеге. Большую часть пути они молчали, а мужчина, получив слушателей, радостно травил им всяческие байки. 
Когда телега поравнялась с постоялым двором, где демон жил месяц, ожидая воина, Тиса и Шие переглянулись, но возница и не думал останавливаться на отдых.
— Эх, не в этот раз, — сказал он, тяжело вздыхая, — спешу. Кстати...э... А вы слыхали, что дочурка хозяйки двора замуж вышла? Говорят, свадьба была ...э... пышная! Муж — торговец, молодой, красавец. Какое счастье в семье!
— Верно! — согласился Шие. 
Тиса украдкой улыбнулся каким-то своим мыслям.
Они расстались с телегой при въезде в город. Возница обрадовался, когда благодарные слушатели ещё и хорошо заплатили за путь.
— ...Э... Да хранят вас небесные светила! — крикнул он на прощание.
Городишко, в который попали Шие и Тиса, был гораздо больше предыдущего, но и намного грязнее. Только снег придавал поселению более-менее сносный вид. В разнобой стояли покосившиеся дома, хлопали старые двери, туда-сюда основали многочисленные повозки.
В воздухе явственно пахло рыбой и чем-то несвежим.
— Вроде тут был порт, — воодушевлённо сказал Шие. — Мы могли бы отплыть уже сегодня! 
Но Тиса охладил его пыл.
— Мы были в пути несколько дней. Нам надо отдохнуть, а не то ты своей непоседливостью и мёртвого в могилу сведёшь.
Воин недовольно цокнул языком, но повёл больным плечом и нехотя согласился:
— Ладно, пошли искать гостиницу?
Они быстро двинулись вдоль узких улочек и вскоре вышли к небольшому рынку. То тут, то там бренчала музыка, торговцы выкрикивали цены и зазывали покупателей к своим прилавкам.
Тиса и Шие ловко лавировали в людском потоке. Но очень быстро их остановил какой-то торговец. Он схватил Тису за руку и громко заорал прямо ему в лицо, перекрикивая шум толпы:
— Молодой господин! Хотите рыбу? Свежая, честно слово!
Тиса тут же высвободился и посмотрел на мужика так, словно хотел убить на месте.
— Нам не нужна рыба, — заверил Шие.
— Да как! — возмутился торговец, вновь цепляясь за Тису так, словно был уверен, что это скорее убедит того купить тухлую снедь.
— Может, мой улов и не самый лучший на вкус, но скажу по секрету!.. — мужик понизил голос и прошептал Тисе на ухо. — Если съедите мою рыбу, то мёртвые точно будут обходить вас стороной! Запах отпугнёт их, и они не станут вас есть!
Он потряс демона из стороны в сторону:
— Вот вы, молодой господин, не боитесь мёртвых?! Берите рыбу, выгодное предложение!
С рынка Тиса выбрался встрёпанный и злой. Почему-то каждый торгаш видел в нём потенциальную жертву.
— По мне что, видно, что у меня есть деньги? — возмущался он. — Да я вообще бездомный!
Тиса обернулся и зло посмотрел на Шие, который волочил корзину, полную рыбы.
— И ты хорош, на хрена ты это купил?!
Шие остановился, переводя дух:
— Мы бы от них так просто не отвязались. Эти люди так хотели сбыть товар, а у меня пока достаточно денег.
— Ну, это пока.
Тиса немного пригладил волосы и двинулся вперёд, высматривая гостиницу.Она нашлась достаточно скоро. Это было большое здание, не самое лучшее, но и не самое худшее на вид. Демон дёрнул за дверную ручку, и она чуть не оторвалась. Дверь со скрипом открылась.Внутри было душно и людно. 
— Я спрошу про комнаты, — сказал Шие, когда они вошли внутрь, — а ты займи нам где-нибудь место. 
Он пошёл к стойке в дальнем конце залы, а Тиса стал озираться в поисках столика. Вскоре он заметил укромное место и поспешил туда, надеясь занять его быстрее, чем это сделают другие.
Однако когда Тиса почти достиг цели, прямо перед ним к столу подошла молодая женщина. Она была укутана в меховую накидку, а по её плечам струились белоснежные волосы. Женщина с кем-то весело разговаривала и смеялась.
Она стояла к Тисе полубоком, но в приглушённом свете солнечных ламп он смог разглядеть часть её лица.
Тиса застыл.
Кожа женщины была серой. Как у нежити. На краткий миг незнакомка напомнила ему Мел. Вот-вот она обернётся, и он увидит знакомые черты лица, спокойный взгляд карих глаз и такую привычную улыбку. 
Но когда женщина попрощалась с собеседником и обернулась, Тиса увидел красивое, но незнакомое лицо. И кожа, которую он сначала принял за пепельную, оказалась вполне себе человеческой. Хоть и намного темнее, чем у людей вокруг. Такая, какая была у народа Бури.
Женщина, заметив, что он смотрит на неё, тоже устремила на него светло-голубые глаза. Она улыбнулась и спросила:
— Мы знакомы? 
Тиса осознал, что уже какое-то время бесцеремонно разглядывает её и смутился:
— Нет, — быстро ответил он. — Вы мне напомнили мою родственницу.
Он внутренне вздохнул. Не стоило ему вспоминать прошлое, теперь мерещится всякое. Тиса было хотел отступить назад и поискать другое место, но столкнулся с Шие, который только вынырнул из толпы. 
— Я договорился, — довольно сказал парень. — А ты что ходишь? Нашёл нам место? Ты...
Воин посмотрел за спину Тисы и вздрогнул, встретившись с женщиной взглядами. Корзина с рыбой, которую он по прежнему держал в руках, чуть не полетела на пол.
— Шие? — удивлённо спросила незнакомка, расплываясь в яркой улыбке.
— Тётя? — ахнул парень.

Глава 21. Майт

— Тётя? — не разделяя их восторга, повторил Тиса.
Шие успел только кивнуть и впихнуть ему корзину с рыбой, прежде чем оказался в крепких объятьях женщины. Она стиснула его, а когда отпустила, стала трепать за щёчки:
— Шиечка! — радостно восклицала она. Мягкий акцент народа Бури почти терялся в её мелодичном голосе. — Как ты? Я же не видела тебя с тех пор, как ты уехал! Больше двух лет... Ты же обещал наведываться к своей матушке хотя бы раз в год, почему тебя так долго не было? Она волновалась, и дядя тоже, а о бабушке с дедушкой я вообще молчу!
Шие немного отступил от тёти, стараясь не морщиться от боли в плече. От вопросов он покраснел и виновато потупился:
— Я был занят, мне очень жаль. С ними ведь всё в порядке?
— Да, с ними всё хорошо, не волнуйся, — тётя ободряюще улыбнулась. — Я понимаю тебя, молодость, свободы хочется, но лучше тебе всё же навестить их.
Она, наконец, оставила племянника и вновь посмотрела на Тису:
— А вы?..
Шие пояснил:
— Это мой друг. Мы путешествуем вместе уже два месяца.
— Вот как... — тётя протянула Тисе руку. — А я жена Шиеного дяди. Меня зовут Майт. Меня назвали в честь третьего месяца весны.
Тиса слегка пожал её руку, радуясь, что женщина в плотных перчатках и не чувствует его стеклянных рук.
— А меня зовут Тиса, — ответил он и, слегка задумавшись, добавил, — в честь дерева.
Шие, видя, что двое познакомились, быстро сказал:
— Тиса, представляешь, тётя тоже воин Луны, как и я.
Парень постарался сказать это как можно более  непринуждённо, но Тиса увидел в его глазах тревогу.
Демон насторожился и ещё раз оценивающе посмотрел на Майт. Раньше он хотел найти воина, который отправит его в небытие. Но после встречи с Серебряным Солнцем планы изменились, и он больше не желал быть разбитым на тысячи кусков, и уж тем более Шиеной родственницей.
Майт села за стол и сняла с плеч меховую накидку, которая скрывала плащ Тысячи Лун. Тиса ещё раз мысленно обругал Шие, который согласился спрятать свой плащ лишь тогда, когда тот оказался подран настолько, что начал позорить Орден. 
Демон пихнул корзину с тухлой рыбой обратно воину и сел напротив Майт. Шие, замявшись, поставил корзину на соседнюю пустующую лавку и опустился рядом с Тисой. Он опасливо косился то на Майт, то на демона и внутренне холодел, представляя, какой ужас будет, если его тётушка вдруг раскусит сущность мертвеца. 
Но пока все трое, мило улыбаясь, смотрели друг на друга.
— Шие, чем ты занимался? — первая спросила Майт. — Я сама лишь месяц назад покинула столицу. 
— Я ездил по отдалённым островам, изгонял нежить. Там очень много дел, но почти нет других воинов.
Тётя сказала:
— Думаю, это из-за конфликта с Орденом Звёзд. Сейчас практически все воины съехались в столицу на случай ухудшения ситуации.
— Всё так плохо? — забеспокоился Шие.
–Несколько дней назад призывный амулет, который дала мне мама, засветился. Я, как мог, сразу отправился в столицу. Сейчас как раз еду туда. Может, он загорелся из-за того конфликта? Ты не знаешь, что случилось?
Майт нахмурилась:
— Не знаю, но вряд ли из-за ссоры со Звёздами тебя бы позвали домой. Что-то случилось ещё. Хотя, когда я уезжала, всё было спокойно. Разве что твой дядя был не в лучшем настроении. В последнее время он так злился из-за демонов. Всё твердил, что хочет найти способ изничтожить их всех до единого.
— На него это очень похоже, — вздохнул Шие. Он обдумал что-то, а затем встревожено сказал: — Но если проблема не в Звездах, то почему тогда загорелся амулет? Может, что-то случилось с моей мамой...
— Нет, я так не думаю. Пока её защищает твой дядя, ей ничего не грозит. Но всё же стряслось что-то серьёзное. Ануп бы не использовала артефакт без крайней нужды. Я хотела еще поездить и поохотиться, но, похоже, и мне нужно вернуться.
Майт обратилась к Тисе:
— Вы тоже направляетесь в столицу?
— Да, у меня там важное дело.
— Тогда, ничего страшного, если я присоединюсь к вам?
— Ничего! — выпалил Шие прежде, чем Тиса успел открыть рот. Демон бросил на него короткий недовольный взгляд, но парень лишь качнул головой.

        
      
***

        
      
— Ты хочешь, чтобы твоя тётушка снесла мне голову? — возмутился Тиса, когда они под предлогом того, что нужно договориться о корабле, покинули Майт и отошли на приличное расстояние от гостиницы.
— Она не узнает, что ты демон, — тихо сказал Шие. — Да и разве мог я ей отказать? Она моя семья.
— Она воин! — напомнил Тиса. — И к тому же старше и опытнее тебя. Если она узнает, кто я, то сразу ринется в бой.
Шие хотел что-то возразить, но Тиса оборвал:
— И не говори мне, что твоя тётушка «хорошая». Я слишком часто слышал этот бред от других, — он нервно дёрнул себя за длинную прядку волос. — Как вообще мы наткнулись на твою тётю? Прямо таки везение из всех воинов встретить в пути именно члена твоей семьи. Второго за эти два месяца. У тебя там ещё много родственников? 
Шие смутился:
— Нет. Это просто совпадение. А по поводу Майт... Она и правда хороший человек. Не волнуйся, она не узнает, что ты демон. Ты ничем не отличаешься от людей! И всё это ненадолго — мне нужно только проводить тётю до столицы и узнать, что там стряслось. Ничего страшного не случится.
Тиса задумался, припоминая топор, главу города, бойню с мёртвыми Лунами, и тяжело вздохнул:
— Из этого не выйдет ничего хорошего. Впрочем, я мёртв, и хуже для меня уже точно не будет. Делай, что хочешь, только во время пути сам развлекай свою тётю. Я постараюсь лишний раз с ней не общаться, чтобы не испытывать судьбу. Тогда по воде отправимся с первым же кораблём, который поплывёт до материка. Предупреди Майт, а я пойду договорюсь.
Воин согласился и направился обратно в гостиницу. Когда он вернулся, Майт на первом этаже уже не было, зато там раздавалась громкая ругань кого-то из постояльцев:
— Какой полоумный оставил тут эту тухлятину?! Я в неё сел!
Старая женщина за соседним столом вторила: 
— Ужасно. Просто ужасно! Корзина, полная тухлой рыбы, ещё и без хозяина! Кто-то явно хотел навести этим порчу. Нужно позвать жреца и осветить гостиницу.
Парень не обратил на них внимания и прошёл мимо. Перед тем, как Шие и Тиса ушли, Майт сняла себе комнату на втором этаже и позвала племянника зайти, когда он закончит с делами. Поэтому воин поднялся наверх и постучал в её дверь, но прошла минута, вторая, а ему никто не открыл.
Шие встревожился. Это было вовсе не в стиле его тёти, а потому он постучал громче и позвал её по имени. Опять нет ответа. 
«Может Майт и вовсе нет в комнате?» — подумал он. В конце концов, если бы она не захотела его видеть, то сказала бы. Или она спит? А может что-то случилось? 
С тех пор, как загорелся амулет, Шие не находил себе места от беспокойства. Он боялся не только за маму, но и за всех близких. И теперь, когда Майт по неведомой причине не откликалась, ему стало не по себе.
Он застучал громче, так, чтобы даже мёртвый проснулся, и на этот раз дверь отварилась... В неё высунулся заспанный взъерошенный мужик и, не разбирая, кто перед ним, заорал во весь голос:
— Кто там? Чаво надо! Я не спал три ночи, пахал, как небесами проклятый! Чо ты долбишься ко мне?
Воин, охнув, отступил, а соседняя дверь открылась, и из неё выглянула удивлённая Майт:
— Шие? Ты зачем к нему ломишься? Кто это?
— А вы кто?! — пуще прежнего разорался работяга.
— Я ошибся дверью! — попытался оправдываться Шие, но мужику такие объяснения были не нужны. Он рявкнул ещё что-то неразборчивое, а затем захлопнул с силой дверь, да так, что с потолка посыпалась пыль. 
Майт, не теряя времени, утянула племянника к себе в комнату:
— Как ты мог спутать дверь? Ты что-то сам не свой! — сказала она, усаживая его на стул. Затем тётя взяла в руки чайник с водой и устремила в него магию, чтобы вскипятить. — Что с тобой случилось? Два года назад ты был весёлым и уверенным, а сейчас такой потерянный, даже лицо осунулось. Что-то произошло, пока ты путешествовал?
Её голос был обеспокоенным. Шие неуверенно потёр лоб, не зная, стоит ли говорить, что его гложет. Но всё же, помедлив, решился:
— Ничего... Но в одном из отдалённых городов я встретил своего отца.
Раздался звон. Это чайник выпал из рук Майт и прокатился по деревянному полу, расплёскивая воду. Тётя тут же подняла его, делая вид, будто уронила случайно.
— Отец? — переспросила она. — Почему ты так решил?
— Он говорил со мной и напал на меня.
Тётя с тихим стуком поставила чайник на стол:
— Это невозможно. Твой отец... Его не видели многие годы. Если бы был хоть шанс найти его, твой дядя достал бы его и из под земли. А тот человек, который представился твоим отцом, мог обмануть тебя, чтобы смутить и выиграть бой.
Шие покачал головой:
— Он называл маму по имени, знал нашу семью. Он напал из ниоткуда и исчез в никуда. Амулет загорелся сразу после его появления. Нужно рассказать обо всём дяде, — тут парень на миг замолк и уже менее уверенно добавил: — Когда я только уехал, то переписывался с ним, но на последние письма почти не получал ответа. Что, если, когда я приеду в столицу, дядя и вовсе не захочет говорить со мной?
— Шие, не думай так! Твой дядя просто очень занят. На него в последнее время многое свалилось. Когда ты приедешь в столицу, вы обязательно поговорите или хочешь, я поговорю с ним? Мы правда немного повздорили... 
— Вы поссорились?
Майт слегка помрачнела: 
— Да, поэтому я и уехала из Хельта. Но это ничего. Мы помиримся.
Она потрепала Шие по голове:
— А по поводу амулета и того человека, которого ты встретил... Не волнуйся, мы разберёмся с этим. Всё будет хорошо. В конце концов, мы семья воинов, мы тварей ночи сокрушаем, а уж с этим точно разберёмся.
Шие кивнул, но от последних её слов ему стало только хуже. «Сокрушаем тварей ночи...»
Когда он попрощался с Майт и вышел в коридор, на его сердце лежал тяжёлый камень. Дядя ненавидит демонов и всю жизнь боролся с ними. Тётя тоже очень храбрый и славный воин. А Шие... Поехал за славой, мотался в глуши, а теперь даже не может представить, как вновь будет разить мёртвых. Или скорее безумных.
Шие устало облокотился спиной о стену. Как ему быть?! Он ведь теперь как сапожник, который не может делать сапоги. Абсолютно ничего, кроме воинского дела не умеющий, бесполезный.
Но раз он знает правду, то разве не должен что-то изменить? Попробовать помочь демонам? Но как? 
«Не лезь в то, чего не понимаешь,» — не один раз повторял Тиса, и Шие вновь был вынужден, мысленно согласиться с ним. Но это пока. Он поймёт и разберётся с этим. Только чуть позже, когда узнает, что стряслось дома.

        
      
На следующий день два воина и демон вновь собрались на первом этаже гостиницы. 
Шие успел сходить до Лунного поста и оставить там просьбу для другой Луны. Он просил проверить город и лес, в котором раньше охотился, и добить оставшихся демонов. Парень чувствовал вину, что перекладывает свои заботы на чужие плечи, к тому же он не знал, как описать произошедшую в том городе ситуацию.
Предупредить, что глава города пытался его убить? Но глава ведь умер... Точнее, его убили. Шие не придумал ничего лучше и в приложенном письме лишь попросил другого воина быть особенно осторожным с местными жителями.
В общем, Шие был опечален, а вот Тиса, наоборот, светился довольством. Ему удалось договориться с одним из капитанов о переплаве на материк. Отплывали сегодня.
Путь по морю предстоял длинный и тяжёлый. Ещё и не в самую лучшую пору — в последний месяц зимы. Но Тису это не огорчало. Он сидел за столом, с аппетитом поедая плотный завтрак, и тщательно изображал из себя человека. 
Его радовало, что он проделает весь этот путь за счёт воина, не потратив ни единой монеты, которых у него и не было. К тому же демона грела мысль, что Шие во время всего путешествия будет общаться со своей тётей. Тем самым Тиса избавился и от назойливости парня, и от расспросов Майт.
Однако в последнем он глубоко заблуждался. Не кончилась и трапеза, как тётя, наговорившись со своим племянником, устремила ясные голубые глаза на демона.
— Так значит, Тиса, — начала она. — Вы ведь не воин? Как так вышло, что вы теперь путешествуете вместе?
Тиса нервно улыбнулся:
— У нас просто совпала дорога, и, признаться, мне безопаснее путешествовать вместе с воином. 
Шие добавил:
— Он смыслит там, где я допускаю ошибки. Тиса очень красноречив и хорошо общается с людьми.
— Правда? — заинтересовалась Майт.
Тиса глянул на парня с недовольством. Тот необдуманными словами ещё больше подогрел интерес тёти к его скромной демонической персоне. 
— Нет, — ответил Тиса. — Просто Шие не умеет общаться с людьми. 
Тётушка с лёгким осуждением посмотрела на племянника. Тот под злорадным взглядом демона неохотно согласился:
— Ну, есть немного. 
Признав постыдный факт, Шие быстро сменил тему:
— Майт, скажи, а сколько тебе лет?
От такого внезапного и неуместного вопроса тётя возмущённо вскинулась:
— Шие! Да разве можно спрашивать такие неудобные вещи, тем более у женщины! Это ты от дяди нахватался? 
Племянник потупился, понимая, какую роковую ошибку совершил. Майт ещё немного беззлобно поворчала, но потом ответила:
— Мне тридцать, а что?
Шие встрепенулся и, краем глаза поглядывая на Тису, осторожно спросил:
— Тогда ты, наверное, что-нибудь слышала про Золотое Солнце?
Тиса поджал губы, а Майт замерла, не донеся кружку до рта.
— Ч-что? — переспросила она, опуская чашку обратно на стол.
— Золотое Солнце, — повторил Шие, пытливо вглядываясь ей в лицо.
— Ну... — протянула Майт. — Там всё так сложно... 
Тут даже Тиса заинтересовался и внимательно посмотрел на неё. Женщина, понимая, что ответить всё же придётся, вздохнула: 
— Ну да... Я кое-что знаю про Золотое Солнце, но ты откуда про него узнал? 
Шие хотел было рассказать про старика дровосека, но Тиса опередил его:
— Ему рассказал я, — соврал он. — Мне казалось, про Золотого Лорда должны знать не так уж мало людей. Тем более он жил не слишком давно. 
Майт беспокойно покрутила на пальце локон:
— Его история неоднозначная. Да и я мало что могу рассказать. Давайте лучше не будем об этом. 
— Но почему? — упрямо спросил Шие. — Что это за история такая?! И почему у нас в Ордене не рассказывают о нём? Я раз сто слышал о каждом чихе других Лордов, но о Золотом узнал лишь недавно!
— У нас непринято говорить об этом, — голос Майт стал твёрже. Она посмотрела на Тису. — Да, все события, связанные с тем Лордом, произошли не так давно — лет пятнадцать назад, но сейчас они не имеют значения. 
— Всё равно, расскажи! — попросил Шие.
Майт долго медлила. Но мольбы племянника заставили её нехотя сдаться: 
— Ну ладно... — вздохнула она. — Золотое Солнце — талантливый маг, которого считали героем. У него были грандиозные идеи. Многие люди думали, что он изменит мир к лучшему. Знаешь, Шиечка, раньше ведь Кодекс Солнца был другим. Луны могли карать не только демонов, но и людей. А Золотое Солнце изменил кодекс и запретил магам вредить живым.
Шие от подобной информации чуть не шлёпнулся со скамьи. «Тиса переписал Кодекс?!» Парень удивлённо посмотрел на демона. Тот в ответ едва заметно пожал плечами. Майт, погружённая в свои мысли, не заметила этого и продолжала, подбирая слова: 
— Было ещё много того, что он сделал, но однажды что-то пошло не так. Выяснилось, что Золотое Солнце обманывал тех, кто в него верил. Почти все его достижения оказались мыльным пузырём, который в один миг лопнул, а сам Лорд бесславно погиб.
— И всё? — расстроился Шие. — Расскажи подробнее!
— Не могу, не знаю. 
— Но... — начал парень.
— Это была интересная история, — перебил его Тиса, поднимаясь из-за стола, — но нам уже пора идти. 

Глава 22. Морские пути

День выдался столь же холодным, как и все предыдущие, но благодаря тёплому течению морские пути не были покрыты льдом.
Большую роль в зимнем путешествии по морю играла магия. Ей пропитывали паруса и древесину кораблей, делая их очень прочными. На каждом судне были магические лампы, наполненные светом солнца. Они грели не хуже печи, поэтому судоходство по морю не прекращалось даже в сильные морозы.
Вот и теперь корабли готовились отбыть в путь. Одни отправлялись на далёкие расстояния, иные плавали только до ближайших островов. Люди сновали туда-сюда, загружая груз или пытаясь договориться о переправе. Жизнь кипела полным ходом, не собираясь сдаваться холоду.
Тиса вдохнул полную грудь морского воздуха. Раньше он очень любил путешествовать по воде. Несмотря на неудачный опыт в детстве, когда он оказался один во власти стихии на много дней, Тисе удалось примириться с морем. Он порой даже думал, а что было бы, если бы он много лет назад не пошёл в Орден, а стал обычным моряком.
— О небесные светила, надеюсь, я это переживу... — выдохнул рядом Шие, сбивая демона с мечтательного настроя.
— Всё будет хорошо! — утишала Майт. — Ты привыкнешь к качке! Мы отлично проведём время, наловим рыбы и поджарим на мечах. Свежая рыба, запечённая на магии — самый вкусный деликатес!
Шие нахмурился: 
— Но ведь по Кодексу Солнца нельзя так использовать меч!
— Да никто не узнает, — подмигнула Майт.
Тиса прокашлялся, привлекая внимание.
— Наш корабль там, — сказал он, указывая рукой куда-то в сторону.
Воины устремили взгляды на большое парусное судно. Оно было как из дивных историй о кругосветном путешествии, и казалось, никакие ветра и невзгоды ему нипочём.
Глаза Майт радостно загорелись. А Шие признал, что на таком корабле ему будет куда легче переносить путь. Но Тиса ещё раз прокашлялся:
— Это не наш. Смотрите левее, там, дальше.
Воины неохотно оторвали взгляды от прекрасного корабля и покорно посмотрели туда, куда указывал демон. Большой корабль закрывал собой другой, маленький и неказистый.
Первая подивилась Майт:
— Но это же рыбацкая лодка, да? 
— Похоже на то, — согласился Шие, — к тому же доживающая свои последние дни.
— Да ничего вы не понимаете! — возмутился Тиса, — это корабль, причём не самый плохой. И хозяин у него радушный и благородный человек. Лучше сейчас не найти. Большой корабль в столицу отбыл несколько дней назад. Следующий можно прождать и неделю, и две, а мы ведь торопимся, верно?
— Верно! — в один голос согласились воины.
Когда они подошли ближе, судно оказалось не таким маленьким, как им показалось сначала. Но это не делало его более приглядным. Хозяин «корабля» находился здесь же. Он бегал по берегу и истошно бранился на матросов, загружающих товар.
— У вас чаво, руки из ж... — орал он на двух несчастных, — стекло, вы понимаете? Стекло! Как можно было его уронить! Да вы все... Да чтоб вас... Да видал я вас всех в... 
Ругань, которая сыпалась из его рта, могла бы ввести в краску любого человека. Шие покраснел и оглянулся на тётю, но та шагнула вперёд с обворожительной улыбкой. Капитан, увидев её, поперхнулся ругательством. 
— Вы поведёте наш корабль? — мягко спросила Майт, протягивая руку в приветствии.
— Э... леди, а... сударыня, госпожа! — наконец нашёлся старикан и протянул ей мозолистую руку. — Вы поедите с нами? 
— Да, мы с ним, — ответил Шие, указывая на Тису.
— А, да-да, — припомнил капитан и улыбнулся Майт, обнажая жёлтые зубы. — Рад, что молодая госпожа поедет с нами! Красивые женщины ещё и из народа Бури приносят счастье! Ех, надеюсь, вы попросите морских духов, чтобы они нас на хрен не уотоп... ой... в смысле были добры. «Бегущая Устрица» скоро отплывает. Другие пассажиры уже ждут.
— Благодарю! — сказала Майт. — Духи будут на нашей стороне.
Тиса взошёл на борт первым. Там и правда находились семь или восемь пассажиров, гружёных поклажей с ног до головы. В основном то были мужчины, но встречались и женщины. 
Шие поднялся следом и сразу направился в каюты. Они оказались на редкость маленькими и неудобными, а запах рыбы и плесени пропитал их насквозь. Воин оставил там поклажу и вернулся к Майт и Тисе. Те в задумчивости наблюдали за пенящимися волнами. Шие тоже опасливо глянул за борт и сразу отвёл взгляд. 
Он бы предпочёл перебираться маленькими дистанциями от острова к острову, чем напрямую плыть к материку. Но так уж теперь вышло, что его ждало несколько ужасающих деньков в море.
Как и обещал капитан, корабль вскоре отплыл. Майт восторженно смотрела на отдаляющийся берег.
— Люблю путешествовать! Это такая свобода, когда весь мир открыт, — сказала она, хлопая по плечу зеленеющего Шие.
Тиса искренне улыбнулся ей:
— Понимаю. Вы, наверное, много путешествовали. Вы ведь из народа Бури? Как так вышло, что вы стали воином Луны?
— Можно и на ты, — откликнулась Майт. — Да, когда я была маленькой, моя семья жила в землях Бури. Потом мы переехали. Это долгая история. Если найдётся время, я как-нибудь расскажу.
Она поправила меховую накидку, а затем припомнила.
— А вы ведь так и не рассказали, как познакомились.
Шие попытался ей что-то ответить, но не смог — ему было слишком дурно. Тиса сказал: 
— Мы встретились на постоялом дворе. Я торговец. У меня были кое-какие планы, но они обломились. Я был растерян и не знал, куда отправиться дальше, а Шие позвал поехать вместе и даже предложил мне свою помощь.
Майт с гордостью посмотрела на племянника. Она словно хотела сказать ему: «Какой же ты молодец». Но Тиса продолжал:
— А потом Шие завёл меня в лесную чащу, и я чуть не умер.
Майт потеряла дар речи. Демон принялся загибать пальцы:
— Было очень холодно, я нашёл нам укрытие, но Шие поругался с его владельцами. Началась драка, и нас выгнали на улицу. Мне досталось больше всех. Как сейчас помню, была ночь, выли волки, у меня болела голова, и у нас совсем не осталось еды.
Майт уже сердито взирала на Шие, а тот из зелёного стал красный, как офу.
— Мы чудом выбрели к городу, — вздохнул Тиса. — Я договорился о жилье, но Шие поругался и с его хозяевами, и нас чуть опять не выгнали. А потом...
Воин сердито закашлялся, обрывая его повествование.
— В общем, после всех бед я остался без денег и потерял весь товар, — грустно заключил Тиса. — Я еду в столицу, чтобы просить помощи у знакомых.
— О великие духи! — охнула Майт. — Это же просто ужасно! Не волнуйся, теперь всё позади. Наша семья поможет тебе.
Шие затрясло от возмущения. В рассказе Тисы он предстал причиной всех бед демона. Парень хотел возразить что-то в свою защиту, но не смог придумать, что именно. А новая волна дурноты заставила его судорожно вцепился в борт и опасно свесится по ту сторону.
Тиса и Майт оттащили его от края и посадили на старые ящики. 
— Всё совсем плохо? — обеспокоенно спросила тётя.
— Я в порядке, — еле слышно сказал Шие, бросая на Тису недовольные взгляды.

        
      
***

        
      
Дни тянулись медленно. Судно шло на парусах. Пассажиры прятались по каютам и жались к магическим лампам.
Но бедный Шие всё время сидел снаружи, сгибаясь пополам от приступов морской болезни. Майт находилась рядом и отвлекала его историями о событиях последних двух лет. Будучи магами, они не мёрзли, чем вызывали удивление матросов.
Тиса же скитался из кают на палубу и обратно. Ему было нечем себя занять — смотреть на море быстро надоело. Пришла скука, и он начал погружаться в нехорошие мысли. 
Вдобавок противный амулет не давал ему покоя. Штуковина никак не хотела раскрывать свою суть. Тисе в какой-то момент захотелось выкинуть её за борт, но он сдержал этот порыв. Как итог, ему ничего не оставалось, кроме как вернуться к воинам. Однако не прошло и часа, как Майт участливо спросила:
— Тебе не холодно? Ты же не маг, тебе не стоит так долго оставаться снаружи.
Тиса не собирался ей говорить, что чувствует всё, что угодно, кроме температуры, и что он уже почил много лет назад и точно не может заболеть. Поэтому ему пришлось уныло вернуться в каюту.
Морозная хандра охватила всё вокруг. Но на исход третьего дня стало лучше: тёмные тучи развеялись, и установилась ясная безветренная погода. Волн практически не было. И впервые за эти дни люди высыпали на палубу, вдыхая свежий воздух. Пассажиры весело переговаривались. 
Майт, пользуясь случаем, решила нажарить рыбы, как и предлагала, но Шие остановил её:
— В городе, в котором я раньше был, не слишком жаловали воинов. Может, нам пока не стоит выдавать себя?
Майт вздохнула:
— Я же не в плаще Лун. Скажу, что я не воин, а обычный маг...
— Зажаривающий рыбу на Лунном мече, — закончил Шие.
— Нытик, — буркнула тётя, но тут же заулыбалась.
Хорошее настроение было у всех. Тиса сидел рядом, подставив лицо солнечным лучам, и щурился. А люди неподалёку завели увлечённый разговор.
— Историю расскажу, не поверите! — восклицал один из пассажиров, обращаясь к остальным, — я бы сам не поверил, если бы не слышал её от родного отца! А мой отец — один из самых правдивых людей.
— Ну что-за история то? Не томи! — подначивали слушатели.
Рассказчик кивнул:
— Эта история случилась с моим отцом в последнюю поездку. В ней он встретил Безбрачного воина.
Майт, услышав это, тоже заинтересовалась. Она потрепала Шие по плечу, привлекая внимание.
— Смотри, они про воинов будут рассказывать. Думаешь, про кого-нибудь из наших?
Тиса предположил:
— Не обязательно же про Лун. Есть много других воинов, не наделённых магией.
Шие кивнул, соглашаясь с ним. А рассказчик тем временем продолжал:
— Безбрачный воин ходит по ночам и стучится в двери заброшенных домов. На плечах у него старое уродливое пальто, а под ним Лунная накидка! Вместе с ним ходит страшный демон, с которым этот человек заключил ужасную сделку! Сделка заключается в том, что с какой бы девушкой Безбрачный воин не общался, та умирает в страшных мучениях, а затем демон забирает её душу. За эту кровавую плату мертвец защищает воина. 
Лица Тисы и Шие вытянулись. Парень в придачу нервно ёкнул. 
— Оооо! — подивилась Майт, — это точно про воинов Лун! Какая странная легенда. Я даже, кажется, уже слышала её в другом городе. 
Шие кисло улыбнулся и пробормотал:
— Да глупости это всё, мало ли чуши придумают... Не слушай их. 
Но Майт уже поднялась и с интересом подошла к остальным слушателям. Оратор с упоением говорил:
— Раньше Безбрачный воин радовался тому, что смог договориться с самой смертью. Однако без любви его сердце почернело, а жажда убийства поглотила воина целиком! Мой отец встретил их, когда его обоз попал в снежную бурю, и отцу пришлось укрыться в заброшенном амбаре! 
Шие почувствовал, что у него начал дёргаться глаз. Тиса усмехнулся:
— Ну, ты же хотел славы... И видишь, она идёт вперёд тебя семимильными шагами.
Парень собрал все свои силы, чтобы пробурчать нечто негодующее, но не успел — вода по левую руку от корабля взорвалась фонтаном холодных брызг. 
От туда прямо на палубу выскочило нечто — существо с перламутровой кожей и волосами покрытыми тиной. Алые глаза твари горели как два угля. Её движения были рваные и быстрые. Она кинулась в самую гущу людей. 
Шие даже не успел среагировать. Тиса мигом подскочил на ноги, но внутренне понимал, что уже поздно. 
Люди, которые минуту назад слушали увлекательную историю, громко закричали. Твари хватило бы мгновенья, чтобы полоснуть длинными когтями по шеям сразу трёх жертв. Тиса мысленно охнул, понимая, что секунда — и вся палуба будет залита кровью. 
В воздухе сверкнуло лезвие меча. Раздался омерзительный скрежет когтей о метал, а затем вдруг всё кончилось. Перламутровое тело упало на пол разрубленное на две части. Только перепончатые конечности нежити подрагивали, приводя в ужас целых и невредимых людей.
Над поверженным монстром стояла Майт. Её лицо слегка забрызгала синяя кровь. 
Женщина помахала обнажённым мечом, от чего тот загорелся прозрачным огнём, становясь идеально чистым. Видя, что все пассажиры и матросы смотрят на неё, тётя виновато улыбнулась и крикнула Шие:
— Эм, ну что? Получается, всё-таки будем жарить рыбу, да?

Глава 23. Через невзгоды

Демона, вылезшего из воды, было решено скинуть обратно. Люди всё ещё приходили в себя после пережитого ужаса. Большая часть из них скрылась в каютах, словно там другие морские твари не смогли бы до них добраться. 
Тиса не знал, стоит ли ему последовать их примеру. Он взглянул на Шие, который, борясь с приступами тошноты, наблюдал, как тело водного демона исчезает в морской пучине. 
Со спины к ним подошла Майт. Она вытерла платком синюю кровь с лица, а затем обратилась к Тисе:
— А ты совсем не испугался. Мне редко встречаются люди, которые так спокойно относятся к ожившим мертвецам.
— Нет, мне было страшно, просто всё произошло слишком быстро...
Тиса лгал в своей обычной манере, но внутренне ему стало немного не по себе — Майт действительно оказалась гораздо опытнее и быстрее Шие. И хоть Тиса был сильнее её, он невольно представил себя на месте разрубленного мертвеца.
После смерти Тису часто разили Луны и он было решил, что привык. Но стоило ему пошляться по лесам вместе с Шие и пожить среди людей, и ему уже не хотелось лишний раз попадать под удар.
Майт кивнула и переключила своё внимание на племянника:
— Что, Шие, первый раз видишь водного демона? С обычными ожившими справится не так сложно, но если демон обратился в такое, то лучше с ним один на один не сталкиваться. Были случаи, когда подобный монстр убивал сразу трёх воинов. Ты встречал обращённых во время пути?
— Нет, не встречал, — соврал Шие и невольно оглянулся на Тису.
Майт же с лёгким вздохом убрала меч в ножны:
— Если бы Звёзды и Луны ладили, мы бы давно нашли способ избавить мир от демонов.
В конце концов, все мы люди, а нежить — наш общий враг.
Шие повернулся к ней. Слова тёти снова кольнули его. Раньше, ещё когда они жили в столице, Майт частенько говорила нечто подобное, и тогда парню казалось, что она абсолютно права. Но сейчас, когда он знал правду про Остров Мёртвых, её слова звучали неправильно и нелепо. 
Шие помедлил, а затем, наконец, решился сказать то, что уже давно крутилось у него на языке:
— Майт, но что, если мы не должны убивать нежить? Демоны — это ведь тоже люди. Глубоко внутри у них наверняка есть человеческое сознание. Что если вместо того, чтобы изгонять их, мы бы смогли найти способ вернуть им рассудок?
Тиса предостерегающе посмотрел на него, а Майт широко распахнула глаза. На её лице отразилось недоумение, затем напряжение, а после уголок губ дёрнулся в улыбке. 
— Шие... — протянула она, — я уж подумала, ты серьёзно. И не стыдно тебе так подшучивать над тётушкой? 
— Но я серьёзно! 
Только спустя минуту Майт осознала, что племянник не разыгрывает её. На лицо тёти пала тень.
— Шие, что случилось? — тише спросила она. — Тебе так плохо от морской качки? Или... — она встревожено повернулась к Тисе. — Во время вашего путешествия его били по голове?
Не получив ответа ни от первого, ни от второго, Майт судорожно поправила белый локон:
— Шие, только не говори такого дяде. И маме лучше тоже не говори... Вообще никому не говори!
— Я не сумасшедший! — возмутился парень. — Да мы же маги, на основе нашей магии было создано много лекарств. Наши лампы светят и ночью, и днём, греют в зимы. Используя энергию солнца, мы способны на многое. И эта же энергия создала демонов. Так почему мы не можем хотя бы попробовать им помочь?!
— Хаа... — ошарашено выдохнула Майт. — Помочь мёртвым? Ох... Как всё плохо... Что же с этим делать? Ты...
На мгновение она растерялась, но затем взяла себя в руки и приняла строгий вид.
— Демоны — это монстры, — твёрдо сказал она. — Они могут притворяться людьми, но у них нет души. Были люди, которые пытались помочь мёртвым, но в конечном итоге все они страшно об этом пожалели.
Парень нахмурился и хотел прервать её возражением, однако тётя взяла его за руку.
— Шиечка, послушай. Лучшие из нас пытались, и они пожалели. Думаешь, в нашем ордене все глупцы? 
Шие отвёл взгляд, более не споря, но и не соглашаясь. Майт покачала головой:
— Твой дядя жизнь посвятил изничтожению демонов. Он не спал многие ночи, чтобы оградить от этого кошмара обычных людей.
Пока можешь думать, как хочешь, но хотя бы когда мы вернёмся, не говори этого ему.
Майт отпустила руку племянника и отошла к каютам. На пол пути к ней вышел капитан корабля. Он с восхищением смотрел на воительницу и рассыпался в благодарностях за убитую тварь.
— Хэ! Почему же вы сразу не сказали, что Луна? — дивился он. — Я бы сделал вам скидку! 
Шие проводил тётю взглядом, а затем пытливо посмотрел на Тису. Тот в ответ лишь пожал плечами:
— Возможно, попытаться тебе и стоило, но лучше послушай её.

        
      
***

        
      
Тем же вечером вновь поднялся ветер, а с неба посыпались мелкие снежинки. 
На этот раз Майт осталась в каюте. Шие уже не так сильно укачивало, но он не пошёл в укрытие, чтобы лишний раз не сталкиваться с ней. Тиса сидел рядом с ним и вглядывался в море. Воин и демон остались одни, впервые с отбытия из порта. Первым заговорил Шие: 
— Так значит, Золотое Солнце... Человек, который запретил Лунам карать людей, но после смерти сам стал убивать злодеев.
Тиса тихо хмыкнул и промолчал. Воин привык к тому, что он ничего не рассказывает, а потому лишь внутренне вздохнул и погрузился в свои мысли. Однако спустя пару минут демон окликнул:
— Шие, смотри.
Парень встрепенулся и поглядел туда, куда указывал Тиса. В нескольких метрах от корабля, на тёмных вздымающихся волнах стояла серебряная лиса. Искры, отлетающие от существа, падали в воду и потухали. Лиса неотрывно смотрела на удаляющийся корабль, а через мгновение исчезла в вечернем сумраке.
Шие вцепился в борт:
— Она давно за нами следит?!
— Давно.
— Зачем? Почему Серебряное Солнце просто не выйдет к нам?
Тиса не знал ответ на этот вопрос. В самом деле, Серебряный Лорд вела себя очень таинственно. Хотя даже в прошлом он не всегда понимал причины её поступков. 
В прошлом... Как же много там осталось. Тиса уставился в пустоту, и его взгляд остекленел. От внезапно нахлынувших воспоминаний отголоски былой боли прокатились по телу. Демон вдохнул полную грудь воздуха. 
«Нет... Нет, всё уже позади...» — подумал он и скрестил руки на груди, пытаясь унять в них дрожь. 
Волны мягко ударялись в борта корабля. Порывы холодного ветра наполняли паруса. Это успокаивало, и постепенно боль отступила. 
Было тихо, только шум моря и приглушённые голоса матросов нарушали тишину. Ну и присутствие рядом Шие. Этот представитель рода человеческого просто не мог бесшумно усидеть на месте. 
Тиса решил, что ему несказанно повезло, что у паренька морская болезнь, иначе Шие скакал бы по кораблю, как молодой баран и доставил бы немало проблем. Демон устроился поудобнее на жёстких ящиках и вновь вгляделся в темное море в надежде увидеть серебряные искры. 
Вечер постепенно сменился ночью. На небе начали медленно разгораться звёзды, когда с носа корабля раздался крик. Затем по палубе прокатился тревожный рёв сигнального рожка.
Тиса и Шие вздрогнули от неожиданности. Они быстро поднялись и двинулись к носу корабля. Там уже находилось несколько матросов. Один из которых призывно гудел в рог. 
Причиной переполоха стал чужой корабль. Он находился впереди Бегущей Устрицы. На нём не было сигнальных ламп, и только благодаря зоркости смотрящего его удалось обнаружить вовремя. 
Судно неслось прямо на Устрицу, и если немедленно не предпринять меры, два корабля непременно столкнутся. Однако владельцы другого судна словно ничего не замечали. Звук рожка оглушал, но чужаки будто бы не слышали его. 
Тиса и Шие переглянулись. В такой ситуации они оказались абсолютно бесполезны. Оставалось только надеяться на моряков, которые уже начали действовать.
Боцман крикнул капитану: 
— Да это, похоже, пираты! Что будем делать?
Тот дёрнул себя за седую бородку и, даже не заметив, что выдрал клок, принялся раздавать резкие команды. 
Тиса оглянулся по сторонам и обнаружил, что Шие уже нигде нет.
Парень же бросился на поиски Майт. Он нашёл её рядом с входом в каюты. 
— Что случилось? — спросила она, стараясь перекричать гомон и гудение рога. 
Шие попытался ей объяснить, но в этот момент Бегущая устрица накренилась на левый бок, меняя своё направление, чтобы разминутся с чужим судном. Воинов понесло в сторону, но они удержались на ногах. Пояснений больше не требовалось, ведь Майт уже и сама могла видеть приближающийся корабль. 
Перепуганные пассажиры повыскакивали из кают:
— Что такое? Мы тонем?!
— Пока нет. Возвращайтесь обратно! — гаркнул кто-то.
Началась суматоха.
— Великие светила, мы все умрём!
— Что там?!
Шие попытался придумать, куда им с тётей податься, но тут раздался грохот, и мир вновь содрогнулся. Брызги воды полетели на палубу. Кораблю не удалось разойтись с вражеским судном, и то носом задело корму Бегущей Устрицы. 
Пассажиры с воплями повалились друг на друга. Майт чуть было тоже не упала на деревянный пол, но Шие вовремя подхватил её за руку. Когда тряска прекратилась, воины выпрямились и увидели справа от Бегущей Устрицы борт чёрного корабля. Он возвышался, подобно морскому чудовищу, закрывая часть звёздного неба.

        
      

        
      
Тиса остался на носу, наблюдая за действиями матросов. Когда случилось столкновение, он удержался за тросы, но некоторые из моряков вылетели за борт. Товарищи бросились им на помощь и скинули в воду спасательные круги. 
Тиса оцепенел. Вопли и шум эхом отдавались в голове, а перед глазами вместо реальности вспыхнули картины давно минувших дней. Он больше не видел корабль, всюду была только кровь. Она заливала землю, светлые одежды. Её привкус был во рту, медный запах переполнял воздух. Слишком... Слишком много крови... 
Тиса мотнул головой, приходя в себя. Нужно вернуться к каютам! Он двинулся вперёд, но успел сделать лишь пару шагов, когда в палубу возле его ног врезалась стрела.
На вражеском корабле, наконец, появились люди. Некоторые из них держали луки. Бегущая Устрица оказалась в опасной близости от чужого судна и крупные пернатые стрелы полетели на неё дождём. Тиса пригнулся и укрылся за мачтой.
Когда град стрел стих, на палубу посыпались доски, по которым сбегали пираты. Тиса взглянул на небо. Разумеется, посреди ночи там не было ни единого луча солнца, а значит, он не мог призвать свой меч. Да к тому же он обещал Шие, что больше не будет убивать людей. 
В момент, когда демон пожалел о данном обещании, прямо перед ним возник здоровенный грузный пират. Противник держал в руках сабли и зло ухмылялся. Тиса посмотрел на него снизу вверх и нервно улыбнулся в ответ.

        
      

        
      
Когда стрелы полетели на борт, пассажиры, все как один, кинулась обратно в каюты. В проходе образовалась давка. Шие и Майт прикрыли их. Тётя лёгким жестом обрисовала квадрат.
— Дай мне шанс! — промолвила она.
Перед магиней стеной возник тонкий прозрачный щит. Он не укрыл её со всех сторон, но защитил от стрел. Они врезались в магию, пробивали её насквозь и застревали. 
Шие тоже использовал это заклинание. Но, судя по всему, небесные светила не собирались давать ему шанс — щит получился маленьким и выглядел покорёжено. Воин, понимая, что он бесполезен, а магии тратит уйму, махнул рукой, убирая его.
Благо заклинания Майт вполне хватило, чтобы сдержать стрелы. Тётя была сосредоточена. Её светлые глаза стали цепкими. Когда последний пассажир оказался в условной безопасности, она сказала: 
— Нужно помочь матросам. 
Шие тоже так считал, но он не хотел, чтобы Майт рисковала. Он попытался уговорить её остаться, но тётя лишь бросила на него возмущённый взгляд и ринулась на подмогу людям. Парень обнажил меч и пошёл рядом. 
Несколько моряков, пронзённых стрелами, распластались на палубе. Они уже были мертвы. Майт шла вперёд, поддерживая щит, но лучники стрелять перестали. 
Вскоре воины обнаружили трёх матросов. Они укрылись за бочками и, благодаря этому, остались живы. Майт и Шие хотели отвести их в каюты, но в этот момент на палубу Бегущей Устрицы сошли пираты.
Первый разбойник кинулся на Шие. Парень отразил тяжёлое лезвие топора и порадовался, что плечо зажило, иначе этот удар стоил бы ему головы.
Майт тоже выхватила меч. Для поддержки щита нужна была постоянная концентрация. И когда магиня отвлеклась, щит разбился и исчез. Впрочем, в ближнем бою он был бесполезен.
Тётя и племянник встали плечом к плечу, защищая матросов. Те мало-помалу оправились, достали откуда-то ножи и с воплем отчаянья кинулись на пиратов. Моряки сражались с врагами не на жизнь, а на смерть. Но Шие и Майт, как Луны не могли вредить людям. Им оставалось только обороняться. 
Один из матросов почти сразу повалился на палубу, пронзённый кортиком. Других оттеснили пираты. 
Шие пробрал страх. Как ему защитить Майт? Вокруг враги, отступать некуда. Разве что прыгнуть в ледяное море... Или продолжать драться?
Ему ещё никогда не приходилось сражаться против живых. Да и как бороться с теми, кому нельзя вредить?! Такие случаи в Кодексе не оговаривались. И что теперь? Нарушить запреты?.. 
— «Нет!» — мысленно воскликнул Шие, отражая удар сабли. Этот Кодекс был тем единственным, на что он полагался в самые трудные моменты. И преступить такой страшный запрет было просто немыслимо.
Майт сражалась рядом. Её меч мелькал, отбивая удар за ударом.
Шие подумал о Тисе. Он давно потерял его из виду, но был убеждён, что с ним всё в порядке. Да, конечно, парень требовал от демона, чтобы тот больше никого не убивал, но сейчас ему вдруг захотелось, чтобы Тиса позабыл об этом.
Новый сильный удар кривой сабли чуть не выбил у Шие меч из рук. Напротив стоял маленький крепкий мужичок, который двигался ничем не хуже демонов. Он уже какое-то время осыпал парня ударами и целился ему то в горло, то в живот. 
Но, похоже, пирату надоела безуспешная атака, и он стал бросаться на воина, как дикий пёс, несильно заботясь о своей безопасности.
Несмотря на холод, Шие весь горел от перенапряжения. Лицо раскраснелось, а на лбу выступили капельки пота. Одна ошибка, и сабля низкорослого пирата чиркнула его по щеке. Горячая кровь полилась к подбородку. 
Тем временем Майт направила магию в меч и зажгла на нём яркое пламя. Пираты в ужасе попятились, но пламя их не обожгло. Тётя отступила на пару шагов, переводя дух. 
Тут краем глаза Шие увидел лучника. Тот стоял на возвышении неподалёку и целился в них. Воин, понимая, что не сможет отбить атаку, попытался предупредить тётю, но было поздно. 
Стрела сорвалась с тетивы, и тут же раздался женский крик, от которого у парня оборвалось сердце.
На миг он позабыл обо всём и резко, наотмашь полоснул мечом назойливого пирата. Низкорослый, скуля, отлетел в сторону, а вокруг Шие столбом вспыхнуло прозрачное пламя. 
От огня исходил сильный жар. Обожжённые пираты с криками отпрянули, а воин повернулся к тёте:
— Майт!
Женщина медленно осела на палубу. Её меч валялся рядом, а руки, испачканные кровью, зажимали рану на груди.
Шие пошатнулся от ужаса, но тут же понял, что тётя ранена несерьёзно. Перед ней был Тиса. Он успел подскочить очень вовремя, чтобы поймать стрелу, летевшую в Майт. Стрела была на редкость крупной и острой. Она пробила Тисе грудь насквозь, но лишь слегка задела тётю. 
Женщина смотрела на друга племянника глазами, полными ужаса. Она понимала, что тот сейчас погибнет по её вине.
Тиса ещё не оправился от боли, но вовсе не собирался помирать. Когда он добирался сюда, то не стал всерьёз сражаться с пиратами и только благодаря этому подоспел в нужный момент.
Теперь же он схватился за дыру, из которой торчала стрела, и встретился с Шие взглядом. Что ему делать? Явить Майт свою страшную суть? Или...
Демон попятился из огненного круга. Накидка на его плечах вспыхнула от прозрачного пламени, а как только он оказался вне круга, удары врагов посыпались с новой силой. Тиса дёрнулся к краю палубы и с предсмертным криком повалился за борт, в морскую пучину.
Перепуганная Майт кинулась следом, но Шие удержал её за плечо.
— Он же умрёт! — вскрикнула она.
— Он уже умер! — выпалил Шие. Он знал, что это не так, но сейчас было не до разъяснений. 
Парень посмотрел сквозь пламя на пиратов, окруживших их со всех сторон, и судорожно вздохнул. 
Магический огонь пусть и отпугивал врагов, но долго это продолжаться не могло. Пираты сгрудились вокруг. Они ждали, когда пламя потухнет и их жертвы окажутся беззащитны. 
Из толпы вышел высокий мужчина. Его лицо от носа до подбородка расчерчивал длинный шрам. У него на руке сидела большая чайка с белыми глазами. Мужчина был капитаном пиратов. 
— Что это такое? — хмыкнул он, улыбаясь во все двадцать-шесть зубов. — Неужто нам попались Луны? 
— Ага! Они самые! — закричали пираты.
— Ну так не поцарапайте им шкуры. Что же вы так неосторожно... 
Майт, оправившись от потрясения, подняла меч и крепко сжала его в руке, становясь рядом с Шие. 
— Леди! — крикнул ей вражеский капитан. — Сдавайтесь, бой окончен.
— Бой с теми, кому запрещено драться с людьми? — откликнулась Майт.
Шие тоже крикнул: 
— Если мы, как воины Луны, не можем вас покарать, то это ещё не значит, что этого не сделают другие! Ваши преступления не останутся безнаказанными!
Пираты захохотали. Капитан хмыкнул:
— Думаете, нас покарает Избранное Воинство? Да Воинству и Ордену сейчас нет никакого дела до разбойников. Все в столице, ждут перепалки со Звёздами. Не тратьте наше время, сдавайтесь. 
Шие опёрся на меч. Ему было сложно поддерживать столб огня, и тот потихоньку начал спадать. Майт взмахнула рукой, поддерживая пламя, но и её силы рано или поздно иссякнут. 
Парень посмотрел в ту сторону, куда так удачно ушмыгнул Тиса. Может и им в воде искать спасение?! Но прежде чем Шие решился, из стены огня вылетело нечто и с силой врезалось ему в голову. Мир пред глазами погрузился во тьму. 

Глава 24. Пиратское логово

Как только Тиса оказался в воде, его неумолимо потащило ко дну. Рой пузырей устремился вверх.
Демон подумал, что должен помочь Шие и Майт, но для этого стоило хотя бы избавиться от стрелы. Он ухватился за неё обоими руками и с силой дёрнул, пытаясь вытащить, но согнулся от боли.
— Проклятье, — беззвучно выругался он и тут же закрыл рот.
Дело было даже не в том, что Тиса не хотел наглотаться воды. Просто в этот миг перед ним появилась серебряная лиса. Огненное животное, оказавшись на глубине, не потухло. Зверь загадочно светился, а его глаза неотрывно смотрели на демона.
Тиса поманил рукой, и животное послушно подплыло ближе, позволяя опереться о себя рукой. Благодаря этому он больше не погружался в морскую пучину. Демон посмотрел по сторонам, но вокруг была кромешная темнота, и только лиса горела, как луна в чёрном небе.
Стоило ему немного приди в себя, как магическое животное, гребя лапами, куда-то поплыло, утягивая его за собой. 
— Куда?! — удивился Тиса, но под водой его, конечно, никто не услышал.
Он мог бы призвать свою лису и попытаться вернуться к воинам, но что из этого выйдет? Что он сделает? Убьёт этих пиратов? Но ведь Шие просил не убивать людей. Да и Майт не обрадуется его появлению в качестве мертвеца.
Тем более Тиса не только чувствовал себя разбито, но и по факту крошился от стрелы и ранений. В придачу он винил себя за то, что вмешивается в судьбы людей.
«Живое к живому, мёртвое к мёртвому» — до бесконечности повторял он себе, но когда доходило до дела, не мог оставаться в стороне. Так может, хоть на этот раз ему лучше сдержаться? 
Тиса поудобней ухватился за серебряную лису. 
«Ладно, подождём, а там посмотрим, что можно сделать,» — решил он и вскинул руку. С его пальцев сорвалась золотая птица и, взмахнув крыльями, устремилась ввысь.
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Шие очнулся не сразу. Голову ломило, и он то на краткий миг приходил в себя, то снова срывался в бездну. Казалось, прошла целая вечность, прежде чем он смог открыть глаза. Над ухом раздался встревоженный голос тёти:
— Шие, ты как?
Парень резко поднялся, вспоминая, что произошло. Он и Майт находились в какой-то коморке. Из мебели была только деревянная кушетка, на которой лежал Шие и старый светильник над потолком, растерявший весь свой магический заряд, а потому еле-еле светившийся.
— Я в порядке, ты как?! — выдохнул Шие, цепляясь за плащ Майт. 
Он обнаружил, что его руки связаны толстой верёвкой, разрисованной волнистыми символами. Они блокировали магию. Руки женщины тоже были связаны, но она выглядела целой. Тётя ответила:
— Я нормально. Тебе досталось больше. Когда эта уродливая чайка врезалась тебе в голову, я так испугалась...
— Чайка? — хмурясь, повторил Шие, прикладывая руку к голове. 
— Да, эта птица пролетела сквозь огонь и врезалась в тебя, как камень. Она, похоже, нежить. Как этому пирату удалось приручить труп?
Майт покачала головой, а затем поднялась с кушетки и измерила шагами коморку:
— Ты долго не приходил в себя. Пассажиры, которые остались в каютах, не пострадали. Нас всех схватили. Бегущую Устрицу пираты пригнали к какому-то острову, мы сейчас находимся на нём. Тут много других разбойников. Нас пока заперли здесь. Куда повели остальных, не знаю.
Шие встал и осмотрелся. В коморке не было окон, а стены состояли из плотных брёвен. Парень пнул крепкую дверь, но та даже не шелохнулась. Майт, видя его безуспешные попытки, с тихим вздохом вновь опустилась на кушетку. 
Племянник повернулся к ней, чтобы что-то предложить, но увидел, что Майт морщится, и осёкся.
— Тебе плохо? — встревожился он. — Что с раной от стрелы? 
Женщина успокаивающе улыбнулась: 
— Ничего, просто...
Тут её скрутило от боли.
— Тётя! — охнул Шие.
— Всё хорошо, — выдавила та, — я просто не думала, что путешествие окажется столь опасным.
Её непонятная речь ещё больше напугала племянника. Он сел рядом и взял Майт за руки: 
— Что случилось?
Тётя виновато пожала плечами:
— Я же не рассказывала тебе, почему поссорилась с твоим дядей? 
— Нет... Ты говорила только, что он был в ужасном настроении.
Майт вздохнула:
— Понимаешь, я жду от него ребёнка. Я уже на четвёртом месяце. Когда твой дядя узнал, мы сильно поссорились, и я уехала.
— Ребёнка?! — ошарашено выдохнул Шие. 
— Да... Твой дядя, когда узнал, что у него будет сын или дочка, хотел запереть меня на семь засовов, чтобы я, не дай духи, не поранилась. А я была против. Ты же знаешь, он слишком оберегает тех, кого любит. А меня не надо оберегать! В конце концов, я не фарфоровая кукла, а воин. Для меня свобода — самое важное! Однако я, похоже, была слишком самонадеянна... 
Майт печально погладила живот, скрытый плащом: 
— Мне что-то плохо. Но ты не переживай, со мной всё будет хорошо! Нам главное выбраться отсюда, верно?
Шок, который испытал Шие, трудно описать словами. У его дяди долгое время не было семьи. Многие считали, что этого хмурого скрягу никто по мимо его близких родственников никогда не полюбит, да и он сам на вряд ли обратит на кого-нибудь внимание. Но однажды появилась Майт, и всё изменилось. 
Дядя носил её на руках, был готов построить для неё самый прекрасный дворец. Лишь бы она вечно жила в нём и никогда не выходила в опасный мир. Но его избранница была как птица в небе, и никакая золотая клетка её не прельщала. Что, конечно, рождало бесконечные споры и недопонимания между ними.
Когда эти двое, наконец, поженились, и Шие, и его матушка вздохнули с облегчением. Но кто ж знал, что всё это однажды приведёт к тому, что в один прекрасный день Шие окажется вместе с беременной тётушкой в пиратском плену перед лицом страшной угрозы.
Парень схватился за голову. Если с Майт что-то случится, как он посмотрит в глаза дяде?! А как сам будет с этим жить? Тут уж было не до радости, что у него появится двоюродный брат или сестра.
Вдруг засов на двери заскрежетал, и та с тихим визгом распахнулась. На пороге стоял капитан пиратов и криво улыбался.
— Ну что, очухались? — спросил он.
— Что тебе нужно? — нахмурилась Майт.
Шие же резко соскочил с кушетки и кинулся в атаку, но тут же получил пинок в живот и отлетел к противоположной части коморки. Майт кинулась к племяннику, а пират, посмеиваясь, ответил:
— Что мне нужно? Мне нужны Луны, — он развернулся и вышел наружу. А в коморку вбежали четверо разбойников, схватили воинов под локти и потащили следом.
Снаружи было чудовищно холодно. Магия, подавляемая верёвками, больше не грела, и Шие в мгновение ока замёрз до костей. Благо, тётя была одета потеплее.
Они и правда находились на острове. Всюду возвышались скалы, то тут, то там были понатыканы деревянные домики. Одни неказистые и убогие, другим же мог позавидовать и зажиточный купец. Над каждой дверью висели солнечные лампы. Они раскачивались от порывов ветра и бросали причудливые отсветы на землю. 
Разбойники, укутанные в шубы мехом наружу, повели Шие и Майт к центру острова. Через пол часа они оказались у высоких скал, которые  скрывали вход в пещеру. 
Вход был узким, но внутри пещера поражала своими размерами. Здесь бы уместилось несколько сотен человек. Через дыру в своде поступал свежий воздух, а благодаря лампам было достаточно тепло и светло. Но, несмотря на такие удобства, тут находились только два пирата, которые стояли на страже.
В самом центре пещеры располагалась большая глубокая яма, по краям огороженная деревянным заборчиком. Из неё доносились страшные завывания. Капитан подошёл к ограждению и склонился над ним:
— Знаете, что это за место?
Разбойники подтолкнули воинов ближе к яме, и те смогли увидеть на её дне колыхающиеся тени.
— Сюда мы скидываем пленных, если не получается взять за них выкуп, — продолжал враг, — и других неприятных людей. Кто-то из них просто умирает, но многие становятся демонами.
— И что же, — прошипел Шие, — ты и нас туда скинешь?! 
— Однажды, — согласился пират. — Понимаете... У нашей братии есть развлечение. Иногда мы скидываем туда воинов или силачей и делаем ставки, как долго они продержатся. 
— Подлец, –процедила Майт. 
Но капитан на это лишь шире улыбнулся:
— Обычно мне некого было предложить для этой забавы. Я только делал ставки. Но удача улыбнулась, и теперь у меня есть целых два воина, да к тому же Луны. Это редкость.
Пират погладил чайку по голове: 
— Если кто-то из вас выживет, я, возможно, дарую ему свободу. Хотя, по правде говоря, даже среди Лун мало кто продержался дольше шести минут. Игрища состоятся завтра-послезавтра, когда на остов вернутся другие капитаны, а пока вы можете решить, кто из вас отправится первым.
— Никто! — выплюнул Шие. Парня переполняла злость. Будь у него магия, он бы давно горел от гнева, — даже если вы нас скинете в эту яму, мы не будем сражаться на потеху толпе!
Один из разбойников крякнул: 
— Да чаво с ними возится? Лучше отправим их к демоновой матери, прямо щас.
Шие обернулся и узнал в говорившем низкорослого пирата, которого накануне полоснул мечом. Нанесённая рана, по всей видимости, оказалась не столь глубокой, но лицо врага было обожжено прозрачным пламенем и искажено гримасой ненависти.
Капитан кивнул, соглашаясь с ним: 
— И правда. Если вы не хотите сражаться с нежитью как воины, то мы можем предложить вам прямо сейчас отправиться в «Бездну».
Шие невольно бросил взгляд на дно ямы, где рычали и скреблись монстры, и внутренне похолодел. Майт же скрутил очередной приступ боли, и она схватилась за племянника, чтобы не упасть. Тут парень сдался: 
— Х-хорошо, — выдавил он, — я готов сражаться. Но... Моя тётя больна. Она всё равно не сможет противостоять мёртвым. Оставьте её, отпустите, а я постараюсь продержаться против нежити как можно дольше!
— Не пойдёт! — заверещал низкорослый.
Капитан же задумался:
— Хм, ну если ты сможешь выжить на дне хотя бы четыре минуты, и я выиграю с этого парочку пари, то почему бы и нет. Договорились?
Шие кивнул. Капитан довольно хлопнул в ладоши:
— Отлично.
Чайка на его руке противно гаркнула.

        
      
***

        
      
Лиса быстро плыла в неизвестные дали. Маленькие рыбки подплывали на серебряный свет, но тут же испуганно бросались прочь. Потоки воды развивали волосы Тисы. Он скинул обгоревший плащ, потому что тот мешал движению, и сосредоточился на том, чтобы не выпустить зверя.
На миг демон почувствовал себя русалкой из людских легенд и неосознанно улыбнулся. Лиса, словно почувствовав это, обернулась и тоже радостно оскалилась, по собачьи высунув язык.
Спустя час лапы лисы упёрлись в землю, да и Тиса почувствовал под собой опору. Он выполз на берег и рухнул на заснеженные камни, откашливаясь от воды. То была скорее память о былой жизни, чем насущная потребность. Лиса, убедившись, что он на суше, куда то унеслась.
Тиса сел, глубоко дыша, и закрыл глаза. Его сознание сразу перенеслось в золотую птицу. Сейчас фамильяр сидел на мачте корабля и наблюдал за капитаном пиратов. Демон постоянно был на связи с птицей и краем сознания понимал, что происходит у воинов.
Но сейчас он ничем не мог помочь, а потому вернулся обратно в своё тело. Стрела по прежнему была в груди, и любое её шевеление причиняло страдание. 
Тиса стиснул зубы и выдернул её, а затем бросил на землю рядом с собой. В груди осталась дыра, которая, впрочем, больше не приносила проблем. Демон, пошатываясь, поднялся и огляделся вокруг. Было темно, но он понял, что это какой-то маленький пустынный остров. В этот раз лиса не привела его к своей хозяйке. 
Тиса зажёг на руке золотое пламя и, хромая, пошёл вперёд, пытаясь осознать размеры клочка земли. Под ногами лежал снег, и чем дальше мужчина отходил от берега, тем глубже становились сугробы.
Тиса представил, как же тут, наверное, холодно. А он в придачу весь мокрый с ног до головы. Если бы не был мёртв, то даже с магией заболел бы и помер. 
Тут позади раздался лисий лай. Демон встревожился и похромал обратно к месту, где расстался с магическим зверем.
Лиса ждала его на берегу. Она сидела на земле и виляла хвостом из стороны в сторону. Перед ней лежала целая гора веток и маленьких коряг. Стоило Тисе приблизиться, как те вспыхнули ярким серебряным пламенем, а после уже сами продолжили гореть обычным огнём.
Серебряное Солнце устроило для Тисы маленький лагерь. Он подивился такому радушию и хотел что-то спросить, но лиса поскакала прочь, мягко балансируя на снегу. 
Спустя пару минут она вернулась, таща в зубах еловую ветвь для лежанки. Демон не стал её останавливать, только сел у костра, наблюдая за происходящем.
Когда лиса натаскала полную охапку ветвей, то на миг задумалась, а потом ринулась к воде, собираясь наловить и рыбы. Но Тиса вовремя остановил её:
— Постой, — окликнул он. — Я же демон, я не хочу есть. Всё хорошо, просто останься со мной. 
И лиса вернулась. Кряхтя, она обежала разбитый лагерь и, убедившись, что больше ничего не может сделать, села и устремила на Тису внимательный взгляд.
Демон пересел на еловые ветви, оказавшись отделённым от лисы потрескивающим костром.
— Спасибо, — сказал он, — но почему ты мне помогаешь? И зачем хочешь, чтобы я вернулся в столицу?
Он понимал, что магический зверь не сможет ответить, но полагал, что та хотя бы знаками поведает, в чём дело. Однако Лиса лишь вальяжно легла на бочок и распушила шубу, всем своим видом изображая обыкновенное животное.
Тиса не знал, находится ли сейчас сознание хозяйки в фамильяре, или та, организовав лагерь, отпустила животное до поры до времени. Он задумчиво посмотрел на огонь и вернулся мыслями к воинам, а затем и к своей посмертной жизни. 
Зачем он согласился на это путешествие? Чего ему искать в Хельте? Прошлого всё равно не вернуть. А Серебряный Лорд... Что она от него хочет? Тут Тису посетила неприятная мысль, и он не преминул спросить:
— Ты хочешь отомстить мне за то, что тогда ты умерла? 
Другого ответа он подобрать не смог. Демон чувствовал и свою вину в том, что в прошлом для Серебряного Солнца всё сложилось не лучшим образом. Могло ли быть так, что магиня, став нежитью, пожалела о содеянном и со временем захотела расплаты?
Лиса от его предположения подскочила на все четыре лапы, вздыбив шерсть. Её светящиеся глаза округлились. Она замотала мордой так, словно ей на нос сел шмель.
— Прости, — сказал Тиса, понимая свою ошибку и  вскидывая руки в жесте извинения, — но если я не прав, то зачем тогда ты следишь за мной? Почему я в опасности?
Лиса плюхнулась обратно на попу и, состроив серьёзную морду, посмотрела в чёрное небо. Она явно не собиралась давать ответы. Тиса улыбнулся и тоже посмотрел на далёкие звёзды. Они просидели так достаточно долго, когда он заметил:
— А знаешь, у меня на родине звёзды намного ярче. 
Зверь недоверчиво фыркнул, но Тиса возразил:
— Правда. Ты хоть сейчас и демон, но не знаю, была ли на Острове Мёртвых. Там звёзды светят так ярко, что кажется, их можно удержать на ладони.
Лиса повела мордой, словно хотела что-то спросить, но по понятной причине ей это не удалось. Под конец она недовольно взмахнула хвостом, и в воздухе перед ней быстро всплыли четыре слова. Каждое появлялось лишь на миг и тут же осыпалось на землю серебряным дождём. «Почему», «Ты», «Не», «Там?».
Тиса поддел: 
— А делала вид, что не можешь общаться. — Он снова посмотрел на звёзды и повторил: — Почему я не там? Мне пришлось уехать. 
Он не сказал больше ни слова, но улыбка медленно сошла с его губ. 

Глава 25. Запреты

Белоснежные стены храма устремлялись в небеса. Мозаика из драгоценных камней блестела на солнце и отбросала зелёные огоньки на лица собравшихся в главной зале демонов. 
Старейшая Сэл вошла внутрь, как всегда –уверенно и порывисто. Уже очень много лет она рассказывала лекции обращённым демонам. То, чем раньше она занималось с пылким энтузиазмом, со временем превратилось в отточенную привычку. 
Старейшая знала каждое слово, которое скажет, и то, с какой интонацией его произнесёт. Никто не посмел бы обратиться к ней, задать вопрос и уж тем более перебить, и она совсем перестала замечать тех, к кому были обращены её слова. И даже если бы Храм Зелёного Солнца был пуст, это ничем бы не изменило её действий.
Однако храм был полон. В этот день, накануне большого праздника, в здание набилась целая толпа народу. Помимо новичков, к Старейшей пришли и те, кто уже слушал её речь в прошлые годы. И даже полукровки пробрались внутрь, несмотря на то, что лекция была посвящена не им. 
Когда Старейшая Сэл оказалась внутри, все демоны как один поднялись в приветствии. Старая демоница ступила на возвышение и начала свою речь:
— Рада видеть всех собравшихся. В прошлый раз я рассказывала вам о видах демонов. Напоминаю: цвет глаз у умерших меняется. У погибших мирной смертью глаза белые, а у тех, чья смерть была ужасна или после неё они перенесли суровые испытания, глаза окрашиваются красным. Другие, более серьёзные деформации являются следствием тягот, перенесённых после смерти, и встречаются крайне редко. 
Она сделала паузу:
— Сегодня же я хочу рассказать вам больше о магии и воинах, использующих её. Магия — это воплощение жизни. Когда маг умирает, он теряет её. Конечно, как и во всех правилах, тут есть исключение: люди с сильным даром, такие как Лорды Солнца, способны колдовать даже после смерти. Но в основном среди мертвых нет магов. У полукровок такое встречается, но это необычайная редкость, и у них очень слабый дар.
На нашем острове запрещено находиться магам. Это нерушимый закон, который соблюдается испокон веков. На случай появления полукровок с даром у нас есть секретные семьи в человеческих землях. Там полукровки скрывают свою суть и живут среди людей. 
Они помогают нам торговать с живыми и спасать других демонов. Многие из здесь присутствующих как раз попали на остров благодаря деревне Секретных Семей, находящейся на другом берегу.
Теперь же поговорим о воинах, которые используют магию. Только они способны окончательно умертвить демона. Чем и занимаются, изничтожая всех оживших в независимости от того, безумны они или нет. Впрочем, зачастую воины истребляют и людей, а потому нечему удивляться, –Старейшая Сэл едва уловимо хмыкнула:
— В мире есть два ордена: Лун и Звёзд, но по сути, они мало чем отличаются. Как вы знаете, иногда среди магов появляются те, чей дар выходит на новый уровень — Лодры Солнца. Их магия способна сильно изменять мир. Она не развеивается даже после их смерти. 
Если бы нам удалось привлечь хоть одно светило на нашу сторону, возможно, мы бы смогли  примериться с миром людей. Но со времён Зелёного Солнца ни один Лорд более не стал с нами сотрудничать. Их воспитывают в ненависти к демонам, и для них мы враг номер один. 
Старая демоница умолкла, позволяя слушателям осмыслить её слова. Однако из глубины зала сразу раздался голос:
— Старейшая, но вам не кажется это глупым? 
Демоны удивлённо завертели головами, ища храбреца, усомнившегося в словах правительницы. 
Старейшая Сэл впервые за всё время посмотрела на слушателей. Она быстро нашла в толпе вопрошателя. То был паренёк тринадцати лет с длинными русыми волосами и внимательными охристыми глазами.
— Нам нужны маги, чтобы противостоять сводящим сума лучам и жить в мире людей, — продолжал он, — но мы запрещаем магам жить на острове. Это же нелогично! Зачем договариваться с Лордом Солнца на другой земле, если мы можем попытаться вырастить его здесь, среди нас. В мире людей много сирот, в том числе и с магическим даром. Мы бы могли взять их на остров. 
По рядам прошёлся шумок. Одни слушатели кивали и как бы соглашались с ним. Другие, наоборот, хмурились и тихо роптали на такое своенравие.
Старейшая Сэл окинула Тису равнодушным взглядом и медленно сошла с возвышения:
— По твоему, мы должны похищать человеческих детей? Мы не имеем права так поступать. Пусть люди сами следят за своими сиротами. Мы же защищаем только демонов. Для нас нахождение людей на острове — это исключение. А если говорить про запрет на магов, который ты предлагаешь нарушить, то знай, он нерушим и возник не на пустом месте.
— Как он возник? — упрямо спросил Тиса.
Старейшая Сэл вздохнула. Этот мальчишка за последние годы частенько засыпал её вопросами, на которые она не должна была давать ответы. И вот вновь всплыл один из тех, на который она обычно отвечала молчанием. 
Но на этот раз их окружала толпа внимающих слушателей, и от куда-то сзади раздался второй голос, на этот раз девчачий:
— И правда, тётушка, почему мы не пускаем на остров магов? Ведь из-за такого запрета мы подвергаем опасности и наших полукровок, высылая их в мир людей. Многие не хотят уезжать, но им приходится!
Старейшая Сэл развернулась и упёрлась взглядом в деревянную маску. За эти пять лет Нун подросла. Вечный ребёнок превратился в одиннадцатилетнюю девчонку, которая на перебой с Тисой тоже начала засыпать её неудобными вопросами.
Под взглядами демонов и расспросами детей Старейшая Сэл почувствовала всю тяжесть прожитых лет. Позабыв о своей лекции, она сверкнула глазами и, прерывая начавшиеся в толпе робкие шушуканья, зло скомандовала:
— Перерыв. А вы оба за мной! — а затем, так же как и вошла, вылетела из храма. 
В зале воцарилось гробовое молчание. Красные и белые глаза устремились на человека и полукровку в маске, которые поспешно поднялись и последовали за правительницей.
Старейшая Сэл шла, не оглядываясь на детей. Они покинули храм и двинулись по улицам. Тиса и Нун переглянулись. 
Они предполагали, что старая демоница не обрадуется их попытке загнать её в угол и таки узнать ответы на тревожащие вопросы. Но дети и подумать не могли, что та оборвёт свою излюбленную речь и покинет лекцию. 
Старейшая отличалась холодным, терпеливым нравом, но сегодня им, похоже, удалось вывести её из себя.
Старая демоница, тяжело ступая, покинула пределы города. Тиса, который шёл следом, задумался, а не стоит ли им с Нун обратиться в бегство. Хотя нет, не получится. Тогда, может, попытаться отвлечь Старейшую, чтобы хотя бы подруга смогла спастись?
Он вновь оглянулся на девочку. Из-за маски было сложно понять её чувства, но по глазам было видно, что она тоже немного испугалась.
Старейшая пересекла поле и зашла в лес. Оказавшись вдали от чужих глаз, она резко развернулась. 
— Вам двоим не хватает моих уроков, и вы решили донимать меня в храме?! — рявкнула она.
— Вовсе нет! — повинился Тиса. — Вы же наша наставница, мы только хотели узнать у вас некоторую информацию...
— То есть, по вашему, то, что я решилась на такую глупость, как взять вас в ученики, даёт вам право изводить меня целыми днями?!
— Ну, не целыми днями, — вставила Нун, — только по будням.
Старейшая взглянула на неё сверху вниз, и девочка умолкла. 
Несмотря на то, что Нун была под присмотром Мел, Старейшая Сэл несла за неё прямую ответственность. И когда девочка, к всеобщему изумлению, и правда начала расти. Старая демоница сочла своим долгом обучить её некоторым важным вещам. Мел же, прознав об этом, уговорила её взять в ученики и Тису. 
Мел вообще была в восторге, когда поняла, что можно спихнуть детей на Старейшую. Теперь, после школы, они не слонялись без дела, а были под присмотром до самого вечера. И девушка забирала их только после работы.
С тех пор сердце Мел было спокойно, но вот безмятежная жизнь правительницы демонов превратилась в цирк. 
Эти две бестии ходили за ней попятам, занимали её библиотеку, перетрясли весь рабочий кабинет. То были на редкость любознательные и одарённые дети, но порой они изводили Старейшую до исступления, как и теперь.
Старая демоница в один шаг оказалась у дерева и изящным движением, будто срывала цветок, отломила прочную ветку и в считанные секунды сделала из неё трость. Тиса и Нун попятились. 
В прошлой жизни Старейшая владела ратным искусством, а потому её уроки отличались суровостью.
— Ну? — со льдом в голосе вопросила она. –Раз уж вы так хотите, чтобы я вас обучала, то давайте. Кто из вас первый хочет продемонстрировать мне свои навыки боя? Если сможете победить, так уж и быть, отвечу на парочку вопросов. Но напомню: во все прошлые разы вам этого не удалось.
Тиса быстро оглянулся, думая, где раздобыть оружие. Нун же выхватила с пояса деревянный тренировочный меч и ринулась в бой. Однако спустя два удара, так и не достигших цели, она была повержена наземь. 
Старейшая Сэл удовлетворённо улыбнулась и повернулась к Тисе. Тот успел разжиться тоненькой палкой, которая выглядела довольно таки жалко. Старая демоница закатила глаза:
— Где твой меч? Опять забыл в библиотеке?
— Но я же не на тренировку шёл! — возмутился мальчик. — Да и зачем нам уметь сражаться? Все эти тренировки — только повод, чтобы ничего нам не рассказывать.
Старейшая Сэл опустила посох и опёрлась на него:
— Думаешь, в реальном бою твои слова остановят противника? 
— Я думаю не ввязываться в бой! 
Нун поднялась с земли, поправляя маску и отряхиваясь:
— Тётушка, зачем нам сражаться? У нас на острове всё тихо и спокойно.
Старейшая Сэл хмыкнула:
— Это спокойствие далось нам с большим трудом. Купол Зелёного Солнца защищает только от лучей. К нам долгое время заваливались люди, и приходилось с ними бороться. Затем мы нашли артефакты, скрывающие наш остров от чужаков, но я не доверяю им до конца. Даже с ними к нам порой попадает всякое, — демоница мимолётно посмотрела на Тису. — Мы не знаем, что ждёт завтра. Надо быть готовыми ко всему. Мы хоть и мёртвые, но люди со своей магией намного сильнее нас.
— Но ведь можно позволить магам жить среди демонов! — упрямо повторил Тиса. — И тогда у нас не будет проблем!
Нун тоже вмешалась: 
— Ну ведь правда, почему нельзя? Я ведь тоже маг! И живу здесь.
— Ты совсем другое дело, — возразила Старейшая. — Маска на тебе скрывает и отчасти подавляет твой дар, а потому ты можешь жить среди нас. Но этот артефакт единственный в своём роде. Вы оба ещё совсем дети. Есть вещи, которые даже мы, древние демоны, не можем решить. И не вам совать в них носы. Поэтому оставьте свои глупости и не срывайте мои лекции, иначе в следующий раз вам не удастся меня заболтать.
Старейшая откинула посох в сторону, развернулась и пошла обратно к городу. Нун и Тиса проводили её взглядами. Когда она скрылась, мальчик вздохнул:
— Ну, мы были близки к правде. Ты не сильно пострадала? 
— Нет, — Нун нашла в траве свой меч и повесила на пояс. — Я думаю, нам нужно больше тренироваться. Если мы сможем её одолеть, она нам что-нибудь расскажет. 
— Она столетний, если не тысячелетний демон. Мы не одолеем её.
— Я тоже столетний демон! Хоть пока и маленький.
Дети пошли в глубь леса, отдаляясь всё дальше от города. Они пробирались сквозь пышущие зеленью заросли и узкие тропы, пока не оказались у берега моря. То было укромное местечко, скрытое от глаз деревьями и невысокими скалами.
Нун быстро скинула туфли, подоткнула подол платья и, осторожно ступая по камням, вошла в воду. Был последний месяц весны, но море оказалась тёплым. Девочка зачерпнула полные ладошки солёной воды и брызнула её в Тису.
Мальчик глубоко задумался и пропустил подлую атаку. Вода угодила прямо ему в лицо и заставила встрепенуться. Нун с весёлым визгом устремилась прочь вдоль берега. 
— Так нападать нечестно! — возмутился Тиса, скидывая обувь и тоже заходя по колено в воду. 
Нун не удалось убежать далеко. Поток воды, подхваченный магией, быстро нагнал её и легонько врезался в спину.
— Это использовать магию нечестно! — возмутилась она, но тут же сама вскинула руки, поднимая в воздух целый каскад воды. 
Тиса еле успел задержать дыхание, прежде чем поток обрушился на него. В мгновение ока его парадная одежда стала мокрой. Мел, конечно, станет ругаться, но это будет потом.
— Ну держись! — фыркнул он, отплёвываясь и поднимая водяные сферы. 
Веселье продолжалось до тех пор, пока очередная волна прозрачной магии не выкинула на берег рыбину. Нун подбежала и подняла её:
— Тиса, давай ещё наловим, а потом зажарим и съедим! Мел никогда не готовит нам такую рыбу, а вот демоны её любят! Я сама видела, как тётушка Сэл уплетала её за обе щёки.
Мальчик вышел на берег, отжимая волосы: 
— Ты забыла, что рыба ядовита? На то тётя Сэл и демон. Если мы сварим из этого уху, то тоже такими станем.
Девочка склонилась и неохотно отпустила рыбу в море.
— Однажды всё равно поедим, — буркнула она и повернулась к Тисе. Она долго смотрела на него, о чём-то размышляя, а потом вдруг заявила: — И всё же у тебя неправильное имя.
— Почему? 
— Оно большое. Когда мы вырастем, нам нужно будет выбрать себе второе имя –приставку к уже имеющемуся. Например, Мел. Её полное имя Тальмел. А у тебя имя получится большое и никудышное. Что-то вроде Алантиса... Не все приставки подойдут. У приезжих всегда плохо с именами, но ты можешь сейчас сократить своё имя до трёх букв.
Мальчик вздохнул, садясь на камни:
— Сократить до «Тис» или «Иса»? Уж лучше тогда Алантиса. Но мне не нужно второе имя. Я же не демон. Однажды я вернусь обратно к людям.
Нун растерялась:
— К людям? Зачем? Тебе плохо с нами? 
— Нет, просто... — Тиса посмотрел вдаль, туда, куда уходило бескрайнее море. — Мне бы хотелось вернуться. Мне кажется, с тем, что я сейчас знаю, я бы мог помочь людям. Ещё чуть-чуть, и я прочитаю всю библиотеку Сэл. 
Нун вышла на берег, нахохлилась и села в стороне, обхватив ноги руками. Тиса, видя это, добавил:
— Тем более рано или поздно кто-нибудь из демонов узнает, что я владею магией, и тогда мне придётся уехать.
— Не узнают! — буркнула Нун. — А даже если и узнают, я не дам тёте Сэл выгнать тебя! Мы переубедим её. Мы ведь уже так много сделали, чтобы вывести её на разговор о магах. 
— Но она и сегодня нам ничего не сказала, — грустно напомнил Тиса.
Нун сжала кулаки:
— Тогда я буду сражаться, но не позволю, чтобы тебя прогнали!
Мальчик улыбнулся:
— Ты ещё маленькая. Ты не сможешь ей противостоять.
— Я выросту! Я же уже расту!
Тиса растянулся на камнях, щурясь и греясь в лучах солнца:
— Тебе не нужно сражаться за меня. Это я должен тебя защищать.   
Оба умолкли, слушая пение птиц и шум воды. Момент был настолько хорошим, что хотелось, чтобы он никогда не кончался. Но Тиса всё же прервал его:
— Я столько лет живу на этом острове, но ни разу не видел твоё лицо. Может, ты как-нибудь снимешь маску? 
Нун виновато склонила голову:
— Я... Мне нельзя её снимать надолго. И понимаешь, хоть первые годы маска и мешала, но потом стала частью меня, моим вторым лицом. И сейчас мне уже страшно снимать её. 
— Почему? — удивился Тиса и сел.
Девочка засмущалась:
— Под маской у меня совсем другое лицо. Что, если тебе не понравится? Может, я страшная и ты перестанешь со мной общаться.
— Это не так! — запротестовал Тиса. — Мне всё равно, какая ты под маской, но я хочу увидеть тебя. Любое лицо будет лучше, чем кусок дерева.
— Но...
— Нун, пожалуйста...
Девочка нервно потёрла мизинчики на руках.
— Ладно, — с лёгкой заминкой сказала она, — завтра праздник демонов. Вечером, когда мы соберёмся возле праздничного стола, я, так уж и быть, ненадолго сниму маску.
— По рукам! — обрадовался Тиса. 

Глава 26. Шествие

В тот день Тиса и Нун проснулись очень рано. Еще до рассвета они выскочили из своих комнат в гостиную и начали громыхать посудой. На шум и возгласы вышла сонная Мел.
— И что вы тут делаете?! — слегка раздражённо поинтересовалась она.
Нун радостно взвизгнула:
— Праздник Демонов же! Мы должны нарядиться, и я хочу разрисовать Тисе лицо. Сегодня столько дел, нужно успеть всё до шествия!
Тиса, пол лица которого было покрыто синими ромбиками, закивал. Девушка подошла ближе и села рядом на диван, наблюдая, как Нун с энтузиазмом размалёвывает друга.
— Вот бездельники, — зевнула Мел. — Когда же вы начнёте работать и будете уставать так же, как я. До шествия ещё весь день, а вы уже такой переполох устроили! Ладно, я, пожалуй, ещё отдохну. Делайте, что хотите, только тихо и маску не красьте. 
Девушка поудобнее устроилась на диване и провалилась в глубокий сон.
— Она же проспит весь праздник! — недовольно пробубнила Нун.
Тиса успокоил:
— К ней придут подруги и разбудят. 
— Ага, и будет она с ними чаи гонять да ногти красить. Точно всё пропустит!

        
      
Дети вышли из дома, когда было совсем светло. Им пришлось задержаться, потому что Нун во что бы то не стало хотела дорисовать последний цветочек на лице похрапывающей Мел.
Город встретил их необычайной яркостью.Дома были украшены красными, оранжевыми и жёлтыми лентами.  На балконах пестрели ранние цветы. Из-за обилия красок создавалось впечатление, словно улицы полыхают.
День Демонов был главным праздником на острове и совпадал с началом лета. Его праздновали с восходом солнца и до глубокой темноты, восхваляя загробную жизнь.
Тиса оглянулся. То тут, то там сновали демоны в разноцветных нарядах и масках. У кого-то, как и у него, были разрисованы лица. Стоял гомон, а по воздуху разносилась весёлая мелодия барабанов и флейт. За пять лет жизни на острове Тиса не один раз участвовал в празднестве, но каждый раз ему было мало. 
Нун понеслась вперёд, утягивая его за собой:
— Пойдём скорей! На большой площади будут выступать уличные артисты! А на малой — конкурсы! Чур, ты полезешь на столб! 
— Я? — охнул Тиса.
— Ага! Там, наверху привязана лента. Если спустишься с ней, получим секретный приз!
— Нун, насколько я помню, с прошлых праздников, этот столб слишком высокий. Я не хочу свернуть себе шею. 
— Тогда я полезу! Будешь страховать!
Тут их окликнули полукровки примерно одного с ними возраста, с которыми ребята вместе учились и неплохо ладили.
— Эй! Тиса, Нун, пойдёмте к реке, там будут соревнования в гребле!
Весь день дети носились из одного уголка города в другой, закупались сладостями, брызгались в фонтанах, слушали песни и смотрели представления. Когда дело дошло до конкурсов и столба, Тиса занервничал. 
Столб был гладкий и, казалось, пронзал облака. Даже взрослые ловкие демоны не могли взобраться наверх. Некоторые из них падали с этой верхотуры и только благодаря своей демонической сути оставались без тяжких увечий.
Нун взволнованно пискнула и вызвалась в ряды участников. Тиса удержал:
— Не надо!
— Но я так хочу секретный приз... — голос девочки погрустнел. — Неужели мы даже не попробуем?
Тиса не хотел расстраивать её, а потому решился на отчаянный шаг:
— Ладно, не переживай, я полезу. У меня больше шансов.
Произнося последние слова, он ясно осознавал, что никаких шансов у него нет, даже выжить. Нун счастливо запрыгала на месте. Следующие пару минут стали для Тисы суровым испытанием.
Цепляться за скользкий столб и ползти за призрачной лентой было сложно. Но ещё сложнее оказалось выбиться из сил на половине пути и, вцепившись в столб, таращиться вниз. Тиса почувствовал себя котом, который залез на дерево и не знает, как спуститься.
После колоссального напряжения и бестолковых усилий он скатился на землю и ушиб бок. Разумеется, он не достал заветную ленту. Нун всё же расстроилась, ведь пока он ползал наверх, она выяснила, что секретным призом для победителя станет козёл. 
Когда Тиса узнал, ради чего рисковал жизнью, его настроение слегка испортилось. Нун же решительно сказала:
— Тиса, давай всё-таки я полезу! Я хочу козла!
— Но зачем нам козёл? — опустошённо спросил мальчик.
— Но я хочу! Он будет жить с нами.
— А что скажет Мел?!
— Думаешь, она будет против?
Ближе к вечеру Тиса и Нун, увешанные леденцами, скреплёнными в виде бус, уставшие, но довольные, поспешили на место встречи с Мел. То были центральные дороги города, по которым в назначенный час должно было пройти праздничное шествие. 
— Тут будут факиры, — сказала Нун. — Мы увидим их одними из первых. А ещё будут танцовщицы и передвижная площадка с Зелёным Солнцем из бутонов. Его привезут на площадь. Говорят, оно расцветёт  вечером. Тысячи бутонов раскроются в один миг. Представляешь, как будет красиво!
— Да, — согласился Тиса, — Старейшие постарались. В прошлый раз такого не было.
Мел нашла их незадолго до начала шествия. Рисунки всё ещё красовались на её лице, однако это её нисколько не беспокоило. Девушка улыбалась, доставая из сплетённых на голове волос красные лепестки цветов, которые то и дело сыпались из окон домов.
— Мел, ты же не против, если с нами будет жить козёл? — сразу спросила Нун.
— А?! — оторопело выдала Мел.
— Видишь, она не против, — крикнула девочка Тисе и продолжила: — Мел, после шествия полезешь на столб?
Толпы демонов сгрудились по обе стороны улицы. Когда раздались первые звуки дудок, возвещающие о начале шествия, все радостно закричали. Тиса и Нун встали на цыпочки и вытянули шеи, чтобы лучше разглядеть шествие.
Первыми шли танцовщицы. Демоницы в лёгких платьях изящно подпрыгивали, взмахивая завивающимися лентами. Мел, завидев знакомых, продвинулась вперёд, радостно улюлюкая вместе с гулом толпы. 
За танцовщицами шли факиры. Одни дышали огнём, другие жонглировали факелами, а третьи и вовсе глотали пламя. Казалось, что ещё один трюк, и они обожгутся. Но, конечно, этого не происходило. Однако при каждом броске факела сердца зрителей, и живых, и мёртвых, на миг замирали. 
Тиса и Нун смотрели во все глаза и что-то восклицали, позабыв обо всём на свете. 
Совсем близко загремел шум колёс и топот копыт. Пятнистые лошади в красной упряжи  везли деревянную платформу, на которой находилось огромное Зелёное Солнце — круг из переплетённой зелени с треугольными лучиками.
От группы танцовщиц отделилось несколько демониц. Они подбежали к толпе, протягивая руки. Девушки зазывали детей пойти с ними, чтобы взойти на платформу, стать частью шествия и получить благословение Зелёного Солнца.
Демоны радостно закричали, вскидывая руки и выставляя вперёд детей в надежде, что танцовщицы выберут именно их. Нун подалась вперёд. Ей до зубной боли хотелось, чтобы выбрали её. И ей повезло. 
Деревянная монотонная маска на фоне разукрашенной толпы привлекала внимание. Одна из демониц подбежала к Нун и взяла её за руку. Девочка в свою очередь повлекла за собой и Тису. Тот, не ожидавший, что их выберут, замешкался. Его бусы из леденцов зацепились за край одежды Нун, но оцеплять времени не было — танцовщица, смеясь, утягивала вперёд. Подруга радостно вскрикнула:
— Идём! Идём!
Она ринулась вперёд, и бусы порвались. Красные круглые леденцы покатились по брусчатке.
— Не обращай внимание, идём! — повторяла Нун. 
Тиса потянулся и ухватил её за руку. Они вместе устремились вслед за танцовщицей против хода шествия. Когда они оказались у платформы, демоница покинула их, а дети вскарабкались наверх и оказались у солнца. На площадке уже было несколько маленьких полукровок и демониц с малышами. 
Тиса и Нун огляделись. Они словно плыли в толпе. Символ праздника возвышался над ними и впечатлял своими размерами. Дети восторженно разглядывали творение из нераспустившихся бутонов. Нун что-то прокричала Тисе, но он её не услышал.
В следующий миг откуда-то сбоку в переплетение цветов полетел факел. Похоже, кто-то из жонглёров всё же сделал промах. Тиса даже не успел испугаться. В воздух постоянно что-то взмывало, да и разве может живая зелень загореться от неудачного падения факела?
Но Зелёное Солнце в краткий миг вспыхнуло, словно облитое маслом. Неестественное, словно сотканное из чернил пламя окутало его со всех сторон. Языки огня взметнулись ввысь. 
Толпа, ранее ревевшая от восторга, при виде горящего солнца закричала уже от ужаса. Чёрное пламя в мгновенье ока перекинулось на гирлянды развешанные вдоль улиц. Процессия застопорилась, зрители и актёры бросились врассыпную.
Мел, ничего не понимая, кинулась обратно к детям, но к своему ужасу обнаружила, что их уже нет на месте. 
Тиса застыл. Шум и огни сбивали с толку. От полыхающего солнца на деревянный помост посыпались искры. Обжигающий жар окатил всех, кто собрался на платформе. Демоницы, дети — все бросились прочь, в бушующую толпу. Тиса хотел последовать за ними, но вдруг понял, что Нун куда-то пропала. Он оглянулся. 
Девочка стояла поодаль. Похоже, она хотела лучше разглядеть солнце, и когда оно вспыхнуло, оказалась ближе всех к огню. Пламя горело в опасной близости от её лица. Если бы не маска, оно наверняка бы обожгло её. От ужаса Нун не могла пошевелиться.
Тиса ринулся к ней. Не замечая жара и горячих угольков, падающих на кожу, он приблизился и схватил её за руку, пытаясь увести. Стоило девочке услышать его знакомый голос, как она пришла в себя и, спотыкаясь, двинулась следом.
— Быстрее, быстрее! — восклицал Тиса, словно бы это могло ускорить их.
Все, кроме них двоих, уже покинули платформу. Поддерживая Нун, он пошёл прочь. Огонь остался позади. Главное сейчас было покинуть деревянную сцену и найти Мел. 
Когда они достигли края помоста, Тиса облегчённо выдохнул, но рано. Потому что в следующий момент нечто бесформенное преградило им дорогу. Это было чернильное пламя.
Оно двигалось, как живое, стояло на четырёх лапах и рычало, подобно дикому зверю. Нун вскрикнула. Дети подались назад, но за их спиной горело солнце, а пламя того и гляди было готово перекинуться на деревянный пол.
От высокой температуры становилось сложно дышать. Запах гари вновь забил лёгкие Тисы, как тогда, когда он стоял возле своего сгоревшего дома. Мальчик зажмурился и попытался сосредоточиться на том, как им выбраться из ловушки. Но пламя окружило их стеной. 
Тем временем с конца шествия к пожарищу неслись Старейшие и стражники. Охранники шествия окружили площадку, но они оказались бессильны перед ужасающим магическим пламенем.
Нун закашлялась. У Тисы слезились глаза от дыма. Он подумал, что если нельзя обогнуть огонь, то можно попробовать ринуться сквозь него. Нет, тогда лёгкое платье Нун вспыхнет, как спичка. Должен быть другой выход!
За спиной раздался пугающий хруст. Огромное полыхающее солнце накренилось вперёд. Раньше его держали деревянные крепления, но теперь они выгорели. 
Старейшая Сэл подбежала к платформе. В её бардовых глазах отразилось пламя. Она услышала крики Нун и бесстрашно кинулась к огню в надежде помочь, но было поздно. 
С новым треском солнце накренилось ещё больше. Нун посмотрела на Тису. Тот на краткий миг встретился с её перепуганными зелёными глазами и крепко обнял, закрывая собой. Затем символ праздника с оглушительным грохотом рухнул, погребая под собой детей.
Старейшая Сэл застыла. Чёрная магия нежно скользнула по её лицу, обжигая щёку. Старая демоница отшатнулась назад не столько от боли, сколько от осознания, что произошло нечто непоправимое. 
Тут кто-то врезался ей в спину. То была Мел. Рисунки цветов на её лице размазались, а в глазах плескался ужас:
— С-старейшая! — вскрикнула она. — Вы в-видели Нун, видели Тису?!
Охранники шествия тоже обратились к Старейшей:
— Что делать?! Это магия! Водой не потушить! 
Кто-то крикнул:
— Там всё горит, там были дети!
Мел, услышав это, обернулась к полыхающей площадке, а затем резко сорвалась с места и бросилась в пламя. Старейшая Сэл попыталась её удержать, но внезапно их обеих обдало леденящим ветром.
Потоки чистой прозрачной магии, словно водой залили всё вокруг. Языки чернильного пламени медленно потухли. Старейшие, защитники, спасатели, все, кто остался, устремили поражённые взгляды к обугленному остову солнца.
Там, пригнувшись, стоял Тиса. Он одной рукой обнимал Нун, а другую вскинул вверх, держа в воздухе над собой прозрачный барьер. 
За секунду до падения солнца Тиса почувствовал, как его лёгкие обожгло холодом, а затем тот бесконтрольно вырвался наружу, затопляя всё вокруг, защищая и остужая невыносимый жар пламени. Никогда ещё у Тисы не получалось ничего подобного.
Сейчас же он глубоко дышал, прижимая к себе Нун. Он опустил руку, разрушая барьер, и посмотрел на подругу. Девочка чудом уцелела. 
Маска, покрытая копотью, скособочилась набок, открывая часть её светлого лба. Тисе показалось, что вот-вот маска упадёт на землю, впервые открывая ему личико Нун. Пара секунд и маска и правда легко соскользнула с лица.
Но перед Тисой, словно из неоткуда возникла Мел. Она крепко обняла их обоих. Перед глазами мальчика воцарилась темнота, и только в ушах звенели голоса защитников шествия:
— Вы это видели! Этот мальчик потушил магическое пламя!
— Это же ученик Старейшей Сэл! 
— Он что, маг?!

Глава 27. Старый дом

Морозная ночь осыпала снегом пиратские дома и лачуги. 
Шие посмотрел в зарешёченное окно, где еле улавливались очертания тёмных скал. После того, как он согласился на бой, пираты отвели их в один из самых больших домов на острове.
Снаружи строение казалось очень старым и неприглядным. Внутри же всё пестрело роскошью: полы устилали дорогие ковры, на стенах висели прекраснейшие произведения искусства. Всевозможные диковины лежали то тут, то там, не столько украшая дом, сколько захламляя.
Трофеи с ограбленных кораблей могли бы стать гордостью дворцов и украсить даже самую бедную избу. Но в пиратском логове они были навалены, как мусор. Словно хозяин, завладев ими, не знал, к чему их применить.
— Как вам мои владения? — с гордостью спросил капитан, обращаясь к своим невольным гостям, когда те оказались в его доме.
— Впечатляюще... — протянула Майт. Иронию в её голосе заметил только племянник.
Глава разбойников вошёл в просторную гостиную, где весело потрескивал камин, и обратился к пиратам, которые вели воинов:
— Это плаванье было удачным! Мы захватили пусть и маленькое, но всё-таки судно. И хвала демонам морской бездны, нам это ничего не стоило!
Низкорослый пират недовольно хмыкнул, потирая обожжённое лицо, но другие матросы согласно зашумели. Капитан поднял руку, призывая слушать его:
— Сегодня я устраиваю у себя пир. Зовите остальных членов команды. Отпразднуем так, что мёртвые проснуться. А моих лунных друзей я приглашаю в гостевые покои. Думаю, воину, который столь отчаянно сражался с моими людьми, следует отдохнуть перед грядущей битвой в яме. Чувствуйте себя как дома...
Шие и Майт повели по длинным тёмным коридорам и крутым скрипучим лестницам, а затем впихнули в одну из комнат на верхнем этаже.
Несмотря на огромные помещения и богатства, таящиеся здесь, жизнь кипела только внизу, когда как верхние этажи простаивали в безмолвии и заброшенности. Шие видел тяжёлые ржавые замки на дверях, мимо которых они проходили, и многолетнюю паутину, свисавшую с потолков.
Комната, в которую их привели, была похожа на склад всяческих вещей. Вдоль стен стояли большие сундуки. В поломанном шкафу гурьбой висели старомодные пышные платья. Те, что не влезли в комод, валялись рядом неаккуратной кучей. Воздух был спёртый, всё покрывала пыль, а тусклый свет солнечных ламп бросал унылые отсветы на пол. 
Как только дверь захлопнулась и послышалось скрежетание замка, Майт шепнула племяннику:
— Не верь капитану. Даже если ты примешь бой с нежитью, это меня не спасёт. Меня отправят в яму вслед за тобой. Мы должны бежать.
Шие согласно кивнул, но, чуть помедлив, спросил:
— Но как мы побежим, если тебе так плохо?
И правда, на лбу Майт выступил холодный пот. Она поглаживала живот, чтобы унять боль.
— Я справлюсь, — упёрто сказала она. — Не беспокойся, только дай мне немного отдохнуть. 
Тётя подошла к старой кровати с балдахином, примостилась с краю и тяжело вздохнула. Шие же первым делом дёрнул за решётку на окне. Она оказалась на редкость прочной, и даже если бы ему удалось выбить её, шум привлёк бы много внимания.
Парень решил, что нужно обождать немного. Капитан объявил пир. Наверняка, пираты, празднуя свою победу, в пьянстве, позабудут о пленниках, и у них будет больше шансов выбраться. Парень оперся о решётки руками, раздумывая над тем, каким образом покинуть остров.
Майт вновь позвала его.
— Шие, прости, — тихо сказала она, — из-за меня погиб твой друг. Когда выберемся, нужно обязательно рассказать его семье о его смерти.
— А? — откликнулся Шие, возвращаясь из задумчивости. 
Он не сразу понял, о ком она говорит. Нет, он вовсе не забыл про Тису, просто запоздало осознал, что сейчас в глазах тёти он должен скорбеть по потерянному товарищу. 
— Ничего, — нервно кашлянул племянник в кулак, — Тиса сейчас в лучшем месте...
«По крайней мере, в лучшем, чем мы», — мысленно добавил он.
Вдруг что-то яркое блеснуло за окном. Шие насторожился. По ту сторону решётки вновь мелькнула искорка, а затем маленькая золотая птичка села на краешек подоконника.
Воин удивился лишь на миг, но затем радостно выдохнул. Тиса с ними, а значит, шансы на успешный побег увеличиваются. Шие было хотел позвать тётю, но осёкся. Как он ей объяснит появление магического зверя? 
Он закрыл рот, так и не вымолвив ни слова. Однако тишину нарушил другой, более громкий звук скрежета замка. От неожиданности оба воина вздрогнули, а птица быстро упорхнула.
Дверь в комнату слегка приоткрылась, и в неё скользнула женщина, на вид чуть старше Майт. Её волосы были перевязаны косынкой, а через плечо висела вязаная сумка. 
— Я лекарь, — представилась она. — Мне сказали, что здесь есть больная. Могу я помочь?
Шие и Майт переглянулись. Тётя привстала с кровати, чтобы поприветствовать новоприбывшую, но тут же села обратно, скривившись. Целительница уверенно подошла к ней и села рядом на кровать:
— Я хорошо могу исцелять магией, так что вы не волнуйтесь.
Голос лекаря был грубым, но добродушным. От неё не чувствовалось угрозы, и воины успокоились.
Ладони целительницы прозрачно засветились, и она взяла Майт за руки. Воительница почувствовала, как боль покидает тело, и легко улыбнулась: 
— Спасибо. 
Целительница кивнула: 
— Не за что. Как жаль, что Луны могут только разить, но не исцелять.
В мире магии были свои ограничения. Тот, кто пошёл по воинской стезе, уже не мог лечить. Сама магия словно сопротивлялась этому. И даже отказавшись от воинского дела, человек не мог переучиться на лекаря.
Шие подошёл ближе. Он сел на один из покосившихся стульев рядом с кроватью и обратился к новоприбывшей:
— Кто вы? Вас тоже похитили пираты?
— Хэмм... — ответила женщина. — Ну... Можно сказать, я сама приехала. Живу тут уже больше двух лет. Я не хожу в море, но мне хорошо платят за лечение.
Воины кивнули. Возможно, будь на их месте кто-то другой, он бы взял целительницу в заложники, чтобы попытаться выбраться с острова. Но Шие и Майт, даже если бы не были Лунами, никогда бы так не поступили. 
Майт забралась с ногами на кровать и устроилась поудобнее на старых пледах. Она с интересом разглядывала целительницу и спустя какое-то время спросила:
— Вы боитесь? Мне кажется, ваши руки дрожат. Если это из-за нас, то не бойтесь, мы не причиним вам вреда.
Лекарь в ответ усмехнулась:
— Нет, я вас не боюсь. Те, кто жил среди пиратов, людей не боятся. Однако... –
она понизила голос. — Я боюсь этого дома.
Её ответ сбил воинов с толку.
— А чем он так страшен? — удивился Шие. — Как по мне, ничего особенного. 
Целительница склонила голову:
— Вы же не знаете, кто построил этот дом? Хозяин, который сейчас занимает его, поселился здесь не так давно.
— И кто его построил? — полюбопытствовала Майт.
— Хэх, ну слушайте. Много лет назад, когда никого из нас и в помине-то не было, на этот остров приплыл пират. Он был капитаном, и корабль его носил странное название. Этот моряк прославился в боях, не боялся ни Избранного Воинства, ни морской нечестии. Он одним из первых поселился у этих скал. Казалось, этому человеку всё нипочём, но был у него страшный секрет! — Целительница сделала весомую паузу и продолжала:
— Жена его, которую он привёз с собой, оказалась демоном. Он лелеял мечту излечить её, вернуть ей человеческий рассудок. Говорил всем, что раньше покойная была совсем как человек, но что-то случилось с ней. То-ли пропала, то-ли ей пришлось бежать, но нашёл муж её уже монстром. Несчастный безумец даже утверждал, что у него была дочь от этой демоницы. 
Моряк построил дом, поселил в нём жену. Дарил ей диковинные вещи, платья, украшения. Всё верил, что очнётся. Но та в своём безумии была хуже дикого зверя. Вам ли не знать, какими бывают демоны.
Не в силах излечить жену, пират погружался в отчаянье и надолго уходил в плаванье. Дочь искал. Конечно, никого так и не нашёл. В конечном итоге, в одно из возвращений на остров его задрала собственная жена. Впоследствии кто-то из захваченных Лун и её сразил. — Знахарка сдвинула брови:
— Но говорят, душа безумного моряка по прежнему ходит по запертым комнатам этого дома. Перетряхивает пыльные платья, скрепит полом. А стены издают тихий шёпот и рёв его мёртвой жены. Пираты верят, что этот дом сводит с ума. Здешние люди не боятся ни мёртвых, ни живых, но многие из нас страшатся безумия. От него я лечить не умею. 
Нынешний хозяин очень храбр, раз решился жить здесь. Благодаря ему многие забывают тот ужас, который вселял в сердца людей этот дом. Но я верю приданиям. И если бы не узнала, что молодой воительнице плохо, то и не решилась бы прийти сюда.
Рассказав историю, целительница завершила своё заклятие. Магия подействовала благотворно, и Майт, расслабившись, уснула. Боясь разбудить её, Шие и лекарь тихо поднялись и отошли к двери. 
Парень не знал, правдива ли история целительницы. Наверняка, это обычная байка, которую женщина рассказала, чтобы заболтать и усыпить Майт. Но что-то не давало воину покоя. Прежде чем лекарь постучала в дверь, чтобы снаружи открыли, Шие тихонько спросил:
— А как назывался корабль безумного капитана? Его название показалось вам странным.
Женщина ответила ему еле слышно:
— Точно не помню, вроде бы Мел. Странное. Не воинственное, не весёлое, непонятно к чему и о чём. Не забивайте голову. Удачи в бою.
После этих слов женщина тихо постучала в дверь и выскользнула в приоткрывшуюся щель. Замок скрежетнул, а затем комната погрузилась в зловещую тишину. И только дыхание спящей Майт говорило о том, что здесь всё ещё кто-то есть.
Шие и вовсе позабыл, как дышать. Сказанное целительницей повергло его в немой шок. Истории, рассказанные Тисой и разбойницей, наложились одна на другую. Парень потёр виски.
Мог ли прошлый владелец этого дома быть отцом Мел? Девушки, у которой жил Тиса на острове Мёртвых. А может, всё это лишь странное совпадение... Так или иначе, Шие сейчас было не до этого. Жизнь его тёти и не рождённого двоюродного брата или сестры, да и его собственная висели на волоске.
Лампы еле уловимо мерцали, отчего драгоценности на старинных ветхих нарядах загадочно переливались. Казалось, что всё происходящее — лишь тяжёлый сон. И только порез на щеке ныл, давая Шие понять, что это по прежнему реальность.
Откуда-то послышались приглушённые крики и смех — разбойники начали своё празднество. Шие подошёл к окну, надеясь, что золотая птица вновь мелькнёт по ту сторону. Но там была лишь темнота.

        
      
***

        
      
Пир разбойников продолжался не один час. Парень вслушивался в отдалённый гомон, гадая над тем, когда лучше начать действовать. Ему всё казалось, что вот-вот настанет удачный момент для побега. Прямо сейчас, в эту секунду! 
Шие поворачивался в сторону Майт, чтобы разбудить её, но останавливался при виде её спокойного лица. 
Рано, слишком рано. Разбойники ещё на ногах. Ещё слышится шум, играет музыка. Он не знал, находится ли по ту сторону охрана. Не придётся ли сразиться с ней?
Воин попытался бесшумно осмотреть сундуки, чтобы найти что-нибудь острое. Хотя бы разрезать верёвку. Но, к своему разочарованию, не нашёл ничего острее ржавой затупленной заколки. Время тянулась мучительно медленно, но в то же время казалось, что вот-вот его не останется вовсе. 
Шие вздрогнул, когда по ту сторону двери кто-то еле слышно постучал. Звук не был похож на стук человека. И парень подумал, что ему почудилось. Но нет. 
Быстрое постукивание повторилось, а затем замок снаружи лязгнул, и дверь с тихим скрипом отварилась, открывая часть неосвещённого коридора.
Шие остановился, не решаясь выглянуть. Что это? Помощь Тисы или чья-то злая шутка? На ум пришла недавняя история целительницы про дом, сводящий людей с ума. Но парень сразу отогнал эту мысль.
Он вслушался, но не услышал ни единого шороха, будто кроме него и тёти весь дом вымер. 
Парень осторожно приоткрыл дверь шире. Пустой чёрный коридор выглядел зловеще, словно распахнутая пасть монстра, которая захлопнется, как только жертва сделает шаг за пределы комнаты.
Шие отступил назад, думая разбудить Майт. Но внезапно из тьмы коридора на него что-то кинулось. Парень подавился криком ужаса. Неведомое существо, хлопая крыльями на подобии летучей мыши, ворвалось в комнату и, чиркая коготками, уселось на солнечную лампу.
Шие прохрипел:
— Тиса! Что ты творишь! Меня чуть душа не покинула!
Золотая птица размером с воробья нахохлилась и стала деловито чистить перья. Парень, размышляя над тем, как скоро он такими темпами станет седым, как дядя, осторожно прикрыл дверь.
— С тобой всё в порядке? Где ты сейчас?
На поток его вопросов птица только закивала. Шие нахмурился, думая, как сделать так, чтобы Тиса смог поговорить с ним. Но вдруг Майт пошевелилась и села на кровати.
Птица увидела это и молниеносно порхнула Шие в капюшон Лунного плаща. И там затаилась, пригасив своё свечение. 
— Шиечка, ничего не случилось, пока я спала? — растерянно спросила тётя. — Что-то меня усыпило. Целительница ушла?
Но прежде чем племянник успел ей ответить, Майт перевела взгляд на приоткрытую дверь:
— Это ты открыл?
Парень запутался в словах, не зная, как объяснить это тётушке. Но птица услужливо клюнула его в шею, заставляя выдавить:
— Д-Да я, мы должны бежать! Сейчас самый удобный момент!
— Но как ты открыл дверь? 
— Я расскажу потом, идём!
Шие поначалу хотел покинуть дом через окно, но через дверь это выйдет намного тише. Он поспешно шагнул в коридор.
Майт, не задавая более вопросов, встала с кровати и решительно вышла следом. Дверь за ними с тихим визгом закрылась, отрезая единственный источник света, исходивший из комнаты.

Глава 28. Побег

Воины очутились в кромешной темноте. Шие не знал, закрыла ли дверь тётя, или та сама захлопнулась, но это уже было и неважно. Главное сейчас понять, в какую сторону двигаться дальше. 
Шие направился влево, но птица тут же клюнула его. Парень ойкнул и повернул обратно, столкнувшись с Майт.
— Идём направо, — шепнул он, и они тихонько пошли по коридору. 
Ковёр скрадывал шум шагов, но когда они вышли к ступенькам, он кончился, и деревянные доски под ногами предательски заскрипели. Воины остановились.
Майт предложила покинуть дом через окно, которое виднелось рядом с лестницей. Но к их разочарованию, на нём тоже оказалась толстая решётка. Если верить истории целительницы, то, возможно, именно здесь бывший хозяин дома держал свою безумную жену. Поэтому неудивительно, что все окна на этаже были зарешёчены. 
Путь оставался только вниз. Шие ступил на лестницу первым, стараясь перемещать свой вес с ноги на ногу так, чтобы не издавать ни звука. Майт, подражая ему, двинулась следом.
Этаж ниже был освещён. Беглецы спустились на несколько ступеней, и Шие хотел было ускориться, но Майт схватила его за плащ. Парень оглянулся. Вид тёти был настороженным, она вслушивалась в тишину. Племянник замер и тоже вскоре различил неясный шум, а затем и голоса. 
Воины вжались в стену, уповая на спасительный мрак, а на пролёт ниже, еле передвигая ногами, вышли два пирата. 
— Дыаааа, — заплетающимся языком пытался выговорить один негодяй, обращаясь ко второму, — я этого, хлянусь тебе своей лодхой, демоны меня подери. Я лично видел Безбрачного воина. Да-да...
— Лжошь! — гудел второй разбойник. — Это хлупая байка. Нет никакого Безбрачного воина. Ты же видел захваченных нами Лун. Они безобидные, как воробьи. Думаешь, хто-то из их племени побратался бы с демоном?
Шие и Майт боялись дышать. Пиратам стоило лишь поднять головы, чтобы заметить беглецов. Конечно, они не смогут противостоять воинам, но даже их крика хватило бы, чтобы все пираты, могущие стоять на ногах, сбежались на зов.
Разбойники тем временем продолжали светскую беседу.
— Да ты балбес, ничэо не понимаешь! — гудел первый пират. — Это они на вид безобидные. Ты просто не видел этих двух в бою! Зря ты не пошёл на штурм со мной. Пошли, щас сходим до них и подерёмся с мальчишкой. Вот увидишь, они ди-икие!..
У Шие пересохло во рту. Похоже, их побег провалился. Сейчас эти двое двинутся наверх и сразу обнаружат беглецов. И что тогда? Может, атаковать прямо сейчас, пока разбойники не ожидают этого? 
Конечно, Кодекс запрещает вредить людям, но разве он не делает это ради спасения Майт? Да и совсем недавно он, позабыв обо всём, точно так же ударил низкорослого пирата. И в тот момент его не заботило даже то, остался ли тот жив. 
Шие стиснул кулаки, понимая, что готов приступить любые запреты своих учителей, лишь бы спасти тётю. Даже если после этого весь орден ополчится на него. Однако двое пиратов не спешили подниматься наверх. Второй разбойник, пошатнувшись, обоими руками вцепился в перила лестницы:
— Нэээ, — заворчал он, — давай в другой раз, завтра можэт... 
— Завтра у них бой!
— Потом...
Второй разбойник поплёлся вниз, на первый этаж. Его собрат, что-то кудахча, последовал за ним.
Незамеченные Шие и Майт беззвучно выдохнули. Они ещё подождали пару минут и только когда весь шум стих, вновь двинулись в путь.
Парня мелко потряхивало от напряжения. Он посмотрел на тётю. Та уверено указала туда, откуда ранее появились пираты. Похоже, она предлагала покинуть дом из окон второго этажа. Идти на первый было слишком рискованно, поэтому Шие согласно кивнул.
Они спустились на пролёт и осторожно пошли по коридору, едва освещённому тусклыми светильниками. С картин взирали бледные лица незнакомых людей. Неровные тени падали на стены. Казалась, что за воинами следят. 
С некоторых дверей пропали замки, и те были едва приоткрыты. Шие чудилось, что из них вот-вот появятся враги, но пока ничего не происходило.
Воины прошли вглубь, мимо нескольких комнат и остановились у самой дальней двери. Шие осторожно приоткрыл её, пытаясь избежать визга несмазанных петель. Внутри было темно, хоть глаз выколи. Воин шагнул в комнату и почувствовал холод, исходящий от распахнутого окна. Сердце победоносно забилось. Повезло!
Осталось достичь подоконника, помочь Майт спуститься, а потом и самому покинуть этот небесами проклятый дом. Парень сделал ещё шаг в глубину комнаты и об что-то запнулся.
— Чэо вы! — раздался мерзкий крик у самых ног. — Нэ видете?! Я тут сплю!
Шие шарахнулся назад. А сонный пират, на которого он наступил, зашевелился на коврах, хрипло ругаясь под нос. 
Воины стояли спиной к тусклому свету, поэтому он не разглядел их лиц и принял за своих:
— Убирайтесь! — заорал он и кинул недопитую бутылку в незваных гостей. 
Склянка не попала в цель, разбившись о стену. Племянник и тётя вылетели в коридор и закрыли дверь. К счастью, на крики пока никто не прибежал, но воины не собирались медлить. Они распахнули дверь в соседнюю комнату, на этот раз пустую, и ринулись к окну. Шие раздёрнул старые занавески и, сдерживаясь, чтобы не закашляться от пыли, открыл окно. 
— Иди первым, — шепнула Майт, — если что, поможешь мне спуститься!
Племянник не стал пререкаться. Он соскочил вниз, на каменистую землю, покрытую тонким слоем снега, и посмотрел наверх. Тётя высунулась из окна. 
Но не успел Шие протянуть руки, чтобы помочь ей спуститься, как из-за его спины раздался весёлый голос:
— Ооо, какая удача! Вы что, тоже любите ночные прогулки?
Шие окаменел. Нет, нет... Нет! Не может быть! Он не мог поверить, что побег провалился именно в тот момент, когда свобода была так близка. Он резко обернулся и устремил горящие, как у дикой кошки, зелёные глаза на капитана пиратов. 
Разбойник стоял, сложив руки на груди, и криво улыбался. Его улыбка была бы даже красивой, если бы не шрам, пересекающий рот. 
Капитан был не пьян. Он был один, однако чувствовал себя более чем уверенно. Видя растерянность и безысходную злость на лице воина, пират не выдержал и искренне рассмеялся:
— Хах, и правда! Луны совсем как воробьи! С людьми драться не можете, а побег? Никогда ещё не видел ничего более нелепого! Да как ваш орден ещё не развалился, если у вас набирают таких идиотов! Но вы хотя бы попробовали бежать, так может, не всё поте...
Но слово «потерянно» застряло у него в горле. Сильный пинок под рёбра заставил капитана охнуть и повалиться наземь. Чайка вспорхнула с его плеча и издала противный звенящий визг, на который не было способно ни одно живое существо.
— Майт, беги, — тихо, но как никогда твёрдо сказал Шие. Он боролся с желанием ещё раз ударить врага. 
Женщина спрыгнула из окна и оказалась рядом с племянником:
— Идём вместе, — быстро сказала она.
Раздались возгласы — это из дома выбегали пираты. Чайка, убедившись, что привлекла внимание, с безумной яростью кинулась на воина. Шие отпихнул её в сторону, но мёртвое создание вновь ринулось к нему, пытаясь своим огромным клювом изодрать его лицо. 
Атака птицы сильно сбивала с толку. Парень вновь отбросил её от себя, судорожно соображая, что же делать дальше. Куда бежать?! 
Майт потянула его за плащ, пытаясь увести. Шие было пошёл за ней, но со спины в него вцепились чужие руки — это капитан уже успел подняться и теперь удерживал беглеца на месте. Парень повернулся к нему, пытаясь сбросить хватку, но связанные руки сильно мешали.
Лицо разбойника, до того уверенное и безмятежное, теперь кривилось от бешенства.
— Что?.. — прохрипел он. — Воробушки тоже могут клеваться?
Спустя жалкое мгновение их окружила толпа пиратов. Капитан, понимая, что воин уже не сбежит, отпустил его. Шие попятился назад, но сразу упёрся спиной в стену дома.
Чайка воспарила высоко в небо, оглашая раннее утро ликующем криком. А её хозяин отряхнул с одежды снег и потёр ушибленный локоть.
— Вот и повеселились... — зло хмыкнул он, а затем со всей силой ударил неудавшегося беглеца кулаком в живот. Шие согнулся от боли, а капитан обратился к своим товарищам: 
— Где женщина? 
— Какая? — спросил кто-то из матросов, ещё не пришедший в себя после недавней попойки.
— Тёмная с белыми волосами, воительница! Которую мы захватили вместе с мальчишкой!
Разбойники переглянулись, и тихий рокот прошёлся по толпе. 
— Её не было, когда мы пришли! — решился ответить низкорослый пират. 
— Да вроде была? — неуверенно пробормотали некоторые.
— Но тут то её нет! 
Капитан схватил Шие за шиворот.
— Где твоя тётка! — рявкнул он.
На что парень пожал плечами:
— Не знаю. 
В момент, когда чайка напала на него, он потерял Майт из виду и сейчас искренне радовался, что ей удалось скрыться.
Удар. Шие сдавленно вскрикнул. Тонкая струйка крови потекла у него из носа.
— Так где она? — повторил свой вопрос капитан.
— Я не знаю.
— Он знает, — завопил низкорослый, — врежьте ему ещё, да посильнее!
Шие поёжился, ожидая очередной удар. Вены на лбу предводителя пиратов вздулись от гнева, но он силой воли подавил эмоции и с деланным равнодушием ответил:
— А кто тогда пойдёт на бой к демонам? Тётку мы так и так найдём. Далеко ли убежит больная женщина на скалистом острове? Наверняка трясётся от ужаса в ближайшей подворотне.

        
      
***

        
      
Переполох, вызванный побегом, улёгся ещё нескоро. Растревоженные сонные пираты ругали неудачливого беглеца на чём свет стоит. 
— Надо ж тебе было рано утром бежать, — проворчал кто-то, когда парня уводили обратно в дом. — Ноги б тебе переломать за такое, паршивец.
Низкорослый пират подошёл к Шие и с ненавистью прошипел ему в лицо:
— Хорошо, что тебя этим вечером пожрут демоны. Я буду внимательно наблюдать!
Парень не отвечал. Раньше хватало и мелкого замечания, чтобы вывести его из себя. Но после путешествия с Тисой он стал меньше реагировать на подобные выходки. Пираты уже не столько злили, сколько утомляли, да и страшное напряжение этой ночи давало о себе знать.
Шие вступил под крышу старого дома одновременно и с горестью, и с радостью. Всё было не напрасно, раз Майт удалось сбежать. Но в то же время бой с нежитью в яме стал неизбежностью. Уж теперь то разгневанные пираты не сведут с него глаз. 
И правда, на этот раз его не заперли в старых комнатах. Пираты миновали гостиную и ввели его в просторный кабинет. В нём не было окон, а из мебели находились разве-что письменный стол, шкафы да пара кресел. Следом за Шие зашёл капитан и отослал своих матросов прочь.
— Отсидишься в моём кабинете, — пояснил он воину и сел в мягкое кресло перед столом, закинув ногу на ногу. — А Луны не так скучны, как я думал, — признался он. 
Пират всё ещё злился, но эта злость постепенно сходила на нет. Он понизил голос, недобро улыбаясь: 
— Многие из моих ребят хотели бы убить тебя на месте за такие выходки. Да я и сам бы был не прочь. Радуйся, что я похвастался другим капитанам о твоём захвате, и ты мне нужен для боёв. Это тебе даёт отсрочку до вечера. Что, наверное, в твоём ордене считается гордостью умереть в бою с нежитью, а?
Шие ему не ответил. Он утёр кровь под носом и посмотрел за спину пирату, стараясь не замечать его. Но тут он увидел кое-что другое,что вызвало у него удивлённый возглас. Капитан обернулся.
Там, на стене над рабочим столом висел огромный портрет. На нём изображался мужчина в белоснежных парящих одеяниях. На его плечи была накинута длинная светлая накидка, украшенная изображением солнц. Лицо мага закрывала маска всё с тем же рисунком. В одной руке он держал белоснежный лук, в другой — распахнутую книгу.
— Это же Белое Солнце? — не удержался от вопроса Шие. 
Он думал, что за этот день его уже ничем не поразить. Но увиденное заставило его на какое-то время позабыть обо всех опасностях. Капитан оскалился: 
   — Что, удивляешься, что у разбойника висит портрет прославленного воина и нынешнего главы Ордена Лун?
Шие кивнул: 
— Ты называл нас воробьями, Орденом глупцов, но при этом повесил изображение нашего главы в своём кабинете.
Пират ухмыльнулся:
— Поверишь, если скажу, что я просто ценитель искусства? Я ведь намного образованней, чем здешние пираты.
Шие промолчал. Капитан снял чайку с плеча и задумчиво погладил её по голове:
— А если серьёзно, то ты и твои собратья — напыщенные глупцы, которые верят в добро и справедливость. Однако ваш глава не такой. В нём нет ни капли совести. Он один из самых великих мерзавцев, которых я только знаю. Чтобы добиться величия, он сгубил самых близких для себя людей. Убил главу своего собственного Воинского Дома. Сжигал жилища всех, кто смел ему перечить, и тем самым обрекал погорельцев на скитания и смерть. 
Но самое смешное, что в Ордене его считают одним из самых благородных и порядочных людей. В честь него создают прекрасные картины, на которых он изображён таким возвышенным и мудрым. И все словно забывают о том, что именно он разрушил главную святыню нашей столицы — Храм Ликующих Солнц.
Шие побледнел. Было непонятно, что именно его так встревожило: то, что пират поносил главу его Ордена, или же запоздалая усталость, наконец, тяжёлым грузом легла на плечи.
— Это неправда, — тихо вымолвил он. — Белое Солнце — добрый и честный человек. 
Пират покачал головой: 
— Видишь, даже ты веришь в эту глупость. Ты не подумай, я уважаю Белое Солнце, но если бы мне однажды представился шанс, я бы лично вонзил ему клинок в сердце и провернул.
Шие вздрогнул. Чайка соскочила на стол, подскакала к перу в чернильнице и стала клевать его. Капитан же выдвинул ящик, достал оттуда потрёпанную книгу и погрузился в чтение, потеряв интерес к пленнику. 
Воин устало осел в свободное кресло. Он подумал о том, удастся ли Майт выбраться. Может, Тиса сможет помочь ей? Золотая птица в капюшоне не подавала признаков жизни, и Шие не был уверен, а не улетела ли та во время драки?
Парень закрыл глаза. Нет, с тётей всё будет хорошо. Тиса поможет ей. Он всегда помогает. А вот Шие теперь даже небесные светила не спасут.
Внутри у парня похолодело. Он должен этим вечером сразиться с демонами. С мёртвыми, которых он больше не может убивать. Шие распахнул глаза и посмотрел на свои дрожащие руки. 
У него нет шансов одолеть то море мертвецов, которое он видел в яме. Но бой выиграет ему хотя бы пару минут жизни, а значит, он должен собраться и вновь сразиться с ними! Сможет ли? А вдруг он сам станет одним из безумных монстров на дне бездны? Тогда он бы хотел, чтобы другая Луна изгнала его. Наверное.
Тяжёлые мысли ускоряли свой бег. Ничуть не уступая времени, которое неумолимо струилось, подобно песку в перевёрнутых песочных часах. И когда песок кончится, Шие придётся сразиться в битве, в которой невозможно победить.

Глава 29. Бой

В этот вечер луна сияла особенно ярко. Её свет мягко ложился на землю, отражался в тёмных морских волнах и словно ощущался на коже.
Шие и капитан пиратов стояли на берегу под надзором матросов. Воин плотнее укутался в меховое пальто, полученное от разбойников, пытаясь согреться. Ему повезло, что в этот вечер погода была достаточно ясной, чтобы черпать энергию из луны. 
В противном случае Шие пришлось бы пойти на бой, как обычному человеку. Волшебные путы не только сдерживали магию, но и непрерывно поглощали её. Они вычерпали почти всё, что у него было. Ещё чуть-чуть, и они бы начали вредить организму. К счастью, Шие вовремя развязали руки, и теперь он пытался восполнить утраченную энергию. 
В голове мелькали мысли о побеге. Но он бы не смог сбежать — слишком много пиратов. Тут бы даже магия не помогла, если бы он снова решился использовать её против людей. Поэтому парень стоял, подставив лицо холодному морскому ветру, и чувствовал, как энергия постепенно наполняет тело, медленно согревая.
До боя оставались жалкие минуты. И с каждым уходящим мгновением Шие всё сильнее хотелось кинутся в холодную воду и плыть прочь, доверив свою жизнь коварной стихии.
Но он знал, что в таком холоде далеко не уплывёт. В конце концов, он не Тиса, чтобы не чувствовать температуры. Да и магическое тепло тут не поможет. 
Парень закусил губу. Зря он за эти годы так и не наведался в столицу. Зря не проведал родных. Мать наверняка ждала его, хоть и в письмах не показывала своего разочарования, когда узнавала, что и в этот раз сын тоже не приедет.
Но Шие просто не мог находиться дома. Рядом с мамой и дядей он чувствовал непонятную вину. Их недомолвки, обеспокоенные взгляды. Близкие словно боялись, что однажды парень станет таким же, как его отец. 
Нет, они никогда не говорили ему об этом, но это ощущение не покидало Шие ни на миг. Даже бабушка с дедушкой, которые души в нём не чаяли, порой странно смотрели на внука и то и дело украдкой спорили о чём-то с Майт.
Отца Шие ненавидели лютой ненавистью. Парень сам его ненавидел. И теперь, после той мимолётной встречи в лесу, эта неприязнь окрепла ещё сильнее. Но Шие всё равно оставался его сыном, ежедневным напоминанием семье об этом омерзительном человеке. 
Да, именно поэтому он не хотел возвращаться. По край не мере до тех пор, пока не совершит что-то важное, не станет великим воином. Совершенно не тем, кем был его родитель. Чтобы однажды, когда он вернётся, семья перестала видеть в нём его отца. Но наивные мечты разбились о суровую реальность.
— Что, воробей, печалишься? Жизнь коротка, чтобы тратить её на грусть, — посмеиваясь, сказал капитан пиратов. 
Парень в ответ лишь поджал губы. Враг, видя это, подбодрил:
— Зато ты погибнешь в битве. Так сказать, выполнишь заветы своего Кодекса.
— У нас нет таких заветов. 
Шие с минуту смотрел на море, а потом неохотно повернулся к пирату:
— Зачем? — спросил он. — Я , мои собратья, мы же просто сражаемся, чтобы уберечь людей — вас. Нам приходится сталкиваться с такими тварями, которые и в кошмарных снах не снятся. И за это мы не просим возносить нас. Но зачем... Почему не мёртвые? Почему живые убивают нас?
Капитан в ответ лишь пожал плечами:
— Мне всё равно: живые, мёртвые — я ото всех привык ждать опасности. Для меня любая жизнь не стоит и дырявой монеты. И не важно чья. Хотя нет, жизнь моей чайки для меня значит очень много. Мне её подарил старый друг. Только вот какая жалость, птица и та мертва.

        
      
***

        
      
Шум толпы настиг их задолго до подхода к месту бойни. Пещера была переполнена. Разбойники, которым не удалось попасть внутрь, толпились у входа, ругаясь с охраной, или ходили поблизости в надежде увидеть если не сам бой, то хотя бы тех, кто будет сражаться. 
Представление должно было вот-вот начаться, однако капитан не торопился. Он заложил руки за спину и шагал, гордо расправив плечи.
Чуть за ним ступал Шие. Свет луны согрел его, и он уже не кутался в меховую накидку, но не спешил снимать её. Матросы из команды шли следом.
Зеваки, завидев их группу, подняли шум: 
— Смотрите! Капитан Утренней Бури идёт!
— Неужели и правда кого-то из Лун поймал?
Когда группа подошла ближе к пещере, толпа окружила их. Люди острова наперебой расспрашивали матросов и с живым интересом разглядывали пленника. Кто-то подскочил ближе и схватил Шие за руку. Однако сразу обжёгся прозрачным пламенем и отступил, восторженно восклицая:
— Воин, правда воин!
Крик пирата усилил гомон. Шие прибавил шаг. Капитан тоже ускорился. Он подошёл к охране у входа, и та беспрепятственно впустила его внутрь вместе с участником бойни. Но части матросов из команды пришлось остаться снаружи.
Шум в пещере оглушал, а свет ламп заставлял жмуриться. Людей было так много, что не будь в своде помещения дыр, все бы они задохнулись. Стоило Шие ступить на каменистый пол, как разбойники вокруг закричали что-то неразборчивое, засвистели: 
— Воин, воин!
— Да этот кузнечик не продержится и минуты!
— Вот так Луна... Другие бойцы выглядят куда сильнее!
— Делайте ваши ставки! Делайте ставки! Сегодня сражаются всего семеро, кто продержится дольше?!
Люди спорили, сыпались монеты. Шие внутренне поёжился, чувствуя направленные на себя взгляды. Он шёл за капитаном, стараясь не отставать. 
Толпа перед ними расступалась, но сходилась позади. Похоже, тут собрались обитатели всего острова. Группка разбойниц с тесаками на поясах звонко засмеялась при виде пленника и уступила дорогу.
— Красавчик, не помри в ближайшую минуту! Я на тебя поставлю! — крикнула одна женщина, вызывая ещё больший гогот своих подруг.
— Какая расточительность пускать его на убой, — вздохнула другая и плотоядно улыбнулась. — Может, капитан Утренней Бури продал бы его нам до следующих боёв? На этом острове порой так одиноко вечерами... 
Шие слегка покраснел и отвёл от них взгляд. Он всегда любил прекрасный пол, но голоса этих женщин вымораживали. Капитан криво улыбнулся разбойницам и ничего не ответил.
Воин постарался не смотреть по сторонам. Сердце забилось сильнее от ожидания грядущей битвы. Кто-то из толпы набросил на него ожерелье из ракушек и сушёных цветов. Такие было принято дарить покойникам. 
Шие стиснул зубы. Гнев вновь медленно зашевелился в груди. Да, люди порой хуже обезумевших демонов. 
Капитан, наконец, вывел его ближе к центру пещеры. Там, у забора, ограждающего яму, находилось деревянное возвышение, с которого было удобней всего наблюдать за боем. На возвышении стояли капитаны других кораблей. Они увидели капитана с чайкой и приветственно замахали руками:
— Капитан Утреней Бури, опаздываешь!
— Мы уж боялись, что ты наврал нам о Луне. А где второй? Их же двое было?
— Второй погиб, — равнодушно отмахнулся капитан, запрыгивая на возвышение. — То была слабая женщина, которая не стоила и внимания.
Один из капитанов сдвинул на затылок большую меховую шапку и ухмыльнулся:
— Жаль. Воины Лун — такая редкость на наших боях. Всегда интересно посмотреть на что-нибудь магическое...
Он цепко оглядел Шие и, встретившись с убийственным взглядом, хохотнул:
— А со втором, вижу, повезло. Но готов поспорить, что мой боец даже без магии продержится дольше. Даже не так. Я съем свою шапку, если он продержится меньше, чем твой Лунный кузнечик. Мой пленник пойдёт в бездну первым. Я захватил его в одной из прибрежных деревень. Не малых усилий стоило привести сюда.
Слова пирата заглушил гвалт толпы. А вскоре по пещере пронёсся гул рожков и стук барабанов. Шие слегка вздрогнул и посмотрел в то направление, куда сейчас были прикованы взгляды всех присутствующих.
В пещеру ввели высокого мужчину. Разбойники вокруг пятились, пропуская его. Это был первый боец. Его мускулам позавидовал бы любой силач. Мощные плечи и голова, которой можно было разбивать камни, вселяли благоговейный страх.
Лицо селянина было искажено ненавистью. Он что-то угрожающе кричал и порывался броситься в толпу, чтобы отомстить ненавистным пленителям. Но он был скован цепями, и его удерживало сразу несколько матёрых матросов, поэтому ему не удавалось вырваться.
Толпа на его порывы отступала, но сразу со смехом подходила ближе. Всем хотелось посмотреть, как эту громадину бросят в яму. 
Селянина ввели вглубь пещеры и подтащили к воротам ограждения, за которыми находился небольшой выступ над пропастью. Ворота открыли, и первого бойца толкнули к краю бездны. Над обрывом он в последний раз дёрнулся, пытаясь вырваться, но сильные руки столкнули его вниз. К демонам.
Ворота закрылись, а разбойники с восторженным ожиданием прильнули к ограждениям, опасно свесившись через них. Все хотели увидеть бойню, которая вот-вот разразится внизу. 
Капитан в меховой шапке гордо улыбнулся, обращаясь к капитану с чайкой:
— Мой боец силён, не так ли? А вот твой воробей... Он пойдёт вторым. Думаешь он продержится хотя бы минуту?
Капитан Утренней Бури в ответ лишь безмятежно пожал плечами:
— Думаю, да. Это же маг.
Шие не разделял его уверенности. Он неотрывно смотрел на дно ямы, туда, где огромный детина рубил нежить. Бойцу скинули боевые топоры, и мужчина, расколов свои цепи, размахивал оружием, снося головы трупам.
Нежить шипела, рычала, орала, порой ничем не уступая пиратам. Пленник же сражался в порыве дикого бешенства, раскидывая демонов в стороны, топча ногами. Но обезумевшие мертвецы всё кидались в атаку вновь и вновь, и даже отрубленные конечности не останавливали их. 
Не прошло и четырёх минут, как бойца поглотило тёмное море трупов. У Шие кровь застыла в жилах. Неужели он следующий? 
Он никогда не славился боевыми навыками. Более или менее хорошо стал сражаться только тогда, когда Тиса взялся показать ему несколько приёмов. Но это было каплей против целого океана монстров. И даже если бы он сражался вместе с десятью другими Лунами против нежити в яме, то не вырвал бы победу.
«Но я всё же должен бороться, — решил про себя Шие. — Демоны, конечно, безумны, но они уже монстры. А я пока могу драться, не должен опускать руки!»
Парень крепче стиснул кулаки. Что бы не случилось дальше, главное, что Майт сможет выбраться.
— Три минуты с половиной, три! — громогласные крики разнеслись по пещере.
— Первый боец продержался три минуты!
Капитан в шапке досадливо ударил кулаками по ограждению:
— Я ставил, что он продержится четыре, — зло сплюнул он. — Мелочи не хватило.
Затем он косо посмотрел на Шие и хмыкнул:
— Что ж, желаю удачи...
Парень ничего не ответил. Матросы тут же толкнули его в спину, сводя с возвышения и указывая идти на бой следующим.
Стоило первому бойцу погибнуть, как внимание всех присутствующих вновь обратилось ко второму. Тощий, не из самых высоких, Шие на месте того детины выглядел довольно таки жалко.
Люди, завидев его, кричали и весело посмеивались:
— Кто поставит на воробья!
— Ставлю, что кузнечик не проживёт и минуты!
Но Шие уже не слышал этих криков. Он лишь бессознательно отчитывал шаги: первый, второй, третий... Вот они обогнули яму. Шаг, следующий... А вот и ворота. Когда те медленно открылись, сердце парня пропустило удар. Он оглянулся на толпу, на лица, искажённые злым ликованием — людей, которых он раньше так хотел защищать. 
Парень онемевшими пальцами сбросил с плеч меховое пальто, оказавшись в своём лёгком Лунном плаще. Тот был штопан, перештопан — после каждой битвы Шие так бережно чинил его. Да, похоже, всё зря.
Белые диски на тёмной ткани сверкнули, отражая свет ламп и лунных лучей, попадающих сквозь дыры в пещере. А затем воин резко развернулся и ринулся к краю обрыва. Не дожидаясь, когда его спихнут в низ, он решительно шагнул в тёмную бездну.
Падение. 
Несмотря на глубину и твёрдую землю, он приземлился очень мягко. Следом скинули его меч. Воин поймал оружие на лету и внимательно осмотрелся.
Здесь, внизу, крики разбойников казались не такими громкими, но от того явственнее слышалось рычание мертвецов. Самые активные всё ещё терзали селянина, но иные уже поворачивали обезображенные лица в сторону новой жертвы. 
Шие крепко стиснул меч. Пусть ему и не суждено победить, но, по крайней мере, он дорого продаст свою жизнь. Как учил дядя.
Первый демон кинулся к воину почти сразу, но тут же отскочил, опалённый магией. Он заверещал, и его крик привлёк остальных. Шие попятился, думая над тем, какую позицию занять, чтобы продержаться дольше. 
В следующую минуту к нему подлетели ещё два завывающих мертвеца, их атака была безрассудной и отчаянной — парень быстро сразил их мечом. Твари упали и умерли окончательно. 
Толпа снаружи загудела.
Как же так... Первый боец рубил демонов на части и не мог умертвить, а воину Луны это удалось с одного удара. Всё-таки магия способна на великие вещи. Во взглядах и криках разбойников появилась зависть и предвкушение интересного зрелища.
Шие, сразив двух демонов, метнулся к стене. Он решил, что проще обороняться, если позади будет преграда. Однако стены он не достиг — новая тварь напала на него сбоку, заставляя отступить.
Парень ловко увернулся, быстро атакуя, но умертвив одного, сразу получил удар от другого монстра. Удар оказался не сильным, но ощутимым. Мертвецов было много, и они брали в кольцо. Шие приходилось метаться и изворачиваться, как ужу на сковородке. Он отражал атаки, используя все свои силы и опыт. 
Одни демоны шли сразу напролом, но опаснее всего были те, кто ещё не утратил последних крох разума. Они медлили и нападали в самый неудобный момент.
Несмотря на все усилия Шие, кольцо мертвецов вокруг неумолимо сжималось. Уже трое монстров бросилось на него, подобно диким зверям. 
Парень отбил двух, но третий оцарапал его, вновь раздирая многострадальный плащ. Капли алой крови упали на землю.

Глава 30. Пещера погасших огней

/Напутствие от автора: смерть забирает самых лучших.../

        
      
Шие попятился и резко взмахнул свободной рукой, возводя вокруг себя магический огонь. Все демоны, подошедшие близко, оказались в жгучем пламени и, вопя, бросились назад. 
Воин опёрся на меч, зажимая рану на боку. Она была не смертельной, хотя и глубокой. Шие тяжело дышал. Рука непроизвольно потянулась к сумке на поясе, где он раньше хранил бинты. Но ни бинтов, ни уж тем более сумки у него не осталось — что-то растратил, а остальное отобрали пираты. Да и на перевязку времени нет и не предвидится.
Шие посмотрел сквозь огонь на кишащих мертвецов. Он надеялся как можно дольше не использовать огненный круг. На это заклинание уходило много энергии, и парень хотел оставить его напоследок, как козырь. Но он слишком вымотался. 
Хотя бой и длился не больше десяти минут, противостоять толпе монстров было тяжело. Колоссальные усилия уходили на то, чтобы не получить тяжёлых ранений, а на ответные удары ничего не оставалось. Он больше не мог экономить магию и полагаться только на свою ловкость.
Но даже с магией, как долго он ещё продержится? Минуту? Две?
Тут взгляд воина приковал к себе маленький выступ на почти отвесной стене. Он находился не очень высоко, но и не слишком низко от земли. Достаточно, чтобы демоны не могли до него добраться. На таком обычному человеку не удержаться, но Шие он мог бы дать две минуты передышки. Парень сконцентрировался и хлопнул в ладоши.
— Дорогой истины! — воскликнул он.
От огненного круга простёрлась пламенная дорожка до стены. Демоны, взвизгивая, отступили, а воин, зажимая рану на боку, бросился бежать по пламени. Магия нещадно жгла монстров, но не вредила своему хозяину и только едва опалила ему сапоги. 
Шие достиг стены и потушил пламя, оставив магию только в мече. 
В Ордене Лун особенно сильные воины могли обволакивать своё тело огнём целиком и сражаться так на протяжении часа, а то и двух. Их запасы энергии казались бесконечными. Но Шие было до них как до солнца пешком. Он знал предел своих сил, и по его расчётам их осталось не тук уж много. 
Озверевшие демоны волной хлынули к стене на жертву, которая всё никак не желала угомониться. Они ревели, подобно пиратам сверху, отчитывающим минуты: 
— Семь минут, семь! Дольше, чем первый! 
Последний крик донёсся до сражающегося Шие. В голове у него мелькнула усталая мысль: «похоже одному капитану таки придётся пообедать своей шапкой».
Казалось бы, такая мелочь, но даже она украла часть внимания, и вскоре парень поплатился за неё — когтистая лапа вспорола ему правую руку от плеча до самого запястья.
Шие взвыл. В глазах потемнело от боли, а рука повисла плетью. Но медлить было нельзя. Он усилием воли собрался и перехватил здоровой рукой меч, отбивая новый замах твари. Левая была неведущей, и отражать удары стало значительно сложнее. 
Шие бросил взгляд на выступ, примеряясь, а затем улучил момент и очертил мечом полукруг. Защитное пламя вспыхнуло вновь, однако гораздо слабее, чем в первый раз. 
К счастью его хватило, чтобы демоны отпрянули. Парень взял в зубы меч и, цепляясь за неровности в стене, пополз наверх. Он подтягивался не столько за счёт руки, сколько благодаря магии в ногах.
Раньше этот фокус ему никогда не удавался. Другие сверстники Луны исполняли это с завидной лёгкостью, тогда как Шие падал, не поднявшись и на метр. Но сейчас он полз! А демоны остались внизу и таращились на него своими жуткими глазами. 
Воин ухватился за выступ и запрыгнул на него. В ушах набатом стучало сердце, а рёв толп снизу и сверху превратился в нескончаемый гул. Шие не мог даже порадоваться тому, что научился так хорошо балансировать. Все его мысли были прикованы к раненой руке и тому, чтобы не свалиться обратно.
Сборище пиратов недовольно загудело.
— Это нечестно! — орали они. — Так он, конечно, продержится дольше!
— Надо согнать его оттудова!
Шие вжался спиной в стену, чудом удерживаясь на малёхоньком скользком выступе. Нужно только отдышаться. Магии осталось ровно на один ход, который позволит выиграть лишние минуты, а дальше всё, конец.
Сверху посыпались камни — это разбойники, наконец, сообразили, как согнать воина в яму. Один особенно большой булыжник пролетел в опасной близости от головы парня и ударил его по раненому плечу. Шие зашипел и пошатнулся.
Будь его воля, он бы цеплялся за этот уступ вечность, но приходилось уйти. Он очертил здоровой рукой в воздухе снежинку, а потом перехватил меч, освобождая рот, и выдохнул:
— Летний снег. 
Вся яма заполнилась сиянием. Прозрачные искры, напоминающие крупные капли дождя, полетели в демонов. Мертвецы зарычали, но на деле от подобной магии они не страдали, только потеряли ориентацию в пространстве.
Шие немного удивился. Он не ожидал, что заклинание сработает так хорошо. Да только какой теперь от этого толк, если у него совсем не осталось магии.
Парень тяжело вздохнул, словно утопающий, делающий свой последний глоток воздуха, и легко скользнул вниз, оставляя спасительный выступ. 
Он очутился в толпе одурманенных демонов. Защищаться уже не требовалось, и он только разил мёртвых. Пока те его не видят. Пока заклятие ещё действует. И неважно, что Шие уже не мог изгнать их окончательно.
Зрители заворожённо наблюдали за явлением магии. На какой-то миг даже крики стихли. Но чарующий летний снег быстро кончился. Шие остановился, видя, как последние искры осыпаются на землю и потухают. 
Демоны вокруг начали постепенно приходить в себя. Их пустые лица медленно поворачивались к воину. Они принюхивались на запах крови, которая струилась у него из ран и пропитывала плащ.
Шие почувствовал дикую усталость. Хотелось лечь прямо здесь и уснуть. Сил сражаться не осталось, а попытка отбиться без маги была каплей, пытающейся затушить лесной пожар. И всё же нужно бороться. 
Парень вскинул меч, собираясь атаковать ближайшего демона, как вдруг со спины раздался ужасающий рёв, а за ним тяжёлые шаги, переходящие в бег.
Шие развернулся и еле успел выставить перед собой клинок, прежде чем тяжёлая секира обрушилась на него. Меч воина, лишённый магии, треснул и с хрустом разломился пополам. Парень отлетел назад. 
Перед ним стоял обращённый демон. В высоту мертвец превышал два метра, а в ширину — полтора. Его кожа выглядела неровной, словно сделанной из грязи и песка. Красные глаза смотрели отречено. Этот мертвец был безумен, но умнее своих собратьев, потому что магия не оглушила его, и в отличие от остальных, он нападал с оружием в руках.
Шие нервно сглотнул. Теперь у него не осталось даже меча. А монстр неумолимо двинулся вперёд, переставляя ноги, с которых с каждым шагом сыпалась земля.
Воин попятился, судорожно оглядываясь по сторонам и пытаясь найти хоть какой-нибудь шанс на спасение. Люди сверху радостно засвистели, ожидая кровавой расправы. 
Отступая, Шие споткнулся о тело мёртвого демона и упал.  Раненая рука отозвалась острой болью, но он быстро приподнялся на локте и попытался встать. Да только все усилия были тщетны. Спустя пару мгновений земляная нежить нависла над ним. Ржавая секира поднялась и резко опустилась. 
Воин едва успел откатиться в сторону. Лезвие с лязгом ударилось о камни.
«Это конец, конец, конец! — галопом пронеслись мысли в голове у Шие. — Что делать?!» 
Его блуждающий взгляд уцепился за топор, лежащий на земле среди трупов. Он принадлежал первому бойцу. Оружие, покрытое грязью и кровью показалось Шие подарком небес. Он пополз в его сторону. 
Пусть он никогда в жизни и не держал боевые топоры, но это куда лучше, чем ничего. Да, может, такое оружие и не сильно отличается от меча?
Шие потянулся и ухватился за деревянную рукоять, как утопающий за соломинку. Топор оказался тяжёлым, и воину потребовалось немало усилий, чтобы неуклюже отбить им очередной удар секиры. Вторым махом Шие рубанул земляную тварь по ноге, и та осыпалась. 
Обращённый демон остановился, балансируя на одной конечности. Однако спустя пару мгновений она приросла обратно, так же, как это бывало у Тисы, и даже ещё быстрее.
Шие рывком поднялся и попятился. Но почти сразу упёрся спиной в стену, и только она не дала ему упасть. Он уже давно не слышал криков пиратов. Демоны вокруг сливались в силуэты. Парень взмахнул топором, но уже не мог отразить их атаки.
Когти монстров полоснули по коже. Плащ Тысячи Лун затрещал, окончательно превращаясь в рваньё, которое уже не залатать. Шие из последних сил запрокинул голову и посмотрел на земляную тварь.
Обращённый монстр остановился перед ним, и, как показалось парню, медленно-медленно занёс секиру. А Шие уже не мог поднять свой топор.
Тут крайне странная мысль пришла ему в голову. О том, что нечто подобное уже происходило раньше. Когда то-давно. Задолго до знакомства с Тисой. Задолго до того, как Шие закончил Орден. Но тогда когда? Когда это было?
Где-то в глубине сознания поднимался шум, словно старые, давно позабытые воспоминания начинали роптать. Взявшийся из неоткуда ледяной воздух наполнил лёгкие.
Люди, до того радостно гудевшие, смолкли. И было почему: внезапно лампы в пещере замигали, а затем все, как одна, погасли. Но Шие этого не заметил — в яме было по-прежнему светло. Светло, как в яркий солнечный день. Мертвецы заверещали, и даже земляной демон, занёсший секиру, остановился. 
Тело Шие онемело. Парню вдруг показалось, что он находится не здесь, а в сильном потоке бушующей воды. Будто он сам — эта вода. 
Он опустил глаза на свой топор и обнаружил, что тот стал чёрным, как ночь, и только яркие белые искры светились на нём огнями. Шие перевёл взгляд на свою руку и в ужасе выронил оружие, потому что его кожа стала такой-же тёмной, подобной звёздному небу.
Парень вдруг осознал, что непривычно яркий свет в яме, появившийся из ниоткуда, исходит именно от него. Он не понимал, что происходит, и испугано поднял взгляд, ища кого-нибудь, кто бы мог объяснить ему это.
Но перед ним находился только обращённый демон с занесённой секирой. Парень забыл, что выронил топор и вскинул руку, пытаясь защититься. И жуткий монстр в мгновение ока осыпался безжизненной землёй. Вместе с ним все мертвецы, окружившие воина, обратились прахом.
А Шие закричал. Ему показалось, что его собственное сердце горит огнём. Неподъёмная тяжесть сковала тело, и он рухнул на землю. Его кожа стала обычной. В пещере вновь зажглись лампы, но светились они очень тускло.
Разбойники, повергнутые в глубокий шок, молчали. Никто не знал, возрадоваться такому зрелищу или испугаться. Но они так ни к чему и не пришли, потому что раздался тревожащий рёв рожков.
— Пожаааааар! Всё горит! — заорал один из охранников, вваливаясь в пещеру. Он не видел, что произошло внутри, но судя по его виду, снаружи случилось что-то не менее тревожное.
— Что?!
— Где?
— Там всё в огне!
Разбойники ринулись к выходу. Образовалась давка и суматоха. 
А тем временем Шие на дне ямы лежал, сжавшись в комочек. Перед глазами всё плыло. Он не понимал, с ним ли сейчас его магия или нет, но он точно не мог подняться. Даже сдвинуться с места казалось невыполнимой задачей.
А в яме всё ещё оставались демоны. Те, что до этого жались у стен. Теперь же они выходили к центру и отупело смотрели на то, что осталось от их собратьев. А затем их алые глаза устремлялись на воина. Эти мертвецы были слабее поверженных, но их было много, и все они пошли в сторону обессилевшей жертвы.
Шие видел смутно. Демоны для него превратились в размытые тени, которые надвигались всё ближе и ближе. Вот-вот они вонзят в него острые когти, раздерут точно так же, как Лунный плащ. 
Неожиданно блеснули золотые искры и откуда-то выпорхнула маленькая птичка. Она вздыбила перья и встала между демонами и воином, угрожающе чирикая. Шие зажмурился от света:
— Тиса, пожалуйста, помоги Майт! — только и смог вымолвить он.
Чириканье прекратилось. Похоже птица вняла просьбе и улетела. Это хорошо. Самое главное — спасти тётю. Остальное неважно.
Каждая секунда превратилась в вечность. Шие ждал, когда же демоны подберутся ближе и оборвут его жизнь. А может он уже умер? Но судя по ноющим ранам, пока нет. Он подождал ещё, но на него по прежнему никто не нападал. 
В голову скользнула глупая мысль: «Неужели я настолько жалкий, что даже монстры не хотят меня добить!»
Однако парень вскоре осознал, что это вряд ли так. Он с неимоверным усилием воли сел и разлепил тяжёлые веки. То, что он увидел, заставило его охнуть от неожиданности.
Яму озарял золотой свет. Птицы не было. Вместо неё между воином и мертвецами стояли волки. Крупные магические звери, намного больше обычных волков, скалили клыки. Сотканные из золотого пламени, они были подобны духам солнца, спустившимся с небес.
Шие затаил дыхание, наблюдая, как грациозные фамильяры бросаются на нежить. Магия, сильнейшая из тех, что он когда-либо видел, в считанные минуты изничтожила остатки мертвецов. Яма погрузилась в тишину.
Когда последний демон перестал двигаться, волки рассеялись. Остался только один, самый крупный. Он подошёл к Шие. Парень заглянул в горящие золотом глаза и понял его без слов. Воин приподнялся и здоровой рукой крепко обхватил волка за шею. Зверь, в свою очередь, легко взмыл по стене, словно для него не существовало силы притяжения.
Наверху почти никого не осталось. По неведомой причине разбойники покинули пещеру, а те, кто ещё находился здесь, при виде золотых волков бросились к выходу.
— Это же демонический лорд! Лорд золота! — в ужасе возопил последний пират, выбегая на улицу. 
Шие отпустил волка и скатился на пол. Он по прежнему не мог встать, а сердце казалась камнем в груди. Золотой зверь отряхнулся, а затем подскочил и с хлопком превратился обратно в взъерошенную птицу. Парень приподнялся и растеряно выдохнул:
— Тиса, так ты и раньше так мог? 
Птица повертела головой в жесте отрицания. Похоже, она не покинула Шие, но смогла вступиться только в самый последний момент.
— Спасибо! Тиса, я перед тобой в неоплатном долгу, — сказал Шие, смотря на безмолвную птицу. — В слишком неоплатном...
— Пожалуйста, — раздался голос у него за спиной. 
Воин вздрогнул и обернулся. За ним стоял Тиса собственной персоной. Губы демона кривились в наигранной улыбке, но взгляд был странным. Он смотрел на воина задумчиво и, казалось, не мог прийти к какому-то решению. 
Вдруг он быстро наклонился к Шие, и что-то блеснуло в его руке. Парень испугано отпрянул, но то была всего лишь цепочка с деревянным амулетом.
— Надень. Думаю, тебе станет лучше, — сказал Тиса. 
Шие взял свой амулет с изображением мотылька, и тяжесть сразу упала с его плеч. Мир вокруг вновь стал отчётливым, а сердце забилось в прежнем ритме. Осталась только неимоверная усталость и боль от ран. Парень, пошатываясь, поднялся и вопрошающе посмотрел на демона:
— Да, правда лучше. Почему?
Тиса качнул головой:
— Сейчас не до этого. Мы должны идти. 
Он направился к выходу из пещеры. Золотая птица тоже вспорхнула, но, не сделав и двух взмахов крыльями, осыпалась золотыми искрами.
Шие, придерживая раненую руку, двинулся следом. С улицы доносился людской гомон и встревоженные крики. Воин вышел из под свода и, поравнявшись с демоном, застыл.
Снаружи была ночная темень, а в ней, подобно огромным факелам, полыхали дома пиратов.

        
      
/От автора: Смерть забирает самых лучших. Но это явно не про Шие :3 /

Глава 31. Покидая берег

Шие смотрел во все глаза на это ужасающее и в то же время приятное зрелище.
Разбойники, как могли, пытались затушить пожарище: одни закидывали огонь снегом, другие заливали морской водой. Да только ничего не помогало.
Маленькие избы остались нетронуты стихией, но огромные дома зажиточных пиратов противоестественно полыхали, как сухой хворост в засушливую пору. Дом капитана Утреней Бури тоже был объят магическим пламенем. 
— Кто? Как? — поток вопросов невольно вырвался у Шие. 
Тиса в ответ лишь пожал плечами:
— Ну, явно не я. Я только недавно, хм, прилетел. На расстоянии сильную магию сложно контролировать, поэтому не смог помочь сразу. 
— Но тогда что это?
— Может, у них тут какие-то свои разборки?
Воин покачал головой. Разве много среди пиратов магов? Нет, дело не в них. Единственный, кто на этом острове мог сотворить нечто подобное, это...
— Тётя! — выдохнул парень, завидев тёмную фигуру женщины, стремительно приближающуюся к ним.   
Никто из разбойников в суматохе не заметил воительницу. В порывах ветра капюшон неприметной накидки спал с её головы, и белоснежные волосы разметались по плечам. В пронзительных голубых глазах Майт плескалась тревога.
Она неслась ко входу в пещеру, ничего не замечая вокруг, но когда Шие окликнул её, резко остановилась. Тётя, не зная, не почудилось ли ей, стала судорожно вглядываться в темноту и вскоре увидела племянника, стоящего чуть поодаль от входа.
— Шие! — со слезами в голосе выдавила она, и кинулась к воину. 
Майт налетела, как летний ветер, и хотела было заключить парня в крепкие объятья, но увидела, в каком он состоянии, и сдержалась. Вместо этого она легонько взяла его за плечи и пристально заглянула в глаза:
— Ты сильно ранен?! Я опоздала… — в её голосе слышалось отчаяние, а руки, которыми она держала парня, едва уловимо вздрагивали.
— Всё хорошо, — попытался успокоить её Шие, — мне удалось выбраться из ямы. А ты...?
— Я магией подожгла дома. Разбойники не скоро смогут их потушить. Пассажиры и несколько матросов из тех, что были с нами на Бегущей Устрице, выжили. За это время я смогла освободить их и некоторых других пленников. Нам удалось захватить корабль капитана, напавшего на нас. Но... Я всё никак не могла попасть к тебе. Там было столько пиратов, и я не знала, что мне сделать, чтобы помочь. 
Шие, не в силах сдержать удивление, вытаращился на неё:
— Ты захватила корабль?..
Нет, он всегда восхищался своей тётей, как славной воительницей, но даже и представить не мог, что она способна на нечто подобное. На незнакомом острове, среди врагов украсть судно…
— Мне помогли, — слегка улыбнулась Майт. — Да и пиратов больше волновала бойня в яме… Хорошо, что я нашла способ отвлечь их.
Шие посмотрел ей за спину, на полыхающие дома. Тётя тоже оглянулась на деяние рук своих и прошептала:
— Это ничего. Я контролирую огонь — он почти не причинит вреда людям, но нам нужно спешить. Идём.
Она взяла племянника за здоровую руку и развернулась, чтобы увести его с собой, как вдруг заметила Тису. При появлении Майт он замешкался, а когда его посетила благоразумная мысль уйти, было уже поздно. 
Воительница при виде человека, который совсем недавно умер у неё на глазах, встала, как громом поражённая. Демон тоже застыл, готовый к любому развитию событий. А Шие в который раз за этот тяжёлый день подумал, что ситуация хуже некуда.
Майт медленно, стараясь не делать резких движений, отпустила племянника и встала между ним и его ожившим другом. Шие попытался объясниться:
— Это... Ничего страшного...
Но женщина не слушала его. На её руке вспыхнул прозрачный огонь, осветивший фигуру мертвеца. Тиса после битвы на корабле и купания в ледяной воде и правда выглядел просто ужасно.
Пальто кануло на морское дно, и сейчас, в лютый холод, он остался в лёгкой рубахе. Стеклянную кожу покрывал тонкий слой инея, а по лицу и рукам расходились ещё не успевшие затянуться трещины, и только глаза демона ярко светились, отражая магическое пламя.
— Монстр, — одними губами вымолвила Майт. 
Она резко выхватила из-за пазухи нож, добытый у пиратов. Тиса попятился, а воительница сорвалась в атаку. Племянник тут же выскочил вперёд, преграждая ей путь.
— Майт, стой!
Женщина налетела на него и попыталась оттолкнуть в сторону:
— Ты что делаешь! Не видишь? Это же демон!
— Это мой друг!
— Нет! Твой друг умер, а это исчадие мрака!
Тиса саркастически хмыкнул. Шие же, позабыв о ранах, кое-как сдерживал тётю, пытаясь вырвать у неё из руки нож:
— Майт, успокойся! Это Тиса, и он с самого начала был демоном! 
От такого заявления воительница, наконец, остановилась и дрожащим голосом выдавила:
— Ш-Шиечка, ты с-совсем сошёл с ума?!! Что с тобой случилось?
Парень таки вырвал у неё нож и, тяжело дыша, отступил к Тисе:
— Тётя! Ничего не произошло. Я потом всё объясню, потом! А сейчас идём!
Но потрясённая Майт не сдвинулась с места. На миг ей показалось, что всё это нереально — иллюзия, навеянная злыми духами. И правда… Они находятся на пиратском острове. Позади полыхают дома врагов. А её любимый племянник стоит бок о бок с мертвецом и выглядит немногим живее его.
— Что случилось в пещере? — потухшим голосом спросила она. — Если тебя столкнули в яму к той нежити, то как тебе удалось выжить? Как удалось выбраться?!
Мрачная тень легла на её лицо. Воин чуть не взвыл, не зная, как объяснить тёте всё произошедшее. Но вдруг Тиса с ноткой раздражения и даже весёлости констатировал: 
— Шие, мы напугали твою тётю.
На краткий миг демон поддался всеобщему волнению, но быстро пришёл в себя, и вся ситуация показалась ему до забавного нелепой.
— Стоило ещё пожить, чтобы увидеть нечто подобное, — с усталостью в голосе продолжил он.
— Разумный… — оцепенев, выдохнула Майт. Казалось, её глаз сейчас нервно задёргается. Она быстро посмотрела на небо, словно искала там солнечный свет. 
— Но как ты... — воительница оборвала сама себя. — Впрочем, неважно… Шие. Отдай. Мне. Нож.
— Майт! — взмолился парень. — Послушай! Тиса помог мне выбраться из ямы живым. Спас тебя от стрелы! Если бы не он, мы бы здесь не стояли!
Тётя, наконец, прислушалась. Слова племянника заставили её нахмуриться и неохотно сдержать своё желание кинуться на демона. Где-то сзади раздался грохот — это кровля одного из домов обрушилась, вызывая истошные вопли пиратов. 
Майт собралась с мыслями и взмахнула рукой, гася пламя на пальцах. Её голос стал суровым, но в то же время из него ушла вся растерянность:
— Пусть так. Оставим это. Но потом, Шие, ты мне. Всё. Подробно. Объяснишь...
Её слова прозвучали грозно, но парень был рад и тому, что она перестала бросаться на Тису в попытке умертвить его окончательно.
Майт в последний раз оглядела племянника и, убедившись, что-тот может идти, накинула капюшон и пошла прочь от пещеры, указывая путь.
Шум и крики разносились над островом. Пока беглецы шли к причалу, на их пути встретились несколько разбойников. Лица пиратов раскраснелись от бега. В руках они тащили тяжёлые вёдра, до краёв наполненные водой. Из-за тряски вода по большей части выплёскивалась на землю.
Шие подумал, что скоро они поймут, что все их усилия напрасны. Магический огонь куда сложнее потушить, чем обычный.  Впрочем, Майт бы не удалось это провернуть, не будь дома сделаны из дерева. Без основы для горения, прозрачное пламя пожирает слишком много энергии.
Сейчас же магический огонь не столько горел сам, сколько сдерживал настоящее пламя. Если Майт уйдёт далеко, то не сможет контролировать заклинание, и тогда ей придётся либо затушить огонь целиком, либо оставить. Но в таком случае обычное пламя возьмёт верх над магией и станет опасным для людей. Чего, конечно, воительница Луны не могла допустить.
Демон и воины выбежали к причалу, который оказался тихим и пустынным. Скалы отделяли его от жилой части острова, так что теперь полыхающих домов не было видно. И только зарево указывало на то, что происходило в пиратском селении. 
— На время боёв охраны на кораблях почти не осталось, — на ходу пояснила Майт. –Матросы с Устрицы смогли расправиться с ней. Мы отогнали Утреннюю Бурю от острова. Теперь нужна лодка, чтобы доплыть до неё.
Тиса мысленно улыбнулся. Он то добрался до острова на Парящих Льдинах — пожалуй, единственное заклинание, позволяющее летать над землёй — и совсем не думал, как именно будет вытаскивать отсюда воинов. 
Пусть Майт теперь и знает, что он демон, но Тиса не хотел, чтобы она в добавок ко всему узнала, что он Золотое Солнце. Ненужных расспросов ему хватило и от Шие.
Вдруг Тиса резко затормозил. Предчувствие опасности заставило остановиться, и не зря. Перед ним пронеслась стрела и врезалась в землю. Шие и Майт тоже замерли.
На скалах, возвышающихся над берегом, показались два пирата с луками. Из-за мрака и сильного ветра им сложно было прицелиться. Но всё же их положение оказалось весьма удачным, и новая стрела отскочила от камней совсем рядом с Майт. 
Шие оглянулся и увидел ещё пятерых разбойников, бегущих в их сторону. В самом высоком парень признал капитана Утренней Бури. Тот, похоже, одним из первых смекнул, что пожар — лишь отвлекающий манёвр и, бросив попытки потушить дом безумного капитана, кинулся к своему кораблю. Чайка призраком летела за ним, ожидая указов хозяина.
Шие крепко сжал в левой руке нож. Он почувствовал холодное разочарование, сродни тому, которое у него было, когда капитан сорвал их первую попытку бегства. Однако теперь разбойников было меньше, да и Тиса находился рядом. Эти обстоятельства придавали уверенности. 
Вскоре пираты нагнали их. Тиса вступил в бой сразу с тремя. Демон был безоружен, но не уступал разбойникам. Наоборот, ему приходилось сдерживаться, чтобы случайно не убить кого-нибудь.
Майт столкнулась с низкорослым пиратом. Второго ножа у неё не оказалось, а потому она зажгла на руках пламя, что ещё больше взбесило её врага.
— Проклятое отродье! — взревел он. Его обожжённое лицо, которое, несмотря на все усилия целителей, всё ещё не зажило после боя с Шие, перекосила жуткая гримаса. Преисполненный злости из-за неудавшейся расправы над воином, разбойник с яростью напал на Майт.
Тем временем предводитель пиратов налетел на Шие. Воин, искалеченный и измученной битвой в яме, отшатнулся на несколько шагов. Капитан Утренней Бури выхватил саблю и обрушил на парня с дюжину ударов. Шие, как мог, отбивал вражеское лезвие ножом, но без особого успеха. И сабля то и дело ранила его.
— А ты живучий гад, — прорычал капитан.
Обычная кривая улыбка покинула его лицо, а взамен его исказило бешенство:
— За моё гостеприимство Луны хотят сжечь мой дом?! Опять…
Он резким движением выбил нож у парня из руки. Чайка вспорхнула пирату на плечо, издавая крик на подобии вороньего карканья.
Шие отступил, но ноги уже не держали. Он упал на острые камни и попытался отползти прочь. Капитан же шёл по пятам. 
Воин с надеждой оглянулся, но Тиса и Майт находились в пылу сражения, и даже если бы он позвал на помощь, они бы не успели.
Капитан холодно сощурился, поигрывая саблей. Шие со всей силы пнул его по ногам, пытаясь сбить на землю. Враг согнулся, но не упал.
Воин и пират очутились нос к носу. Вблизи лицо капитана казалось ещё более страшным. Оно посинело от ярости, а в глазах разбойника читалось что-то дикое.
Шие на миг даже удивился: как такой обычно невозмутимый мужчина мог так выйти из себя? Неужели всё из-за того горящего сейчас дома, который побаивались даже местные обитатели?
Пират сгрёб воина за шиворот и приставил саблю к его шее.
— Я больше никому не дам безнаказанно уничтожать мой дом! — процедил он.
Лезвие чиркнуло по горлу.
Шие порывисто вздохнул, ощущая жжение и тепло от своей собственной крови. Капитан отпустил его, и парень осел на камни, зажимая рану на шее. Совсем неглубокую рану.
Капитан же разразился руганью, ибо чайка на его плече неожиданно бросилась на своего хозяина. Она ударила его крыльями по голове и оцарапала когтистыми лапами лицо.
Пират вскрикнул, пытаясь отогнать её от себя, но чайка не отставала. Тварь ночи, извернувшись, полоснула хозяина клювом по горлу. Капитан Утренней Бури закашлялся в страшном предсмертном припадке и упал лицом вниз. Его алая кровь потекла ручейками меж камней. 
Потрясённый Шие не мог отвести взгляд от произошедшего. За эту проклятую ночь он вновь чуть не умер, и снова его спасло какое-то чудо или же проклятье...
Мёртвая чайка с окровавленным клювом села на безжизненное тело своего хозяина.
Она пристально посмотрела на воина, и её белёсые глаза вдруг окрасились в ярко-зелёный цвет.
— Отец?.. — неверяще прошептал Шие.
Чайка разразилась визгом, больше похожим на смех, взмахнула крыльями и унеслась в чёрное небо. 

Глава 32. Сказания целителя

Шие всё ещё был в немом оцепенении, когда к нему подбежал Тиса. Он не подоспел вовремя, но видел издалека, как чайка напала на капитана. Демон подал воину руку, помогая подняться, и посмотрел на мёртвого пирата:
— С чего вдруг эта зверюга напала на него... — задумчиво произнёс он, не столько спрашивая у Шие, сколько обдумывая любопытный факт.
— Ей, чайкой, кажется, управлял мой отец, — сам не веря в свои слова, проговорил Шие. Он огляделся по сторонам и обнаружил, что враги Тисы валяются на земле. Судя по всему, они были живы, потому что тяжело дышали, а один даже слабо шевелился.
Майт помощь тоже уже не требовалась. Ей удалось-таки оглушить низкорослого пирата, перед этим изрядно его подпалив. Сейчас же она подошла к своим спутником, устало смахивая со лба растрепавшиеся волосы:
— Великие духи… Да простят меня в ордене, но мне пришлось навредить этому пирату. Какой ужасный проступок...
Она остановилась при виде окровавленного капитана: 
— Это кто его так…
— Чайка, — успокоил её Тиса.
Майт слабо кивнула, словно ей в какой-то степени было уже всё равно. Больше на них никто не нападал, да и лучники исчезли со скал. Скорее всего, они позовут подмогу. Демон и воины двинулись к лодкам, привязанным на причале. 
Майт вскочила в самую крепкую на вид и помогла племяннику вскарабкаться следом. Тиса отвязал верёвку и с силой оттолкнул судно, запрыгивая в него последним.
Лодка легко скользнула по воде, послушно отдаляясь от берега. Беглецы переглянулись. После приключений последних дней они выглядели, мягко говоря, потрёпанными. Хотя, безусловно, Шие досталось больше всех. 
Слов как-то не находилось, поэтому 
все трое посмотрели назад, чтобы в последний раз увидеть злополучный остров. Шие заметил, что зарево пожара исчезло.
— Больше у меня магии нет, пришлось потушить пламя, — пояснила тётя и вцепилась в вёсла. — Поплыли.
Однако Тиса остановил её.
— Я погребу, — предложил он.
— Нет, мне не сложно, — с еле скрываемым недоверием возразила Майт. 
Шие тихо сказал:
— Майт, правда, не надо. Побереги себя и ребёнка.
Тиса удивлённо вскинул брови, но ничего не спросил. Тётя неохотно отпустила вёсла и сразу обратила всё своё внимание на племянника. Шие был изранен и залит кровью — своей и чужой. Его лицо побелело, но уже начинало зеленеть. Он с содроганием посмотрел на неспокойные волны и ещё тише спросил:
— Мы ещё долго будем в море?
Майт обеспокоенно приложила руку к его полыхающему лбу:
— Шиечка, но разве ты не привык к качке? Ох, тебе просто надо отдохнуть. А раны... Не бойся, мне удалось уговорить ехать с нами ту целительницу, которая лечила меня на острове. Она тебе поможет.
Шие чуть-чуть оживился:
— Как? Разве она не на стороне пиратов?
— Похоже, нет. Она сильно помогла мне, — Майт указала на свою неприметную накидку, — дала мне это и показала, где другие пленники. Странно, но, думаю, ей можно верить.
Парень согласно качнул головой. Больше они не проронили ни слова. Тиса со всей своей демонической силой греб прочь от берега, и лодка словно летела на волнах к огромному чёрному паруснику. 
Когда вражеский остров окончательно скрылся из виду, Шие ощутил пьянящую лёгкость и робкое счастье. Кажется, все беды остались позади.
Небо постепенно окрасилось багряными красками, отразившимися в синеющих волнах. Где-то на горизонте забрезжил яркий рассвет. Озарённое первыми лучами солнца море засияло, словно усыпанное драгоценными бриллиантами, а слабый порыв ветра принёс с собой пару заблудившихся снежинок, и вместе с тем необъяснимое чувство покоя.
***

        
      
— Ну вот и всё! — заключила целительница, заматывая последний бинт так, что Шие окончательно стал похож на мумию.
Парень растерянно ойкнул:
— Спасибо… Но долго мне так ходить?
— Недолго, — утешила целительница, — но правую руку придётся носить на перевязи ещё не одну неделю. Когда выздоровеешь, ты сможешь ей пользоваться, надеюсь. Но вряд ли у тебя получится ей сражаться или показывать фокусы, или что-то в этом роде. Она так травмирована, что ни я, да и никакой другой целитель и не сможет её восстановить. Порез был до самой кости. Мне потребовался весь мой опыт, поверь, не маленький, чтобы хоть так восстановить её.
— Но… Как… — в больших зелёных глазах Шие мелькнул ужас. — Но я же… 
Он хотел сказать «Воин», но это слово намертво застряло в горле. Воин… А что, если больше нет? Ему против воли пришлось сразиться в яме, где он в борьбе за жизнь порубил так много мертвецов, но… Но что, если он больше не хочет? Больше не может!!! Столкнуться в битве хотя бы с ещё одним демоном — только эта мысль вызывала у него приступ дурноты, похлестче любой морской качки.
— Ай, — заворчала целительница, — лучше бы порадовался, что рука вообще есть. А мечом своим махать и левой сможешь. Велика то беда.
— Я рад… — Шие заёрзал на месте. После нескольких дней, проведённых в кровати, когда ему не разрешалось и лишних десяти шагов сделать, ему очень хотелось вскочить на ноги и обежать весь корабль. И навернуть желательно кругов сорок. 
Не то чтобы у него было много сил, но сидеть на месте так долго оказалось просто невыносимо. А безрадостные вести заставили его ещё активнее зашевелиться в бинтах, в попытке ослабить их и вдохнуть лишний глоток воздуха. 
— Куда! — рявкнула целительница. — Сломанные рёбра для тебя шутка, мальчик? Тебя так поколотили, что у меня никакой магии не хватит, чтобы исцелить все раны. 
Руки Майт, сидящей рядом, легли Шие на плечи:
— Не волнуйся, — успокаивающе сказала она. — Отдыхай и поправляйся. Правда, левой рукой не так уж сложно сражаться. Ты научишься.
Шие уныло кивнул, и Майт легонько похлопала его по макушке. Целительница убрала остатки бинтов и поднялась, чтобы уйти. В дверях каюты она обернулась:
— Вы двое теперь более-менее целы, а как насчёт третьего? Тот, который приплыл лодке вместе с вами? Мы уже несколько дней в пути, а он так и не обратился за помощью.
Майт отпустила племянника. Она ничего не ответила, только поджала тёмно-красные губы. Шие сказал: 
— Ему повезло. Он в полном порядке. 
— Ясно, — целительница махнула рукой на прощание и вышла прочь. 
Комнатка погрузилась в молчание. С самого отбытия с пиратского острова ни Шие, ни Майт ни словом не обмолвились о Тисе. Первое время воин и вовсе провалялся в бреду, очнувшись только на третий день. Но теперь, когда племянник пришёл в себя, тётя ждала ответов. Но каких? Парень напрягся. Что он мог рассказать?!
Одно только то, что тётя в ту ночь оставила Тису в целости, уже было чудом. Майт провела немалую часть жизни в охоте на мертвецов и, как и дядя, была категорична по отношению к ним: «демоны — враг человечества».
— Шиечка, не хочешь мне рассказать, как так вышло, что ты путешествуешь вместе с покойником? — наконец спросила она. Голос тёти звучал предельно мягко, но взгляд, которым она посмотрела на племянника, казался острым, как ломанный лёд. 
Воительница сдерживалась и не беспокоила Шие все эти дни. Но подозрительный мёртвый тип, расхаживающий по короблю среди людей и так ловко прикидывающийся одним из них, вызывал у неё оправданное беспокойство.
Шие сглотнул ком в горле, а Майт всё так же добавила:
— Расскажи мне всё.
Спустя час, когда Шие, как мог, обрисовал историю, умалчивая только некоторые моменты, тётя хмуро подытожила:
— Ты убил демона три раза. В четвёртый раз не смог и решил взять его с собой в путь... И даже не подумал о том, что он захочет тебе отомстить. 
Шие потупился: 
— Он бы не стал...
— Затем, — продолжала тётя, — ты чуть не замёрз, он тебя спас. Потом чуть не погиб от брошенного топора, он тебя спас…  После тебя хотели прирезать! — её голос хоть и не сорвался на крик, но стал значительно громче, чем нужно.
Майт зажмурилась, сдерживая волнение и негодование, рвущееся наружу:
— Это просто чудо! Чудо, что ты вообще остался жив! Анýп нельзя было тебя отпускать, как так можно… Это же просто какой-то ужас!
Шие виновато поник. Да, такой реакции стоило ожидать. И Майт была ещё предельно мягка. Будь на её месте кто-нибудь другой, к примеру, наставники из ордена, они бы просто откусили ему голову. 
Хотя нет, это ещё слишком добродушно с их стороны. Для начала разразился бы страшнейший скандал. Жутко ли? Воин Луны чуть сто раз не помер, а выжил только благодаря тому, что его спасал недобитый им же демон.
Парень погрузился в ужасающие картины своего воображения, представляя, как его с криками и проклятьями изгоняют из ордена и отбирают Лунный плащ и меч, которых, впрочем, у него теперь и не было. Он вздрогнул, когда почувствовал, как Майт нежно обняла его и шёпотом сказала:
— Прости, — её вспышка гнева быстро угасла. — По большей части это всё не твоя вина. В таком уж мире мы живём, что опасность ждёт на каждом шагу. На острове пиратов даже я оказалась бесполезной. Хорошо, что рядом с тобой находился кто-то, кто смог тебе помочь. Я так боялась, что ты погибнешь... Ты мне как сын. Но впредь постарайся быть осторожнее.
Они посидели так несколько минут, а потом Шие отстранился и взял её здоровой рукой за руки и улыбнулся:
— Главное, что сейчас всё хорошо. Так что по поводу Тисы?
Майт в ответ лишь пожала плечами:
— Я не знаю. Демоны, они же всегда остаются демонами... Ты же помнишь, в моём народе говорят, что у мёртвых нет души. В них вселяются злые духи. Но он и правда тебе помогает. Разве я могу навредить тому, кто столько раз спасал тебя? 
Шие почувствовал, как огромная гора упала у него с плеч, и улыбнулся ещё шире. Кажется, всё обошлось. Однако Тётя добавила:
— Пусть остаётся всё как есть. Вы правильно делаете, что держите это в секрете. Больше ни один воин не должен узнать, что Тиса –демон. В особенности твой дядя.
Майт крепко сжала племянника за руку, словно тем самым хотела, чтобы последние слова тот точно запомнил:
— Если твой дядя узнает, то убьёт Тису. Тут даже бессмертие не поможет.
Парень внутренне поёжился, но кивнул. Тётя была абсолютно права. Дядя жгуче ненавидел демонов, уж точно не меньше, чем отца Шие. Парень даже иногда задавался вопросом, а остановится ли дядя, занося меч, если вдруг его собственный племянник станет демоном. И отчётливо понимал, что нет, его это не остановит.
— Зря твой друг вообще направляется в Хельт, — мрачно продолжила Майт. — Слишком опасно. Может, тебе отговорить его?
— Я не смогу. Но мы не сунемся глубоко в столицу. Да и он хорошо прикидывается человеком. Никто ничего не узнает.
— Надеюсь, — вздохнула женщина. — Но на месте Тисы я бы и на сто тысяч шагов не приближалась к этому городу.
Она на миг о чем-то задумалась, а потом вдруг просветлела лицом и даже заулыбалась, поглядывая на племянника. Тот, ничего не понимая, насторожился:
— Что такое? 
— Да так, ничего...
— Тётя?!
Майт прокашлялась: 
— Ну, помнишь историю про Безбрачного воина и демона, с которым он заключил сделку. Это случайно не про тебя?
— Нет! — вскрикнул Шие, краснея до кончиков ушей, и своей реакцией ясно давая понять, что так оно и есть.
Майт задумчиво постучала пальчиком по губам: 
— Всё сходится. Только вот почему Безбрачный? Ты не угодил какой-то девушке или...
Она слегка сдвинула брови. В её голове начали зарождаться самые странные мысли, и Шие поспешил оборвать их.
— Там была лишь глупая шутка!

        
      
***

        
      
Тиса стоял на борту корабля и вглядывался в волны, неосознанно надеясь, что где-то среди них увидит лисицу. 
Когда он отправился на подмогу к воинам, то даже толком и не распрощался с Серебряным Солнцем. Просто ушёл, а лиса сидела у затухающего костра и безмолвно смотрела ему вслед. Она словно не хотела, чтобы он уходил, но в то же время не пыталась его остановить.
Кто-то окликнул Тису со спины. Демон выпрямился, плотнее кутаясь в большую меховую накидку с капюшоном. Она должна была скрывать его царапины до тех пор, пока те не затянутся. И пусть от них уже почти ничего не осталось, Тиса по-прежнему не снимал её.
К нему приблизилась женщина — целительница с пиратского острова. Все эти дни Тиса избегал любого общения и разве что перекинулся парой слов со знакомыми матросами, а потому ещё ни разу не пересёкся с лекарем.
— Я умею лечить, — прямо заявила женщина. — Если вам нужна моя помощь, то не стесняйтесь обратиться.
Тиса кивнул, не поворачиваясь к ней. 
— Хорошо, — сказал он, — но мёртвым магия не помогает, так что это мне ни к чему. Да вы и сами знаете. Мы же уже встречались, кажется, года два назад? Помнится, вы хотели изменить свою жизнь к лучшему, уехать в город...
От звука его голоса женщина оторопела, и добродушная улыбка застыла на её лице. Тиса, наконец, повернулся к ней, скидывая капюшон. В его глазах искрился смех.
— Вы же тот демон, которой мне заплатил, чтобы я сыграла мёртвую! — поражённо ахнула бывшая разбойница. — Я тогда думала, что воин изгнал вас!
Тиса пожал плечами: 
— Нет, не совсем. 
Целительница затрясла головой:
— Но как так вышло, что вы теперь путешествуете вместе с ним?
— О, так вы и его признали, а он вас, кажется, нет.
— Воин бы меня и не узнал, — с гордостью хмыкнула та, — всё же я изображала мёртвую. Я тогда залила всё лицо красным так, что и мать бы родная не признала.
Тиса улыбнулся:
— Да, интересное тогда вышло представление. Однако я думал, что вы уедете в город, станете прославленным целителем. Как же вы попали к пиратам?
Женщина нахохлилась: 
— Так получилось. Мне хотелось заработать по-настоящему. Я не могу брать много с обычных людей, а чтобы лечить знать, нужно образование. Не примут они человека с улицы. Зато вот пираты предлагали хорошие деньги без всей этой ерунды. Поначалу всё шло отлично, но когда я оказалась на их острове, то поняла, что меня просто так не отпустят. Слишком уж цена для них моя магия. 
Целительница поморщилась:
— Жить с разбойниками оказалось не так просто. Я хоть и немного чёрствый человек, но всё рано мне было жалко захваченных в плен бедолаг. Ко мне относились куда лучше, чем к ним, но я рада, что появился шанс покинуть проклятый остров. Жаль только, что впопыхах денег толком не прихватила.
Она грубовато рассмеялась: 
— Придётся начать всё сначала. Но не страшно потерять два года, это же не пол жизни. Верно?
Так они и проговорили ещё какое-то время, а после женщина, распрощавшись, пошла прочь. Когда она была достаточно далеко, Тиса вспомнил кое-что важное и крикнул:
— А как воин? 
— Уже вполне пришёл в себя.
Целительница ушла, а демон медленно пошёл к каютам. Все те дни, пока воин провалялся в кровати, мертвец думал. 
То, что случилось с Шие в яме, было крайне странным. Парень стал «Звёздным Вестником». Во всяком случае, так называли это явление в потускневших от времени книгах из библиотеки Старейшей Сэл, когда человек окрашивался в цвет ночи. 
Тиса видел подобное раньше и знал, что должно последовать дальше. Но у Шие почему-то всё пошло не так. Демон думал, стоит ли говорить воину то, что он знает, или ещё понаблюдать. И в итоге решил пока не поднимать эту тему.
Он подошёл к каютам и на входе встретился с Майт. После того как воительница узнала, что он мертвец, Тиса ожидал от неё всего. Но та при виде него лишь кивнула и прошла мимо. 
В уютной каюте Тиса нашёл Шие. Тот при виде друга заулыбался:
— Как дела? Царапины затянулись?
Тиса кивнул, садясь рядом на стул:
— Я-то живее всех мёртвых, — похвастался он. — А ты?
Шие посмотрел на забинтованную руку и вздохнул:
— Мертвее всех живых.
Тиса кивнул: 
— Зато, похоже, тебе без особых потерь удалось поговорить с тётей. Ты ей сказал, что я Золотое Солнце?
— Нет, не стал. 
Оба сошлись на мысли, что вряд ли с этого будет много проку. Они слышали рассуждения Майт о Лорде Золота, и никому не хотелось создавать ещё большей неловкости, выдавая последний секрет Тисы. Разговорившись, воин с интересом спросил:
— Где ты был после того, как упал с корабля? Неужели всё время провёл в воде?
— Я был на одном из пустынных островов. Серебряное Солнце помогло мне.
— Опять Серебряное Солнце, — задумчиво повторил Шие и нахмурился. — Она и в этот раз тебе ничего не сказала? Что, если она враг? Вдруг она заодно с моим отцом. Слишком уж часто эти двое появляются друг за другом. Что в лесу, что теперь. 
Тиса покачал головой: 
— Я ни в чём не уверен. Но мне терять нечего, и я не пойму, что хочет Серебряное Солнце, пока не приеду в столицу. По поводу твоего отца я мало что знаю, но на берегу разве он не помог тебе? Если бы не эта чайка, тебе пришлось бы худо. Он защитил тебя, так может, он не так уж и плох…
— Нет! — тихо вскрикнул Шие. Его лицо в мгновенье исказилось ненавистью, а руки непроизвольно стиснули простынь. 
— Он, — с трудом продолжил парень, — отец желает мне смерти. Он бросил меня, когда я был совсем маленьким. Предал нашу семью. Изуродовал мою мать, — последние слова парень сказал почти шёпотом.
Тиса раньше не знал об этом, но теперь понимал, почему воин так сильно ненавидел родителя. Под конец Шие заключил:
— Если я встречу этого мерзавца снова, я...
— Убьёшь его? — спросил Тиса. 
Парень замолчал. Он посмотрел на свою правую руку, которая снова разболелась, и разжал кулак.
— Не знаю. Разве я могу? — в его голосе послышалось отчаянье, которое он долго пытался скрыть за улыбкой:
— Я уже ничего не понимаю. Я предал свой Кодекс. Вредил пиратам. Серьёзно обжог магией одного из них. И теперь, словно мне этого мало, хочу отомстить отцу. Я просто ужасный воин. Нет, хуже — я отвратительный человек!
— Подумаешь, — хмыкнул Тиса. — Ну, ранил ты пару-тройку разбойников. Это была самооборона. А отец, если вновь нападёт на тебя, будет ничем не лучше пиратов. Ты смело можешь сражаться с ним. Когда я менял Кодекс, я только хотел ограничить власть магов над простыми людьми. Будь у меня тогда больше времени, я бы доработал этот момент.
Однако Шие покачал головой:
— Дело даже не в этом. Я же хотел помогать людям. А тогда, в логове пиратов, я был готов убить кого угодно, наверное, даже невиновных, лишь бы Майт удалось выбраться. Она моя семья, ради неё я готов на всё. И не знаю, насколько далеко мог зайти, чтобы уберечь её.
Тиса тихо хмыкнул:
— Ты глупец.
— Это почему? 
Демон пожал плечами:
— Все мы ради семьи способны на многое. Самое главное, что ты смог спасти Майт. Многие за одну только возможность сохранить близких обрушили бы небеса на землю.
Прежде чем Шие успел переварить услышанное, дверь в каюту распахнулась, и внутрь впорхнула Майт. Воительница несла полный поднос жареной рыбы и довольно улыбалась. 
— Пришло время нормально поесть, — заявила она, ставя поднос между воином и демоном. — А не-то последние деньки выдались нелёгкими. 
Тиса недоверчиво посмотрел на неё. Майт в ответ неловко улыбнулась:
— Мне, конечно, будет сложно, но если Шие верит тебе, мне тоже стоит поверить. 
— Даже несмотря на то, что у меня нет души? — припомнил Тиса. 
Шие фыркнул: 
— И это говорит тот, у кого любимая фраза «Живое к живому, мёртвое к мёртвому». А ещё ты как-то говорил, что «ненавидишь мерзких людишек».
Тиса признал свой грех и украдкой потянулся к рыбе. Майт села на кровать, вытирая полотенцем руки, а Шие с подозрением спросил:
— Ты случайно не пожарила рыбу на мече? 
— Ага, — невозмутимо подтвердила тётя. — Я думала, что навсегда потеряла мой Лунный клинок, но позднее обнаружила его тут, на корабле.
Шие посерьёзнел:
— Но ты же знаешь, жарить рыбу на Лунном мече нельзя! Кодекс Солнца…
Майт закатила глаза:
— Перестань напоминать! За эти дни я совершала боле страшные нарушения, чем это. Но если Безбрачный воин не голоден, то может отдать мне свою порцию. 
Тиса от смешка подавился рыбой. Шие покраснел и, чтобы скрыть своё смущение, тоже потянулся за лакомством.

        
      
Конец первого тома. Продолжение следует.

        
      

        
      
/*Вопль радости автора огласил небеса* Я отредактировала этот том!!! *С ужасом смотрит на второй*. Великие боженьки, подумать только, после стольких лет и трудов от рассвета до заката я выложила свой первый, самый настоящий томик! Моё детище-сокровище :3 *Счастливо рыдает*/
Спасибо читателям, которые прочитали эту книгу. Без вас всё это не имело бы смысла))
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